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1 Information about the documentation

1.1 About this documentation

* Read this documentation before initial operation or use. This is a prerequisite for safe, trouble-free
handling and use of the product.

¢ Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

* Always keep the operating instructions with the product and make sure that the operating instructions
are with the product when it is given to other persons.

1.2 Explanation of symbols used

1.21  Warnings

Warnings alert persons to hazards that occur when handling or using the product. The following signal words
are used:

/| DANGER
DANGER !
» Draws attention to imminent danger that will lead to serious personal injury or fatality.

A WARNING
WARNING !
» Draws attention to a potential threat of danger that can lead to serious injury or fatality.

/\ CAUTION

CAUTION !

» Draws attention to a potentially dangerous situation that could lead to slight personal injury or damage
to the equipment or other property.

1.2.2 Symbols in the documentation
The following symbols are used in this document:

Read the operating instructions before use.

Instructions for use and other useful information

Dealing with recyclable materials

Do not dispose of electric equipment and batteries as household waste

X) & @O

1.2.3 Symbols in the illustrations
The following symbols are used in illustrations:

E These numbers refer to the corresponding illustrations found at the beginning of these operating
instructions

The numbering reflects the sequence of operations shown in the illustrations and may deviate

3 from the steps described in the text
D) Item reference numbers are used in the overview illustrations and refer to the numbers used in
-~ | the product overview section
! | This symbol is intended to draw special attention to certain points when handling the product.

Wireless data transfer

0,

IWENNANRIN 2022068 English 1



L=

1.3 Product information

Hilti products are designed for professional use and may be operated, serviced and maintained only by
trained, authorized personnel. This personnel must be informed of any particular hazards that may be
encountered. The product and its ancillary equipment can present hazards if used incorrectly by untrained
personnel or if used not in accordance with the intended use.
The type designation and serial number are stated on the rating plate.
» Write down the serial number in the table below. You will be required to state the product details when
contacting Hilti Service or your local Hilti organization to inquire about the product.
Product information — page 2

Product information

Circular saw SCW 70 | WSC 7.25-S
Generation 01]02
Serial no.

14 Declaration of conformity

We declare, on our sole responsibility, that the product described here complies with the applicable directives
and standards. A copy of the declaration of conformity can be found at the end of this documentation.

The technical documentation is filed and stored here:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | 86916 Kaufering, Germany

2 Safety

2.1 General power tool safety warnings

/\ WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose
control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a
dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will
reduce personal injuries.

2 English 2022068 [AUMVWANINN
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Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on
the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

>

Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged,
have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected situations.

Service

>

2.2

Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety instructions for all saws

Cutting procedures

>

[k DANGER: Keep hands away from cutting area and the blade. Keep your second hand on
auxiliary handle or motor housing. If both hands are holding the saw, they cannot be cut by the blade.
Do not reach underneath the workpiece. The guard cannot protect you from the blade below the
workpiece.

Adjust the cutting depth to the thickness of the workpiece. Less than a full tooth of the blade teeth
should be visible below the workpiece.

Never hold the workpiece in your hands or across your leg while cutting. Secure the workpiece
to a stable platform. It is important to support the work properly to minimise body exposure, blade
binding, or loss of control.

Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the
cutting tool may contact hidden wiring or its own cord. Contact with a "live" wire will also make
exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an electric shock.

When ripping, always use a rip fence or straight edge guide. This improves the accuracy of cut and
reduces the chance of blade binding.

Always use blades with correct size and shape (diamond versus round) of arbour holes. Blades
that do not match the mounting hardware of the saw will run off-centre, causing loss of control.

Never use damaged or incorrect blade washers or bolt. The blade washers and bolt were specially
designed for your saw, for optimum performance and safety of operation.

ANNINIY - 2022068 English 3
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Kickback causes and related warnings

kickback is a sudden reaction to a pinched, jammed or misaligned saw blade, causing an uncontrolled
saw to lift up and out of the workpiece toward the operator;

when the blade is pinched or jammed tightly by the kerf closing down, the blade stalls and the motor
reaction drives the unit rapidly back toward the operator;

if the blade becomes twisted or misaligned in the cut, the teeth at the back edge of the blade can dig
into the top surface of the wood causing the blade to climb out of the kerf and jump back toward the
operator.

Kickback is the result of saw misuse and/or incorrect operating procedures or conditions and can be avoided
by taking proper precautions as given below.

>

Maintain a firm grip with both hands on the saw and position your arms to resist kickback forces.
Position your body to either side of the blade, but not in line with the blade. Kickback could cause
the saw to jump backwards, but kickback forces can be controlled by the operator, if proper precautions
are taken.

When blade is binding, or when interrupting a cut for any reason, release the trigger and hold the
saw motionless in the material until the blade comes to a complete stop. Never attempt to remove
the saw from the work or pull the saw backward while the blade is in motion or kickback may
occur. Investigate and take corrective actions to eliminate the cause of blade binding.

When restarting a saw in the workpiece, centre the saw blade in the kerf so that the saw teeth are
not engaged into the material. If a saw blade binds, it may walk up or kickback from the workpiece as
the saw is restarted.

Support large panels to minimise the risk of blade pinching and kickback. Large panels tend to sag
under their own weight. Supports must be placed under the panel on both sides, near the line of cut and
near the edge of the panel.

Do not use dull or damaged blades. Unsharpened or improperly set blades produce narrow kerf
causing excessive friction, blade binding and kickback.

Blade depth and bevel adjusting locking levers must be tight and secure before making the cut. If
blade adjustment shifts while cutting, it may cause binding and kickback.

Use extra caution when sawing into existing walls or other blind areas. The protruding blade may
cut objects that can cause kickback.

Lower guard function

>

2.3

vy vy vy vv

Check the lower guard for proper closing before each use. Do not operate the saw if the lower
guard does not move freely and close instantly. Never clamp or tie the lower guard into the open
position. If the saw is accidentally dropped, the lower guard may be bent. Raise the lower guard with
the retracting handle and make sure it moves freely and does not touch the blade or any other part, in all
angles and depths of cut.

Check the operation of the guard return spring. If the guard and the spring are not operating
properly, they must be serviced before use. Lower guard may operate sluggishly due to damaged
parts, gummy deposits, or a build-up of debris.

The lower guard may be retracted manually only for special cuts such as "plunge cuts" and
"compound cuts". Raise the lower guard by the retracting handle and as soon as the blade enters
the material, the lower guard must be released. For all other sawing, the lower guard should operate
automatically.

Always observe that the lower guard is covering the blade before placing the saw down on bench
or floor. An unprotected, coasting blade will cause the saw to walk backwards, cutting whatever is in its
path. Be aware of the time it takes for the blade to stop after switch is released.

Additional safety instructions for circular saws

Bring the saw blade into contact with the workpiece only when the circular saw is switched on.

< The path of the saw must be free of obstructions above and below the workpiece. Do not saw into
screws, nails or similar objects.

Never work overhead with a circular saw.

Never attempt to brake the saw blade by applying lateral pressure.

Avoid overheating the tips of the saw blade teeth.

Always use a saw blade that is suitable for the material you are going to saw.

Use only saw blades recommended by Hilti that comply with the EN 847-1 standard.

English 2022068  (HINRHANILN



3 Description

3.1 Product overview ]

On/off switch

Auxiliary grip

Arbor lock button

Hex key

Cutting angle scale

Clamping lever for cutting angle adjustment
Clamping screw for fence
Clamping lever for cutting depth adjustment
45° cutting line indicator

0° cutting line indicator

Fence

Pivoting guard

Base plate

Guard

Arbor

Mounting flange

Clamping flange

Clamping screw

Cutting depth scale

Pivoting guard operating lever
Hose connector (vacuum cleaner)
Cutting angle setting

LED

©)
®
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®
®
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3.2 Overview of the guide rail adapter 2

Rear retaining lug @  Front retaining lug

3.3 Intended use

The product described is a circular saw. It is designed for cutting wood or wood-like materials, plastics,
gypsum plasterboard, gypsum fiberboard and composite materials, up to a cutting depth of 70 mm (2.75 in),
and for miter cuts at angles up to 56°.

The circular saw has a removable connector for an optional vacuum cleaner / dust removal hose; this
connector fits common types of suction hose. A suitable adapter might be required for connecting the
vacuum-cleaner hose to the circular saw.

3.3.1 Possible misuse

Do not use saw blades not compliant with the technical data and do not use cut-off wheels, abrasive wheels
or saw blades made of highly alloyed high speed steel (HSS steel). Do not use this power tool to saw metal.

3.4 Items supplied

Circular saw, saw blade, hex key, fence, operating instructions.

To help ensure safe and reliable operation, use only genuine Hilti spare parts and consumables. Spare
parts, consumables and accessories approved by Hilti for use with the product can be found at your
local Hilti Store or online at: www.hilti.group

IWENNANRIN 2022068 English 5
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4 Technical data

4.1 Technical data

For rated voltage, frequency, current and input power, please refer to the country-specific type

identification plate.

If the device is powered by a generator or transformer, the generator or transformer’s power output must be
at least twice the rated input power shown on the rating plate of the device. The operating voltage of the
transformer or generator must always be within +5 % and -15 % of the rated voltage of the device.

SCW 70 WSC 7.25-S
Weight in accordance with EPTA procedure 01 5.1 kg 5.1 kg
Dimensions (L x W x H) 317 x 236 x 269 mm 317 x 236 x 269 mm
Base plate 290 x 170 mm 290 x 170 mm

Saw blade diameter

184 mm ... 190 mm

184 mm ... 190 mm

Saw blade disc thickness

1.1 mm ... 1.5mm

1.1 mm ... 1.5 mm

Kerf width

1.7mm ... 2.3 mm

1.7 mm ... 2.3 mm

Saw blade arbor size 30 mm 15.9 mm

(1.21in) (5/8 in)
Cutting depth at 0° 0mm ... 67 mm 0mm ... 67 mm
Cutting depth at 45° 0mm ... 499 mm 0mm ... 499 mm
Cutting depth at 56° 0mm ... 38 mm 0mm ... 38 mm

No-load speed

5,800 /min

5,800 /min

Protection class

4.2 Noise information and vibration values in accordance with EN 62841

The sound pressure and vibration values given in these instructions were measured in accordance with a
standardized test and can be used to compare one power tool with another. They can also be used for a
preliminary assessment of exposure.

The data given represent the main applications of the power tool. However, if the power tool is used for
different applications, with different accessory tools, or is poorly maintained, the data can vary. This can
significantly increase exposure over the total working period.

An accurate estimation of exposure should also take into account the times when the tool is switched off, or
when it is running but not actually being used for a job. This can significantly reduce exposure over the total
working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of noise and/or vibration, for
example: maintaining the power tool and accessory tools, keeping the hands warm, organization of work
patterns.

Noise information

SCW 70
Sound power level (L) 107 dB(A)
Sound pressure level (L,,) 96 dB(A)
Uncertainty 3 dB(A)
Vibration information
SCW 70
Triaxial vibration value when cutting wood (a,) = 2.5 m/s?
Uncertainty (K) 1.5 m/s?
6  English 2022068 (IIININNIEN



5 Operation

5.1 Removing the saw blade £

Risk of burning injury. A hot accessory tool, clamping flange or clamping screw and the sharp edges of the
saw blade present hazards.

» Wear protective gloves when changing saw blades.

Disconnect the supply cord plug from the power outlet.

Press the arbor lock button.

Turn the saw blade clamping screw with the hex key until the arbor lock button engages fully.
Use the hex key to slacken the clamping screw by turning it counter-clockwise.

Remove the clamping screw from the outer clamping flange.

Open the pivoting guard by swinging it clear and remove the saw blade.

o oh LN

5.2 Fitting the saw blade

/\ CAUTION
Risk of damage Unsuitable or incorrectly fitted saw blades may damage the saw.

» Only use blades which are suitable for this saw. Observe the direction-of-rotation arrow on the saw
blade.

Disconnect the supply cord plug from the power outlet.
Clean the mounting flange and the clamping flange.

Fit the mounting flange.

Open the pivoting guard.

Fit the new saw blade.

Fit the outer clamping flange.

Secure the clamping flange with the clamping screw by turning it clockwise. At the same time, use one
hand to hold down the arbor lock button.

8. Before using the power tool, check that the saw blade is correctly seated and tightened securely.

NOoOoA®ND =

5.3  Adjusting the cutting depth ]

Disconnect the supply cord plug from the power outlet.

Rest the circular saw on a flat surface.

Release the cutting depth adjustment clamping lever.

Lift the circular saw in a scissoring movement and set the cutting depth.
< The cutting depth is shown on the cutting depth scale.

Eal i

ﬂ For a clean-edged cut, set cutting depth to the thickness of the material plus 2 mm.

5. Secure the cutting depth adjustment clamping lever.

5.4  Setting the miter cut angle §

Disconnect the supply cord plug from the power outlet.

Release the cutting angle adjustment clamping lever.

Pivot the base plate to the desired miter cut angle.

< The miter cutting angle is shown on the miter cut angle scale.
4. Tighten the cutting angle adjustment clamping lever.

W

5.5 Selecting a miter cut angle presetting

1. Disconnect the supply cord plug from the power outlet.
2. Release the cutting angle adjustment clamping lever.
3. Pivot the base plate to the 0° position.

IWENNANRIN 2022068 English 7
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4. Set the angle indicator to the desired presetting for the miter cut.

ﬂ There are three possible presettings: 22.5°, 45° and 56°.

5. Pivot the base plate to the stop.
6. Tighten the cutting angle adjustment clamping lever.

5.6 Cutting line indicator

At the front edge of the base plate of the circular saw is a line indicator for straight cuts and miter cuts (0°
and 45°). This permits accurate cutting at the desired miter angle. The edge of the line indicator corresponds
to the inside of the saw blade. There is a cutting line indicator at the opening for the saw blade at the front
end of the base plate.

5.6.1 Sawing along a line

Secure the workpiece to prevent movement.

Position the workpiece so that the saw blade is free to rotate beneath it.

Check that the on/off switch on the product is in the “off” position.

Position the forward section of the circular saw’s base plate on the workpiece but do not bring the
blade into contact with the workpiece.

1. Switch on the circular saw.
2. Guide the circular saw along the cutting line on the workpiece at a suitable speed.

5.7 Sawing with the fence

The single-arm fence can be used to make accurate cuts along the edge of a workpiece or to rip strips of
equal width. The fence can be fitted on either side of the base plate.

5.7.1 Fitting / adjusting the fence

1. Disconnect the supply cord plug from the power outlet.
2. Slide the fence guide under the clamping screw.

3. Set the fence to the correct width for the cut.

4. Tighten the clamping screw.

5.8  Sawing with the guide rail.

Sawing with the guide rail can reduce the risk of kickback.

5.8.1 Inserting into / removing from the guide rail adapter

1. Remove the fence, if one is fitted.

2. Fit the front edge of the base plate into the front retaining lugs on the guide rail adapter.

3. Swing the rear edge of the base plate down fully into the guide rail adapter. The base plate must engage
fully with the rear retaining lug.

4. To remove, pull the rear retaining lug back slightly and remove the circular saw from the guide rail
adapter.

5.8.2 Longitudinal cuts at 0°
» Place the circular saw on the guide rail so that the rib fits into the groove in the adapter.

5.8.3 Longitudinal cuts at miter angles up to 56°

» Guide the circular saw with the outer edge of the guide rail adapter along the rib of the guide rail, as
otherwise the saw blade will contact the guide rail.

5.8.4 Cuts angled across the workpiece

ﬂ The cutting angle indicated is the angle of deviation from a straight, right-angled cut.

8  English 2022068 [AUMVWANINN
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1. Position the guide rail with the zero mark at the edge of the workpiece and then pivot the rail until the
desired angle shown on the angle scale is opposite the zero mark.
2. Secure the guide rail with the two screw clamps.

5.8.,5 Sawing offcuts
1. Secure the guide rail from below with two screw clamps.

The saw must be placed on the guide rail behind the workpiece. Make sure that the saw blade is
not in contact with the workpiece.

2. Position the circular saw on the guide rail a short distance from the starting point of the cut.

Switch on the circular saw.

4. Push the saw at a steady speed across the workpiece. The pivoting guard opens as it contacts the
actuating edge of the guide rail and closes again at the end of the rail.

54

5.9 Sawing with or without sawdust extraction

The circular saw has a connector that fits common types of vacuum cleaner hose with a diameter of 27 mm.
A suitable adapter might be required for connecting the vacuum-cleaner hose to the circular saw.

If possible, always use a suitable mobile dust removal system for wood and wood and mineral materials.

If you are working without a sawdust extractor, turn the ejector so that the sawdust is directed away from you.

Always use a filter class P2 dust mask and always ensure adequate ventilation to help minimize
exposure to dust.

6 Care and maintenance

6.1 Checks after cleaning and maintenance

ﬂ After cleaning or maintenance, check that all safety devices are fitted and that they function faultlessly.

» To check the pivoting guard, open the guard fully by moving the guard operating lever.
< The pivoting guard must close quickly and completely when the guard operating lever is released.

6.2  Cleaning the ejector

Disconnect the supply cord plug from the power outlet.

Remove the screw at the rear underside of the guard and remove the vacuum cleaner hose connector.
Clean the ejector and the hose connector.

Refit the hose connector to the ejector and secure it with the screw.

Check that moving parts are in full working order and do not jam and make sure there are no parts that
are broken or damaged in such a way as to impair operation of the power tool.

S

6.3 Cleaning the guard

Remove the saw blade. — page 7

Clean the parts of the guard carefully with a dry brush.

Use a suitable tool to remove deposits or cuttings from the inside surfaces of the parts of the guard.
Fit the saw blade. — page 7

i

7 Disposal

&5 Most of the materials from which Hilti tools and appliances are manufactured can be recycled. The
materials must be correctly separated before they can be recycled. In many countries, your old tools,
machines or appliances can be returned to Hilti for recycling. Ask Hilti Service or your Hilti representative
for further information.

i » Do not dispose of power tools, electronic equipment or batteries as household waste!

INANINANINY 2022068 English 9
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8 Manufacturer’s warranty

» Please contact your local Hilti representative if you have questions about the warranty conditions.

10 English 2022068 [AUMVWANINN



1 Informacije o dokumentaciji

1.1 O tej dokumentaciji

Pred zacetkom uporabe preberite to dokumentacijo. To je pogoj za varno delo in nemoteno uporabo.
Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

Navodila za uporabo vedno hranite ob izdelku in vedno priloZite ta navodila, ¢e izdelek posredujete
drugim osebam.

1.2 Legenda

1.2.1 Opozorila
Opozorila opozarjajo na nevarnosti pri delu z izdelkom. Uporabljajo se naslednje signalne besede:

(/| NEVARNOST

NEVARNOST !
» Za neposredno groze¢o nevarnost, ki lahko pripelje do tezjih telesnih poskodb ali do smrti.

A OPOZORILO

OPOZORILO !
» Za morebitno groze€o nevarnost, ki lahko povzroci tezke telesne posSkodbe ali smrt.

/\ PREVIDNO
PREVIDNO !
» Oznacuje mozno nevarno situacijo, ki lahko pripelje do lazjih telesnih poskodb ali materialne $kode.

1.2.2 Simboli v dokumentaciji
V navodilih za uporabo se pojavljajo naslednji simboli:

©
]

3 Ravnanije z materiali, ki jih je mogoc¢e znova uporabiti

Pred uporabo preberite navodila za uporabo

Navodila za uporabo in druge uporabne informacije

12

i Elektri¢nih orodij in akumulatorskih baterij ne odstranjujte s hisnimi odpadki

1.2.3 Simboli na slikah
Na slikah so uporabljeni naslednji simboli:

E | Te stevilke oznacuiejo slike na zadetku teh navodil

Ostevilcenje na slikah prikazuje postopek po korakih in se lahko razlikuje od delovnih korakov v
besedilu

Na sliki Pregled so uporabljene Stevilke poloZajev, ki se nanasajo na Stevilke v legendi poglavja
Pregled izdelka

]! | Ta znak opozarja, da morate biti pri uporabi izdelka $e posebej pozorni.

Brezzi¢en prenos podatkov

13 Informacije o izdelku

Izdelki Hilti so namenjeni profesionalnim uporabnikom; uporablja, vzdrzuje in servisira jih lahko le poobla-
S€eno in pouceno osebje. To osebje je treba dodatno pouciti 0 nevarnostih, ki se pojavljajo pri delu. Izdelek
in njegovi pripomocki so lahko nevarni, €e jih nepravilno uporablja neusposobljeno osebje in ¢e se upora-
bljajo v nasprotju z namembnostjo.

IWENNANRIN 2022068 Slovenstina 11
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Tipska oznaka in serijska Stevilka sta navedeni na tipski ploscici.

>

Serijsko Stevilko prepiSite v naslednjo preglednico. Podatke o izdelku potrebujete v primeru morebitnih
vprasanj za nasega zastopnika ali servis.
Informacije o izdelku

Krozna zaga SCW 70 | WSC 7.25-S
Generacija 01|02
Serijska §t.

14 Izjava o skladnosti

Z izklju€no odgovornostjo izjavljamo, da tukaj opisan izdelek ustreza naslednjim direktivam in standardom.
Kopijo izjave o skladnosti si lahko ogledate na koncu te dokumentacije.

Tehni¢na dokumentacija je na voljo tukaj:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE
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Varnost

2.1

Splosna varnostna opozorila za elektricna orodja

/\ OPOZORILO preberite vsa varnostna opozorila, navodila, slike in tehniéne podatke, prilozene temu
elektricnemu orodju. Posledice neupostevanja naslednjih opozoril so lahko elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
telesne poskodbe.

Vsa varnostna opozorila in navodila shranite za v prihodnje.

Pojem "elektri¢no orodje", ki smo ga uporabili v varnostnih opozorilih, se nanaSa na elektricno orodje
za priklop na elektricno omrezje (s priklju¢nim kablom) ali na elektri¢cno orodje na baterijski pogon (brez
prikljuénega kabla).

Varnost na delovhem mestu

>

Poskrbite, da bo vase delovno mesto vedno &isto in dobro osvetljeno. Nered ali neosvetliena delovna
obmocja lahko povzrogijo nezgode.

Prosimo, da elektri¢nega orodja ne uporabljate v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in v katerem
se nahajajo gorljive tekoé€ine, plini ali prah. Elektricna orodja povzrocajo iskrenje, zato se gorljiv prah
ali pare lahko vnamejo.

Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da bi se med delom priblizale elektric(nemu orodju. Druge
osebe lahko odvrnejo va$o pozornost in izgubili boste nadzor nad orodjem.

Elektri¢na varnost

>

Prikljucni vti¢ elektricnega orodja mora ustrezati vti¢nici. Vti¢a pod nobenim pogojem ne smete
spreminjati. Uporaba adapterskih vticev v kombinaciji z zasc¢itenim ozemljenim elektriénim
orodjem ni dovoljena. Nespremenjen vti¢ in ustrezna vti¢nica zmanj$ujeta nevarnost elektri¢nega udara.
lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami, na primer s cevmi, grelci, Stedilniki in
hladilniki. Ce je ozemljeno tudi vase telo, obstaja poveéano tveganje elektriénega udara.

Zavarujte elektricno orodje pred dezjem in vlago. Vstop vode v elektri¢no orodje povecuje nevarnost
elektri¢nega udara.

Elektricnega kabla ne uporabljajte za prenasanje ali obeSanje elektricnega orodja ali za vle¢enje
vti€a iz vtiénice. Elektricni kabel zavarujte pred vroc¢ino, oljem, ostrimi robovi ali stikom s
premikajocimi se deli orodja. Poskodovan ali zavozlan elektri¢ni kabel povec€uje nevarnost elektricnega
udara.

Ce elektriéno orodje uporabljate na prostem, uporabljajte samo podalj$ke, ki so primerni tudi za
delo na prostem. Uporaba podaljSevalnega kabla, ki je primeren za uporabo na prostem, zmanjSuje
nevarnost elektricnega udara.

Ce se ne morete izogniti uporabi orodja v vlaznem okolju, uporabite zaséitno stikalo okvarnega
toka. Uporaba za$¢itnega stikala okvarnega toka zmanj$a tveganije elektriénega udara.

Varnost oseb

>

12

Bodite zbrani in pazite, kaj delate. Dela z elektricnim orodjem se lotite razumno. Nikoli ne
uporabljajte orodja, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
pri uporabi elektricnega orodja lahko privede do resnih poskodb.

Uporabljajte osebno zaséitno opremo in vedno nosite zasc¢itna o€ala. Uporaba osebne za$citne
opreme, na primer protipraSne maske, nedrsecih zas¢itnih Cevljev, zascitne elade in glusnikov, odvisno
od vrste in nacina uporabe elektricnega orodja, zmanjsSuje tveganje telesnih poskodb.
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» Preprecite nenameren zagon orodja. Preden elektricno orodje prikljucite na elektricno omrezje
in/ali akumulatorsko baterijo, ga dvignete ali nosite, se prepri¢ajte, da je izkljuéeno. Ce med
prenasanjem elektri¢nega orodja prst drzite na stikalu oziroma ¢e na elektricno omrezje prikljucite
vklopljeno orodije, lahko pride do nezgode.

» Preden vklopite elektricno orodje, z njega odstranite nastavitvena orodja ali vija¢ni kljué¢. Orodje ali
klju¢ na vrte¢em se delu orodja lahko privedeta do poskodb.

» lzogibajte se neobicajni telesni drzi. Poskrbite za varno stojiS¢e in ohranite ravnotezje. Tako boste
lahko v nepri¢akovani situaciji bolje obvladali elektricno orodje.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita. Lasje, oblacila in rokavice ne smejo
priti v stik s premikajo¢imi se deli orodja. Ne nosite ohlapne obleke ali nakita, ker ju lahko zagrabijo
premikajoci se deli orodja.

» Ce je na orodje mozno namestiti priprave za odsesavanje in prestrezanje prahu, se prepriéajte,
da so le-te prikljucene in jih uporabljate na pravilen nacin. Uporaba priprav za odsesavanje prahu
zmanijSuje ogrozenost zaradi prahu.

» Ne podcenjujte nevarnosti in vedno upostevajte varnostna navodila za elektri¢na orodja, tudi, ¢e
ste po veckratni uporabi nanje Ze dobro navajeni. Neprevidno ravnanje lahko v del¢ku sekunde
povzroci hude poSkodbe.

Uporaba elektricnega orodja in ravnanje z njim

» Ne preobremenijujte orodja. Uporabljajte samo elektricno orodje, ki je predvideno za opravljanje
vasega dela. Z ustreznim elektricnim orodjem boste delali bolje in varneje v predvidenem obmodju
zmogljivosti.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki ima pokvarjeno stikalo. Elektri¢no orodje, ki ga ni mozno
vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

» Pred nastavljanjem orodja, menjavo opreme in odlaganjem orodja izvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali
snemite odstranljivo akumulatorsko baterijo iz orodja. Ta previdnostni ukrep onemogo¢a nepredviden
zagon elektri¢nega orodja.

» Elektri¢na orodija, ki jih ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok. Orodja ne smejo uporabljati
osebe, ki niso seznanjene z njegovim delovanjem oziroma niso prebrale teh navodil za uporabo.
Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkuSene osebe.

» Skrbno vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Preverite, ali premikajoci se deli delujejo brezhibno
in se ne zatikajo, oziroma ali kakSen del orodja ni zlomljen ali poSkodovan do te mere, da bi oviral
delovanje elektricnega orodja. Pred ponovno uporabo je treba poSskodovan del orodja popraviti.
Vzrok za Stevilne nezgode so prav slabo vzdrzevana elektricna orodija.

» Rezalna orodja naj bodo ostra in éista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so bolje vodljiva.

» Elektricéno orodje, pribor, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem upostevajte
delovne pogoje in vrsto dela, ki ga nameravate opravljati. Uporaba elektricnega orodja v druge,
nepredvidene namene, lahko privede do nevarnih situacij.

» Roéaiji in njihove povrsine morajo biti suhi, &isti ter brez olja in maséobe. Ce so ro&aji in njihove
povrsine spolzki, z orodjem ni mogoce varno rokovati in ga v primeru nepredvidljivih situacij obdrzati pod
nadzorom.

Servis

» Elektricno orodje lahko popravlja samo usposobljen strokovnjak, in to izkljuéno z originalnimi
nadomestnimi deli. Le tako bo tudi v prihodnje zagotovljena varna raba elektricnega orodja.

2.2 Varnostna opozorila za vse zage

Postopek zaganja

> A NEVARNOST: Z rokama ne segajte v obmocje zaganja in v blizino Zaginega lista. Z drugo
roko drzite dodatni roéaj ali ohisje motorja. Ce drzite 7ago z obema rokama, ju Zagin list ne more
poskodovati.

» Ne segajte v obmocje pod obdelovancem. Zascitni pokrov vas pod obdelovancem ne more zas¢ititi
pred Zaginim listom.

» Globino reza prilagodite debelini obdelovanca. Zagin list sme segati pod obdelovanec za najve¢ eno
polno visino zoba.

» Obdelovanca, ki ga zagate, nikoli ne drZite z roko in ga ne opirajte na nogo. Obdelovanec pritrdite
na stabilno vpenjalo. Pomembno je, da obdelovanec dobro pritrdite in s tem kar najbolj zmanjSate
tveganije stika s telesom, zagozditve zaginega lista in izgube nadzora.

» Pri izvajanju del, pri katerih lahko pride do stika elektricnega orodja s skritimi elektri¢nimi vodi ali
z lastnim prikljuénim kablom, orodje prijemajte samo za izolirane prijemalne povrsine. Pri stiku z
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vodnikom pod napetostjo pride napetost tudi na kovinske dele elektricnega orodja in povzrog€i elektri¢ni
udar.

Pri vzdolznih rezih vedno uporabiljajte prislon ali raven vodilni rob. S tem boste izboljSali natan¢nost
reza in zmanj$ali moznost zagozditve Zaginega lista.

Uporabljajte samo zagine liste prave velikosti in z ustrezno odprtino (npr. zvezdasto ali okroglo).
Zagini listi, ki ne ustrezajo sistemu pritrjevanja Zage, se vrtijo neenakomerno in povzrogijo izgubo nadzora.
Nikoli ne uporabljajte poskodovanih ali napaénih podlozk in vijakov za zagine liste. Podlozke in
vijaki Zaginih listov so izdelani posebej za optimalno zmogljivost in varno obratovanja vase zage.

Povratni udarec - vzroki in ustrezna varnostna navodila

Povratni udarec je trenutna reakcija zatikajocega se, stisnjenega ali nepravilno uravnotezenega Zaginega
lista. Posledica tega je lahko nekontroliran sunek zage iz obdelovanca v smeri uporabnika;

kadar se zagin list zagozdi ali stisne v zapirajoci se delovni reZi, se list zagozdi, sila motorja pa sune Zago
v smeri uporabnika;

Ce se zagin list v rezu zvije ali ¢e ni pravilno naravnan, se lahko zobje zadnjega dela Zaginega lista
zataknejo za povrsino obdelovanca, zaradi ¢esar zagin list izsko¢i iz reze in Zago potisne nazaj v smeri
uporabnika.

Povratni udarec je posledica napa¢ne oziroma neustrezne uporabe Zage. lzogniti se mu je mogoce s
primernimi varnostnimi ukrepi, ki so opisani v nadaljevanju.

>

Zago primite trdno z obema rokama in dajte roki v polozaj, v katerem boste lahko prestrezali
sile povratnih udarcev. Postavite se ob stran zaginega lista, tako da ta nikoli ne bo v ravni liniji
z vasim telesom. V primeru povratnega udarca lahko krozna zaga odsko€i nazaj. Uporabnik lahko z
upostevanjem dolocenih varnostnih ukrepov vseeno obvlada silo povratnega udarca.

Ce se zagin list zatakne ali ko prekinete delo, izklopite Zago in jo drzite v obdelovancu toliko &asa,
da se zagin list ustavi. Dokler se Zagin list vrti, nikoli ne poskusajte odstraniti Zage iz obdelovanca
ali je vle¢i nazaj. V nasprotnem primeru lahko nastopi povratni udarec. Ugotovite in odpravite vzroke
zatikanja zaginega lista.

Ce zZelite ponovno zagnati zago, ki ti¢i v obdelovancu, centrirajte Zagin list v rezi in preverite, ali
se zobje Zage niso zataknili v obdelovancu. Zataknjen zagin list se lahko ob ponovnem zagonu Zage
premakne iz obdelovanca ali povzro¢i povratni udarec.

Velike plosS¢e podprite, da zmanjSate tveganje povratnega udarca zaradi zatikanja Zaginega lista.
Velike plosc¢e se lahko ukrivijo pod lastno tezo. Plosco je treba podpreti na obeh straneh - tako v blizini
reze kakor tudi ob robu.

Ne uporabljajte topih ali poskodovanih Zaginih listov. Zagini listi s topimi ali nepravilno naravnanimi
zobmi zaradi preozke reze povzrocijo povecano trenje, zagozditev Zaginega lista in povratni udarec.
Pred Zzaganjem pritegnite omejevala za nastavitev globine in kota reza. Ce se nastavitve med
Zaganjem spremenijo, se lahko Zagin list zatakne in nastopi povratni udarec.

Se posebej previdni bodite pri Zaganju v obstojeée stene ali v obmoéja s skritimi napeljavami.
Zagin list lahko pri potopnem Zaganiju blokirajo skriti predmeti, ki povzro&ijo povratni udarec.

Funkcija spodnjega zaséitnega pokrova

>

2.3

>

>

>

14

Pred vsako uporabo preverite, ali se spodnji za$&itni pokrov brezhibno zapira. Zage ne uporabljajte,
¢e spodniji zas¢éitni pokrov ni prosto pomicen in e se ne zapre takoj. Spodnjega zaséitnega pokrova
nikoli ne poskus$ajte zadrzevati ali pritrjevati v odprtem polozaju. Ce vam 7aga nehote pade na tla,
se lahko spodnji za¢itni pokrov skrivi. S pomocjo rocice odprite zas&itni pokrov in se prepricajte, ali je
pokrov prosto pomicen in da se pri nobenem kotu in globini reza ne dotika Zaginega lista ali drugih delov.
Preverite funkcijo vzmeti spodnjega zaséitnega pokrova. Ce spodnji zas&itni pokrov in vzmet ne
delujeta brezhibno, morate Zago pred uporabo popraviti. Poskodovani deli, lepljive obloge ali sprijete
iveri upo€asnjujejo delovanje spodnjega zas¢itnega pokrova.

Spodniji zas¢itni pokrov odpirajte roéno samo pri izdelavi posebnih rezov, kot so npr. potopni in
kotni rezi. Z rocico odprite spodnji zas¢itni pokrov in ga izpustite, takoj ko Zagin list prodre v
obdelovanec. Pri vseh drugih opravilih mora spodniji zas¢itni pokrov delovati avtomatsko.

Zage ne odlagajte na delovno mizo ali na tla, ée spodniji za$éitni pokrov ne pokriva zaginega lista.
Nezasciten Zagin list, ki se zaustavlja, potiska Zago v nasprotni smeri reza in prezaga vse, kar mu je na
poti. UpoStevajte ¢as zaustavljanja zage.

Dodatna varnostna opozorila za krozne zage

Roc¢na krozna zaga mora biti vklopljena, ko jo poloZite na obdelovanec.

< Na liniji reza zgoraj in spodaj ne sme biti ovir. Ne Zagajte vijakov, Zebljev in podobnega.
S krozno zago nikoli ne delajte nad glavo.

Zaginega lista ne zaustavljajte s pritiskanjem od strani.
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» Poskrbite, da ne pride do pregretja konic Zaginih zob.
» Vedno uporabljajte Zagine liste, ki ustrezajo podlagi, ki jo Zelite rezati.
Uporabljajte samo zagine liste, ki jih priporo¢a Hilti, in ustrezajo standardu EN 847-1.

v

3 Oznaka

3.1 Pregled izdelka

Stikalo za vklop in izklop
Dodaten rocaj

Gumb zapore vretena

Inbus klju¢

Skala kota rezanja

Rocica za nastavitev kota rezanja
Pritezni vijak za vzporedno vodilo
Rodica za nastavitev globine reza
Oznaka kota reza 45°

Oznaka kota reza 0°

Vzporedno vodilo

Nihajni zas¢itni pokrov

Osnovna plosc¢a

Zasgitni pokrov

Pogonsko vreteno

NaleZna prirobnica

Vpenijalna prirobnica

Pritezni vijak

Skala globine reza

Upravljalna rocica nihajnega za$¢itnega po-
krova

©)
®
@
®
®

CICISICICICISICISISICICIOISICICIOICIONS

@)  Priklju&ni nastavek (sesalnik za prah)
@  Prednastavitev kota reza
@  LED-dioda

3.2 Pregled adapterjev vodila

Pritrditvena zanka zadaj @  Pritrditvena zanka spredaj

3.3 Namenska uporaba

Opisan izdelek je krozna zaga. Namenjena je Zaganju lesa ali lesu podobnih materialov, plasti¢nih mas,
mavcénega kartona, maveénih plos¢ in kompozitnih materialov do globine reza 70 mm (2,75 in) ter zajeralne
reze do kota 56°.

Krozna Zaga je opremljena s snemljivim prikljuénim nastavkom za obi¢ajne cevi sesalcev za
prah/odprasevalnikov, ki so na voljo kot dodatna oprema. Za priklop sesalne cevi sesalnika za prah na
krozno Zago boste morda potrebovali ustrezen adapter.

3.3.1 Mozne napacne uporabe

Prepovedana je uporaba Zaginih listov, ki ne ustrezajo predpisanim tehni¢nim podatkom, rezalnih in brusilnih
ploS¢ ter zaginih listov iz visokolegiranega hitroreznega jekla (jekla HSS). Prepovedano je Zaganje kovin.

3.4 Obseg dobave:

Krozna Zaga, Zagin list, inbus klju¢, vzporedno vodilo, navodila za uporabo.

Za varno uporabo uporabite le originalne nadomestne dele in potroSne materiale. Seznam odobrenih
nadomestnih delov, potroSnih materialov in pribora najdete v servisnem centru Hilti Store ali na spletni
strani: www.hilti.group
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4 Tehnicni podatki

4.1 Tehnic¢ni podatki

Nazivno napetost, nazivni tok, frekvenco in nazivno porabo moci najdete na tipski ploscici, ki je
prilagojena posamezni drzavi.

Pri obratovanju z generatorjem ali transformatorjem mora biti njegova izhodna mo¢ dvakrat visja od nazivne
porabe moci vasega orodja, ki je navedena na tipski plos¢ici. Delovna napetost transformatorja ali generatorja

mora biti vedno med +5 % in -15 % nazivne napetosti orodja.

SCW 70 WSC 7.25-S
Teza v skladu s postopkom EPTA 01 5,1 kg 5,1 kg
Dimenzije (D x S x V) 317 x 236 x 269 mm 317 x 236 x 269 mm
Osnovna plos¢a 290 x 170 mm 290 x 170 mm

Premer Zaginega lista

184 mm ... 190 mm

184 mm ... 190 mm

Debelina osnovnega lista zage

1,1mm ... 1,5mm

1,1 mm ... 1,5 mm

Sirina reza

1,7mm ... 2,3 mm

1,7mm ... 2,3 mm

Vpenjalna odprtina Zaginega lista

30 mm
(1,2 in)

15,9 mm
(5/8in)

Globina reza pri 0°

0mm ... 67 mm

0mm ... 67 mm

Globina reza pri 45°

0mm ... 499 mm

0mm ... 499 mm

Globina reza pri 56°

0mm ... 38 mm

0mm ... 38 mm

St. vrtljajev v prostem teku 5.800 vrt/min 5.800 vrt/min
Stopnja zascite 1] 1]
4.2 Informacije o hrupu in vrednosti tresljajev so dolo¢ene v skladu z EN 62841

Vrednosti zvo¢nega tlaka in tresljajev, ki so navedene v teh navodilih, so izmerjene v skladu s standardnim
merilnim postopkom in se lahko uporabijo za medsebojno primerjavo elektriénih orodij. Primerne so tudi za
predhodno oceno izpostavljenosti.

Navedeni podatki ponazarjajo dejansko uporabo elektriénega orodja. Ce elektri¢no orodje uporabljate za
druge namene, z neustreznimi nastavki ali ga ne vzdrzujete pravilno, lahko vrednosti odstopajo. To lahko
znatno poveca izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.

Za to¢no oceno izpostavljenosti je treba upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklju¢eno ali pa deluje, a ni
dejansko v uporabi. To lahko znatno zmanjSa izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.
Upostevajte dodatne varnostne ukrepe za za$¢€ito uporabnika pred uginkom zvoka in/ali tresljaji, na primer:
VzdrZzevanje elektricnega orodja in nastavkov, zasc¢ita rok pred mrazom in organizacija poteka dela.

Podatki o hrupu

SCW 70
Raven zvoéne moc¢i (L) 107 dB(A)
Raven zvocnega tlaka (L) 96 dB(A)
Negotovost 3 dB(A)
Podatki o tresljajih
SCW 70
Triaksialna vrednost vibracij pri Zaganju lesa (a,) =~ 2,5 m/s?
Negotovost (K) 1,5 m/s?
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5 Uporaba

5.1 Demontaza Zaginega lista £

/| oPOZORILO

Nevarnost opeklin Nevarnost zaradi vro¢ega orodja, vpenjalne prirobnice ali priteznega vijaka in ostrih
robov zaginega lista.

» Pri zamenjavi delovnega orodja uporabljajte zascitne rokavice.

Vti¢ izvlecite iz vtinice.

Pritisnite gumb za zaporo vretena.

Z inbus klju¢em vrtite pritezni vijak Zaginega lista, dokler se gumb za zaporo vretena ne zaskogi v celoti.
S pomocjo Sestrobega klju¢a odvijte pritezni vijak z vrtenjem v levo.

Odstranite pritezni vijak in zunanjo vpenjalno prirobnico.

Odprite nihajni zascitni pokrov in odstranite zagin list.

o oh LN

5.2 Vstavljanje zaginega lista

/\ PREVIDNO
Nevarnost poskodb Neustrezni ali nepravilno names$céeni Zagini listi lahko Zago poskodujejo.

» Uporabljajte samo zagine liste, ki so predvideni za to orodje. UpoStevajte puscico za smer vrtenja na
zaginem listu.

Vti¢ izvlecite iz vti€nice.

Ocistite nalezno in vpenjalno prirobnico.
Nataknite sprejemno prirobnico.
Odprite nihajni za$¢itni pokrov.
Namestite nov Zagin list.

Nataknite zunanjo vpenjalno prirobnico.

Pritrdite vpenjalno prirobnico z vrtenjem priteznega vijaka v desno. Pri tem z eno roko drzite gumb za
blokado vretena.

8. Pred zacetkom uporabe preverite pravilno pritrditev in lego Zaginega lista.

NOoOoA®ND =

5.3 Nastavitev globine reza [l

Vti¢ izvlecite iz vti€nice.

Krozno zago postavite na ravno podlago.

Popustite vpenjalno ro¢ico nastavitve globine reza.

S $karjastim gibom dvignite krozno Zago in nastavite globino reza.
< Globina reza je prikazana na skali globine reza.

Eal i

ﬂ Da bo rezalni rob gladek, naj bo globina reza za 2 mm vecja od debeline materiala.

5. Zategnite vpenjalno rocico za nastavitev globine reza.

5.4  Nastavitev kota reza §

Vti¢ izvlecite iz vtiénice.

Popustite ro¢ico nastavitve kota reza.
Plo$co obrnite do zelenega kota reza.

< Kot reza je prikazan na skali kota reza.
4. Zategnite rocico nastavitve kota reza.

W

5.5 Nastavitev kota reza s prednastavitvijo

1. Vti¢ izvlecite iz vtiCnice.
2. Popustite rocico nastavitve kota reza.
3. Obrnite osnovno plos¢o na 0°.
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4. Nastavite kazalec za prednastavitev kota reza na zeleni kot.

ﬂ Na voljo so tri prednastavitve: 22,5°, 45° in 56°.

5. Obrnite osnovno plo$c¢o do prislona.
6. Zategnite ro¢ico nastavitve kota reza.

5.6 Indikator zarisa

Na sprednjem delu osnovne plosce krozne zage je indikator zarisa za ravne reze in tudi po$evne reze (0°in
45°). Tako lahko glede na izbrani kot reza izvedete natan¢no rezanje. Rob zarisa ustreza notranji strani
Zaginega lista. Indikator zarisa je na prednjem izrezu za Zagin list.

5.6.1 Zaganje po zarisu

Obdelovanec zavarujte pred premikanjem.

Obdelovanec namestite tako, da zagin list prosto tece pod njim.

Preverite, ali je stikalo za vklop/izklop na izdelku izklju¢eno.

Osnovno plo$¢o krozne zage postavite na obdelovanec tako, da zagin list $e ni v stiku z obdelovancem.

1. Vklopite kroZzno zago.
2. Krozno Zzago vodite s primerno hitrostjo po zarisu na obdelovancu.

5.7 Zaganje z vzporednim vodilom

Enodelno vzporedno vodilo omogo¢a natanéno rezanje vzdolz robu obdelovanca oz. razrez na enake letvice.
Vzporedno vodilo lahko montiramo na obeh straneh osnovne plosce.

5.7.1 Montaza/nastavitev vzporednega vodila £

1. Vti¢ izvlecite iz vti¢nice.

2. Potisnite vodilo vzporednega vodila pod pritezni vijak.
3. Nastavite Zeleno Sirino reza.

4. Zategnite pritezni vijak.

5.8  Zaganje z vodilno traénico.

Zaganje z vodilno tradnico lahko zmanj$a povratni udarec.

5.8.1 Namescenje in odstranjevanje krozne Zage iz adapterja vodila

1. Ce je names&eno vzporedno vodilo, ga odstranite.

2. Vstavite osnovno plos¢o v sprednjo spono adapterja vodila.

3. Vstavite osnovno plo$¢o zadaj do konca v adapter vodila. Osnovna plo$¢a se mora v celoti zaskogiti na
zadniji pritrditveni zanki.

4. Zaodstranjevanje povlecite zadnjo pritrditveno zanko v smeri nazaj in odstranite krozno zago iz adapterja
vodila.

5.8.2 Vzdolzni rezi pri 0°
» Nastavite krozno Zago z utorom adapterja vodila na rob vodilne tracnice.

5.8.3 Vzdolzni rezi pod kotom do 56°

» Krozno zago pomikajte z zunanjim robom adapterja vodila vzdolZ roba vodilne tracnice, saj v nasprotnem
primeru lahko pride do tréenja Zaginega lista z vodilno tra¢nico.

5.8.4 Ploscati kotni rezi

ﬂ Prikazani kot rezanja prikazuje kot, pod katerim rez odstopa od pravokotnega reza.

1. Polozite vodilno letev z ni¢elno to¢ko na rob obdelovanca in zavrtite letev tako, da bo Zeleni kot na skali
nasproti ni¢elne tocke.
2. Vodilno letev pritrdite z dvema vijaénima sponama.
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5.8.5 Razrez nadolzino
1. Vodilno traénico od spodaj dobro pritrdite z dvema primezema.

Krozna Zaga mora biti names¢ena na vodilni tracnici za obdelovancem. Prepricajte se, da zagin
list ne pride v stik z obdelovancem.

2. Krozno Zago postavite na nalezni del vodilne tracnice.

Vklopite kroZzno zago.

4. Krozno zago enakomerno potisnite prek obdelovanca. Nihajni pokrov se odpre ob stiku s stranskim
robom in se ponovno zapre ob izhodu na koncu vodilne tracnice.

54

5.9 iaganje z in brez odsesavanija iveri

Krozna Zaga je opremljena s prikljuénim nastavkom za obi¢ajne sesalne cevi s premerom 27 mm. Za priklop
sesalne cevi sesalnika za prah na krozno Zago boste morda potrebovali ustrezen adapter.

Ce je mozno, vedno uporabljajte ustrezen mobilni odpradevalnik za les ali les in mineralne snovi.

Ce delate brez odsesavanja iveri, z vrtenjem izberite smer izmeta tako, da bodo iveri odletavale stran od vas.

Uporabljajte masko za za$¢ito dihal s filtrom razreda P2 in vedno poskrbite za primerno prezracevanje,
da bo obremenitev s prahom ¢im manjsa.

6 Nega in vzdrzevanje

6.1 Preverjanje po konéani negi in vzdrzevanju

Po konéani negi in vzdrzevanju preverite, ali so vse za$¢itne naprave namescene in ali delujejo
brezhibno.

» Za nadzor nihajnega za$¢itnega pokrova le-tega povsem odprite s pritiskom upravljalne rocice.
< Ko spustite upravljalno ro¢ico, se mora nihajni zas¢itni pokrov hitro in v celoti zapreti.

6.2  Ciséenje kanala za iveri £

1. Vi€ izvlecite iz vtinice.

2. Odvijte vijak na zadnji spodnji strani zas¢itnega pokrova in odstranite prikljuéni nastavek sesalnika za
prah.

3. Ogistite kanal za iveri in priklju¢ni nastavek.

Prikljuéni nastavek znova namestite na kanal za iveri in ga zategnite z vijakom.

5. Preverite, ali premikajoCi se deli orodja delujejo brezhibno in se ne zatikajo, oziroma ali je kakSen del
orodja zlomljen ali poSkodovan do te mere, da bi oviral njegovo delovanje.

»

6.3  Ciséenje zaséitne naprave

Demontirajte Zagin list. - stran 17

Zasgitne naprave previdno ocistite s suho krtaco.

Obloge in iveri v notranjosti zas¢itnih naprav odstranite z ustreznim orodjem.
Namestite nov Zagin list. — stran 17

Hoh=

7 Odstranjevanje

w2 Orodja Hilti so pretezno izdelana iz materialov, ki jih je mogoc€e znova uporabiti. Pogoj za ponovno
uporabo materialov je ustrezno razvr§¢anje materiala. V mnogih drzavah servisi Hilti prevzamejo vase
odsluzeno orodje. O tem se pozanimajte pri servisni sluzbi Hilti ali svojem prodajnem svetovalcu.

i » Elektri¢nih orodij, naprav in akumulatorskih baterij ne zavrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki!

8 Garancija proizvajalca naprave

» Prosimo, da se v primeru vpra$anj obrnete na svojega lokalnega partnerja Hilti.
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1 Podaci o dokumentaciji

1.1 Uz ovu dokumentaciju

* Prije pocetka rada procitajte ovu dokumentaciju. To je preduvjet za siguran rad i neometano rukovanje.

¢ Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

* Ove upute za uporabu uvijek Guvajte u blizini proizvoda i proslijedite ga drugim osobama samo zajedno
s uputama za uporabu.

1.2 Objasnjenje znakova

1.2.1 Upozoravajuéi naputci

Upozoravajuéi naputci upozoravaju na opasnost prilikom rukovanja proizvodom. Koriste se sliedece signalne
rijeci:

A\ OPASNOST

OPASNOST !
» Znaci mogucéu neposrednu opasnu situaciju, koja moze prouzrociti tjelesne ozljede ili smrt.

/A, UPOZORENJE

UPOZORENUJE !

» Ova rije¢ skre¢e pozornost na moguéu opasnu situaciju koja moze uzrokovati teSke tjelesne ozljede ili
smrt.

/\ OPREZ

OPREZ !

» Ova rije¢ skre¢e pozornost na mogucu opasnu situaciju koja moze uzrokovati lakSe tjelesne ozljede ili
materijalnu Stetu.

1.2.2 Simboli u dokumentaciji
U ovoj dokumentaciji koriste se sljedeci simboli:

@ Prije uporabe procitajte uputu za uporabu

ﬂ Napomene o primjeni i druge korisne informacije

xg% Rukovanje materijalima koji se mogu ponovno preraditi

g Elektricne uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u ku¢ni otpad

1.2.3 Simboli na slikama
Koriste se sljede¢i simboli na slikama:

E Ovi brojevi odnose se na odredene slike na po¢etku ove upute

Numeriranjem na slikama se navodi redoslijed radnih koraka i moze odstupati od radnih koraka u

tekstu
T Brojevi polozaja koriste se na slici Pregled i odnose se na brojeve legende u odlomku Pregled
L proizvoda

! | Ovaj znak upucuije da trebate biti posebno pazljivi prilikom rukovanja proizvodom.

Bezidni prijenos podataka

1.3 Informacije o proizvodu

Hilti proizvodi su namijenjeni profesionalnom korisniku i smije ih posluzivati, odrzavati i servisirati samo
ovlasteno kvalificirano osoblje. To osoblje mora biti posebno podu¢eno o moguéim opasnostima. Proizvod
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i njemu pripadaju¢a pomoc¢na sredstva mogu biti opasna ako ih nepropisno i neispravno upotrebljava
neosposobljeno osoblje.

Oznaka tipa i serijski broj navedeni su na ozna¢noj plogici.

>

Prepisite serijski broj u sljede¢u tablicu. Podaci o proizvodu potrebni su vam prilikom kontaktiranja naseg
zastupnistva ili servisa.
Podaci o proizvodu

Kruzna pila SCW 70 | WSC 7.25-S
Generacija 01]02
Serijski br.

1.4 Izjava o sukladnosti

Pod vlastitom odgovorno$éu izjavljujemo da je ovdje opisani proizvod sukladan s vazeéim smijernicama i
normama. Sliku izjave o sukladnosti naci ¢ete na kraju ove dokumentacije.

Tehni¢ka dokumentacija kod:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2

Sigurnost

2.1

Opce sigurnosne napomene za elektricne alate

/A UPOZORENJE Progéitajte sve sigurnosne napomene, naputke, slike i tehniéke podatke kojima je
opremljen ovaj elektriéni alat. Propusti u pridrzavanju sljedec¢ih naputaka mogu dovesti do elektri¢nog
udara, pozara i/ili teskih ozljeda.

Molimo sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za ubuduce.

Pojam "elektri¢ni alat" koriten u sigurnosnim napomenama odnosi se na elektri¢ne alate s napajanjem iz
elektricne mreze (s mreznim vodom) i na elektri¢ne alate na akumulatorski pogon (bez mreznog voda).

Sigurnost na radnom mjestu

>

Podrucje rada odrzavajte ¢istim i osvijetljenim. Nered i neosvijetlieno podrucje rada mogu dovesti do
nezgoda.

S elektriénim alatom ne radite u okolini ugroZzenoj eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasine. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

Djecu i ostale osobe tijekom koriStenja elektricnog alata udaljite iz podruéja rada. Ako niste
usredoto&eni na rad, mogli biste izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektriéna sigurnost

>

Prikljucni utika¢ elektricnog alata mora odgovarati utiénici. Na utikacu se ni u kojem slu¢aju ne
smiju izvoditi izmjene. Ne koristite adapterske utikace zajedno sa zastitno uzemljenim elektri¢nim
alatima. Nepromijenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju opasnost od elektri¢nog udara.
Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao $to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci.
Postoji poveéana opasnost od elektri¢nog udara ako je vase tijelo uzemljeno.

Elektriéni alat drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat povec¢ava opasnost od
elektricnog udara.

Priklju¢ni vod ne upotrebljavajte za nosenje ili vjeSanje elektricnog alata odnosno za izvlaéenje
utikaca iz uti¢nice. Priklju¢ni vod drzite dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretljivih
dijelova. Osteceni ili zapleteni priklju¢ni vodovi povec¢avaju opasnost od elektri¢énog udara.

Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne kabele odobrene
za uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za uporabu na otvorenom smanjuje
opasnost od elektricnog udara.

Ako ne mozete izbjeci rad elektricnog alata u viaznom okruzenju, koristite zastitnu strujnu sklopku.
Uporaba zastitne strujne sklopke smanjuje opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

>

Budite oprezni, pazite sto Cinite i kod rada s elektri¢nim alatom postupajte razumno. Elektri¢ni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjecajem opojnih sredstava, alkohola ili lijekova. Trenutak
nepaznje prilikom uporabe elektricnog alata moze dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda.

Nosite zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. NoSenje zastitne opreme, kao $to su zastitna
maska, protuklizne zastitne cipele, zastitna kaciga ili zastitne slualice, ovisno o vrsti i primjeni elektricnog
alata, smanijuje opasnost od ozljeda.

Izbjegavajte nehoti¢no stavljanje u pogon. Uvjerite se da je elektri¢ni alat iskljucen prije nego
Sto ga prikljuc¢ite na napajanje strujom i/ili akumulatorsku bateriju, ili ga primite ili nosite. Ako
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kod noSenja elektri¢nog alata prst drzite na prekidacu ili ako je uredaj ukljucen i priklju¢en na elektri¢nu
mrezu, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije nego sto ukljucite elektri¢ni alat, uklonite alate za podesavanije ili vijéane kljuceve. Alat ili
klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja, moze uzrokovati nezgode.

» lzbjegavajte nenormalan polozaj tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom
trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZzete elektricni alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

» Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Neka vasa kosa, odjeca i rukavice budu
$to dalje od pomiénih dijelova. Siroku odjeéu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti pomiéni dijelovi.

» Ako se mogu montirati uredaji za usisavanje i skupljanje prasine, provjerite jesu li isti prikljuc¢eni i
rabe li se pravilno. Uporaba usisava¢a moZe smanjiti opasnost.

» Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i obratite pozornost na sigurnosna pravila za elektricne alate
iako ste nakon ceste uporabe upoznati s elektricnim alatom. NepaZzljivo rukovanje moze u djeli¢u
sekunde uzrokovati teSke tjelesne ozljede.

Uporaba i rukovanje elektri¢nim alatom

» Ne preopterecujte uredaj. Za vase radove koristite za to predviden elektri¢ni alat. S odgovarajué¢im
elektricnim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

» Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat s neispravnim prekidaéem. Elektricni alat, koji se vise ne moze
ukljuiti ili iskljuciti, opasan je i treba se popraviti.

» lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku bateriju iz uredaja prije namjestanja uredaja,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza sprije€it ¢e se nehoti¢no
pokretanje elektricnog alata.

» Elektricne alate, koji se ne koriste, spremite izvan dosega djece. Nemojte dopustiti da uredaj
koriste osobe koje s njim nisu upoznate ili koje nisu procitale upute za uporabu. Elektri¢ni alati su
opasni ako ih koriste neiskusne osobe.

» Pazljivo odrzavajte elektri¢ne alate i pribor. Kontrolirajte rade li pokretljivi dijelovi besprijekorno
i nisu li zaglavljeni, te jesu li dijelovi polomljeni ili tako oSteceni da negativno djeluju na funkciju
elektricnog alata. Ostec¢ene dijelove popravite prije uporabe uredaja. Mnoge nezgode uzrokovane
su loSim odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Rezne alate odrzavaijte oStrim i ¢istim. BriZljivo odrzavani rezni alati s o$trim reznim rubovima nece se
zaglaviti i laksi su za vodenje.

» Koristite elektri¢ni alat, pribor, nastavke itd. sukladno ovim uputama. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektriénih alata za neke druge primjene razlicite od predvidenih
moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i rukohvate drzite suhim, Cistim i bez ostataka ulja i masti. Skliske rucke i rukohvati ne
omogucuju sigurno rukovanije i kontrolu elektri¢énog alata u nepredvidenim situacijama.

Servisiranje
» Popravak elektri¢nih alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo s originalnim
rezervnim dijelovima. Na taj nacin ¢e se posti¢i odrzavanje sigurnosti elektri¢cnog alata.

2.2 Sigurnosne napomene za sve pile

Postupak piljenja

> A OPASNOST: Svojim rukama se ne priblizavajte podrucju pile i listu pile. Drugom rukom drzite
dodatni rukohvat ili kué¢iSte motora. Kada pilu drzite s obje ruke, onda ih list pile ne moze ozlijediti.

» Ne sezite pod predmet obrade. Stitnik vas pod predmetom obrade ne moze zatititi od lista pile.

» Dubinu rezanja prilagodite debljini predmeta obrade. Trebao bi biti vidljiv za manje od pune visine
zupca pod predmetom obrade.

» Predmet obrade za rezanje nikada ne pridrzavajte u ruci ili iznad noge. Predmet obrade ucvrstite
na stabilan prihvat. VaZno je predmet obrade dobro uévrstiti kako biste smanijili opasnost od doticaja s
tijelom, zaglavljivanja lista pile ili gubitka kontrole.

» Elektricni alat uhvatite samo za izolirane rucke kada izvodite radove kod kojih nastavak moze
pogoditi skrivene strujne vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt s vodom pod naponom stavlja i
metalne dijelove elektri¢nog alata pod napon te dovodi do elektri¢nog udara.

» Kod uzduznog rezanja uvijek upotrebljavajte granicnik ili ravhu rubnu vodilicu. To poboljSava
to€nost rezanja i smanjuje moguénost zaglavljivanja lista pile.

» Uvijek upotrebljavajte listove pile pravilne veli¢ine i odgovaraju¢eg steznog otvora (npr. zvjezda-
stog ili okruglog). Listovi pile, koji ne odgovaraju montaznim dijelovima pile, ne okreéu se kruzno i
dovode do gubitka kontrole.
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Nikada ne upotrebljavajte ostecene ili krive podloske ili vijke za list pile. Podloske i vijci za list pile
su specijalno konstruirani za vasu pilu, za optimalnu snagu i sigurnost pri radu.

Povratni udarac - uzroci i odgovarajuce sigurnosne napomene

Povratni udarac je neocekivana reakcija zbog zaglavljenog ili nepravilno poravnanog lista pile koja dovodi
do nekontroliranog podizanja pile i kretanja iz predmeta obrade prema operateru;

ako se list pile zakvadi ili zaglavi u razdvajacu koji se zatvara, zablokira se i snaga motora odbacuije pilu
u smjeru operatera;

ako je list pile u rezu uvinut ili nepravilno poravnan, zupci straznjeg ruba lista pile mogu se zakvaditi u
povrsini predmeta obrade zbog ¢ega se list pile izbacuje iz razdvajaca i pila odskace u smjeru operatera.

Povratni udarac je posliedica neispravne ili nepravilne uporabe pile. Moze se sprije€iti odgovaraju¢im
mjerama opreza kako je opisano u nastavku.

>

Cvrsto drzite pilu s obje ruke i stavite svoje ruke u polozaj u kojem mozete prihvatiti sile povratnog
udarca. Uvijek stojte uz bok lista pile, list pile nikada ne postavljajte u liniju s Vasim tijelom. Kod
povratnog udarca kruzna pila moze odskociti unatrag, operater moze odgovaraju¢im mjerama opreza
svladati sile povratnog udarca.

Ako se list pile zaglavi ili prekinete radove, pilu iskljuéite i drzite je mirno u materijalu sve dok se
list pile na zaustavi. Nikada ne pokusavajte pilu vaditi iz predmeta obrade ili je povlaéiti unatrag
dok se list pile pomice, u suprotnom bi moglo doéi do povratnog udarca. Utvrdite i uklonite uzrok
zaglavljenja lista pile.

Ako pilu, koja stoji u predmetu obrade, Zelite ponovno pokrenuti, centrirajte list pile u razdvajacu
i provjerite nisu li se zupci pile zaglavili u predmetu obrade. Ako je list pile zaglavljen, moze se
pomaknuti iz predmeta obrade ili prouzrogiti povratni udarac pri ponovnom pokretanju pile.

Velike ploce poduprite kako biste izbjegli opasnost od povratnog udarca zbog zaglavljenog lista
pile. Velike ploce se mogu savinuti pod vlastitom tezinom. Plo€e treba poduprijeti s obje strane, u blizini
razdvajaca kao i na rubu.

Ne upotrebljavajte tupe ili oStecene listove pile. Listovi pile s tupim ili nepravilno usmjerenim zupcima
zbog uskog razdvajaca uzrokuju poveéano trenje, zaglavljivanje lista pile i povratni udarac.

Prije rezanja pritegnite podesivace za dubinu rezanja i kut rezanja. Ako se za vrijeme rezanja
podesivaci pomijere, list pile se moze zaglaviti te moze doc¢i do povratnog udarca.

Budite posebno oprezni kod rezanja u postojece zidove ili druga nevidljiva podruc¢ja. Potopni list
pile se pri rezanju moze zablokirati u skrivenim predmetima i uzrokovati povratni udarac.

Funkcija donjeg stitnika

>
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Prije svake uporabe provjerite zatvara li se donji stitnik besprijekorno. Pilu ne upotrebljavajte ako
doniji stitnik nije pokretljiv i ako se odmah ne zatvori. Doniji Stitnik ne stezite niti ga ne privezujte
u otvorenom polozaju. Ako pila nehotice padne na pod, donji §titnik se moze saviti. Otvorite Stitnik
polugom za povlaéenje unatrag i sa sigurno$éu utvrdite da se moze slobodno pomicati i da kod svih
kutova rezanja ili dubina rezanja ne dodiruje niti list pile niti druge dijelove.

Provjerite funkciju opruge za donji stitnik. Pilu servisirajte prije uporabe ako donji stitnik i opruga
besprijekorno ne rade. OsStecéeni dijelovi, ljepljivi talozi ili nakupine strugotine uzrokuju usporeni rad
donjeg stitnika.

Donji stitnik otvarajte rukom samo kod posebnih rezova kao $to su "potopni i kutni rezovi". Otvorite
donji stitnik polugom za povlacéenje unatrag i pustite je ¢im list pile prodre u predmet obrade. Kod
svih drugih radova piljenja doniji §titnik mora raditi automatski.

Pilu ne odlazite na radnu klupu ili pod, a da donji stitnik pritom ne prekriva list pile. Nezasti¢eni
list pile, koji se jo§ okrece, pokreée pilu suprotno od smijera rezanja i reze sve $to mu je na putu. Stoga
imajte na umu vrijeme dodatnog okretanja pile.

Dodatne sigurnosne napomene za kruzne pile

Vodite ruénu kruznu pilu samo u ukljuéenom stanju prema predmetu obrade.

< Na reznoj traci ne smije biti prepreka s gornje i donje strane. Ne zarezujte vijke, ¢avle ili sl.
Kruznom pilom nikada ne radite iznad glave.

List pile ne kocite bo¢nim pritiskanjem.

Sprijecite pregrijavanje vrhova zubaca pile.

Koristite samo onu vrstu lista pile koja odgovara podlozi za rezanje.

Iskljuc¢ivo upotrebljavajte listove pile koje je preporucila tvrtka Hilti i koji odgovaraju normi EN 847-1.
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e
3 Opis

3.1 Pregled proizvoda ]

Prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje
Dodatni rukohvat

Gumb za blokadu vretena

Imbus klju¢

Skala za kut rezanja

Stezna poluga za pode$avanje reznog kuta
Stezni vijak za paralelni grani¢nik

Stezna poluga za podesavanje dubine reza
Rezna oznaka 45°

Rezna oznaka 0°

Paralelni grani¢nik

Klatni stitnik

Osnovna plo¢a

Zastitni bo¢ni poklopac

Pogonsko vreteno

Prihvatna prirubnica

Stezna prirubnica

Stezni vijak

Skala dubine rezanja

Upravljacka poluga za klatni Stitnik
Priklju¢ak (usisivac)

Unaprijed zadana postavka za kut rezanja
LED dioda

SISISISIGIGISIOICISICICIOICICICICICIOIOIOIONS,

3.2 Pregled adaptera za vodilicu &
Pridrzni mostié straga @  Pridrzna lamela sprijeda

3.3 Namjenska uporaba

Opisani proizvod je kruzna pila. Namijenjena je za pilienje u drvu ili drvu sliénim materijalima, plastici,
gipsanom kartonu, gipsanim vlaknastim plo¢ama i kompozitnim materijalima do dubine reza od 70 mm (2,75
in) te koso rezanje do 56°.

Kruzna pila je opremljena priklju¢kom, koji se moze skidati, za opcionalni usisava¢/uredaj za uklanjanje
prasine i koji je konstruiran za postojec¢a usisna crijeva. Za spajanje crijeva usisavaca s kruznom pilom moze
biti potreban odgovarajuci adapter.

3.3.1 Moguca pogresna uporaba

Ne smiju se upotrebljavati listovi pile koji ne odgovaraju tehni¢kim podacima, rezne ploce, brusne ploce te
listovi pile od visoko legiranog brzoreznog celika (HSS-Celik). Ne smiju se rezati metali.

3.4 Sadrzaj isporuke

Kruzna pila, list pile, imbus klju¢, paralelni grani¢nik, upute za uporabu.

Za siguran rad koristite samo originalne rezervne dijelove i potro$ni materijal. Rezervne dijelove,
potro$ni materijal i dodatni pribor, koji smo odobrili za va$ proizvod, pronaci ¢ete u vasoj Hilti Store
ili na: www.hilti.group
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4 Tehnicki podaci

41 Tehnicki podaci

Dimenzionirani napon, dimenzioniranu struju, frekvenciju i dimenzioniranu potro$nju pronaci ¢ete na
oznacénoj plocici koja je specifi¢na za zemlju.

Pri radu na generatoru ili transformatoru njegova izlazna snaga mora biti najmanje dvostruko ve¢a od
dimenzionirane potroSnje navedene na ozna¢noj plo€ici uredaja. Radni napon transformatora ili generatora
mora u svakom trenutku biti izmedu +5 % i -15 % dimenzioniranog napona uredaja.

SCW 70 WSC 7.25-S
Tezina prema EPTA-postupku 01 5,1 kg 5,1 kg
Dimenzije (D x $ x V) 317 x 236 x 269 mm 317 x 236 x 269 mm
Osnovna ploc¢a 290 x 170 mm 290 x 170 mm
Promijer lista pile 184 mm ... 190 mm 184 mm ... 190 mm
Debljina osnove lista pile 1,1 mm ... 1,5mm 1,1mm ... 1,5mm
Sirina reza 1,7mm ... 2,3 mm 1,7mm ... 2,3 mm
Stezni otvor lista pile 30 mm 15,9 mm

(1,2in) (5/8 in)

Dubina rezanja kod 0°

0mm ... 67 mm

0mm ... 67 mm

Dubina rezanja kod 45°

0mm ... 49 mm

0mm ... 499 mm

0mm ... 38 mm

0mm ... 38 mm

Dubina rezanja kod 56°

Broj okretaja u praznom hodu 5.800 o/min 5.800 o/min
Klasa zastite I I
4.2 Informacije o buci i vrijednosti vibracije sukladno EN 62841

Razina zvuénog tlaka i razina titranja koje su navedene u ovim uputama, izmjerene su skladno normiranom
postupku mijerenja te se mogu koristiti za medusobnu usporedbu elektriénih alata. Primjerene su i za
privremenu procjenu ekspozicija.

Navedeni podaci predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se elektri¢ni alat inace koristi za druge
primjene s nastavcima, koji se razlikuju ili nisu dovoljno dobro odrzavani, podaci se mogu razlikovati. To
moze znatno povecati ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Za to¢nu procjenu ekspozicija trebaju se uzeti u obzir i vremena, tijekom kojih je uredaj bio iskljucen ili je
radio, ali se zapravo nije koristio. To moZze znatno smanijiti ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.
Odredite dodatne sigurnosne mijere za zastitu korisnika prije djelovanja zvuka i/ili titranja kao npr: Odrzavanje
elektricnog alata i nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Informacije o buci

SCW 70
Razina zvuéne snage (L) 107 dB(A)
Razina zvuénog tlaka (L,) 96 dB(A)
Nesigurnost 3 dB(A)

Informacije o vibracijama

SCW 70
Triaksijalna vrijednost vibracija kod rezanja drveta (a,) ~ 2,5 m/s?
Nesigurnost (K) 1,5 m/s?
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5

Rukovanje

5.1

Vadenije lista pile £

/A, UPOZORENJE

Opasnost od opeklina Opasnost od vruceg alata, stezne prirubnice ili steznog vijka i o$trih rubova lista pile.

>

Za zamjenu alata nosite zastitne rukavice.

o

5.2

Izvucite mrezni utikad iz uti¢nice.

Pritisnite gumb za blokadu vretena.

Imbus kljuéem okrecite stezni vijak za list pile sve dok gumb za blokadu vretena u potpunosti ne uskogi
u leziste.

Imbus klju¢em otpustite stezni vijak u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

Skinite stezni vijak i vanjsku steznu prirubnicu.

Otvorite klatni Stitnik zakretanjem na stranu i uklonite list pile.

Umetanije lista pile

/\ OPREZ
Opasnost od ostecenja Neprikladni ili krivo umetnuti listovi pile mogu ostetiti pilu.

>

NoO O kA®ND

5.3

Eal Sl

5.4

@ =

4.

5.5

1.
2.
3.
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Koristite samo one listove pile, koji su primjereni za ovu pilu. Vodite racuna o strelici za smijer vrtnje na
listu pile.

Izvucite mrezni utikag iz uti¢nice.
Ocistite prihvatnu i steznu prirubnicu.
Nataknite prihvatnu prirubnicu.
Otvorite klatni Stitnik.

Umetnite novi list pile.

Nataknite vanjsku steznu prirubnicu.

Pri¢vrstite steznu prirubnicu steznim vijkom u smjeru kazaljke na satu. Pritom jednom rukom drZite
pritisnut gumb za blokadu vretena.

Prije stavljanja u pogon provjerite dosjeda li list pile ¢vrsto i pravilno.

Namjestanje dubine rezanja [

Izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

Kruznu pilu stavite na podlogu.

Otpustite steznu polugu za podeSavanje dubine reza.

Podignite kruznu pilu $karastim pokretom i podesite dubinu reza.
< Dubina rezanja prikazuje se na skali dubine rezanja.

ﬂ Za ¢isti rub reza bi dubina rezanja trebala odgovarati debljini materijala plus 2 mm.

Fiksirajte steznu polugu za podeSavanje dubine reza.

Namjestanje kuta rezanja §

Izvucite mrezni utikad iz uti¢nice.

Odvrnite steznu polugu za podeSavanje reznog kuta.
Zakrenite osnovnu ploc¢u do Zeljenog kuta rezanja.

< Kut rezanja prikazuje se na skali za kut rezanja.
Zategnite steznu polugu za pode$avanje reznog kuta.

Namjestanje kuta rezanja s unaprijed zadanom postavkom

Izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.
Odvrnite steznu polugu za podeS$avanje reznog kuta.
Zakrenite osnovnu plo¢u na kut 0°.
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4. Stavite kazaljku za unaprijed zadanu postavku kuta rezanja na Zeljeni kut.

ﬂ Moguce su tri unaprijed zadane postavke: 22,5°, 45° i 56°.

5. Okrenite postolje do grani¢nika.
6. Zategnite steznu polugu za podeSavanije reznog kuta.

5.6 Pokazatelj predloska

Na prednjoj osnovnoj ploci kruzne pile nalazi se pokazatelj predloska (0° i 45°) kako za ravne rezove tako i
za kose rezove. Na taj se nacin moze izvesti precizan rez ovisno o odabranom kutu rezanja. Rub predlo$ka
odgovara unutarnjoj strani lista pile. Pokazatelj predlo$ka nalazi se na prednjem izrezu za list pile.

5.6.1 Rezanje prema predlo$ku

Osigurajte predmet obrade od pomicanja.

Predmet obrade postavite tako da se list pile ispod njega slobodno okrece.

Uvijerite se da je prekida¢ za ukljuc¢ivanje/isklju€ivanje na proizvodu isklju¢en.

Postavite kruznu pilu s osnovnom plo¢om na predmet obrade tako da list pile s njime jos nije u kontaktu.

1. Ukljugite kruznu pilu.
2. Vodite kruznu pilu odgovaraju¢im radnim tempom uz predloZak preko predmeta obrade.

5.7 Rezanje s paralelnim grani¢énikom

Pomodu paralelnog graniénika s jednim krakom omoguéuje se izvodenje tocnih rezova uz rub predmeta
obrade odn. rezanje po mieri jednakih letvica. Paralelni grani¢nik se moze montirati na obje strane osnovne
ploce.

5.7.1 Montaza/namjestanje paralelnog graniénika g

1. lzvucite mrezni utikac¢ iz uti¢nice.

2. Potisnite vodilicu paralelnog grani€nika ispod steznog vijka.
3. Podesite Zeljenu Sirinu reza.

4. Zategnite stezni vijak.

5.8  Rezanje s vodilicom.

Rezanje s vodilicom moze smanijiti pojavljivanje povratnog udarca.

5.8.1 Stavljanje/vadenje kruzne pile u/iz adaptera za vodilicu

1. lzvadite eventualno montirani paralelni grani¢nik.

2. Uvedite osnovnu plo¢u u prednji pridrzni mosti¢ adaptera za vodilicu.

3. Osnovnu ploéu u cijelosti umetnite u adapter za vodilicu. Osnovna plo¢a mora u potpunosti biti uglavljena
u pridrzni mosti¢ straga.

4. Za vadenje lagano povucite straznji pridrzni mosti¢ prema natrag te izvadite kruznu pilu iz adaptera za
vodilicu.

5.8.2 Uzduzni rezovi kod 0°
» Postavite kruznu pilu s utorom adaptera za vodilicu na mosti¢ vodilice.

5.8.3 Uzduzni rezovi kod kutova do 56°

» Vodite kruznu pilu s vanjskim rubom adaptera za vodilicu uz mosti¢ vodilice jer inate moze do¢i do
sudaranja lista pile s vodilicom.

5.8.4 Ravni kutni rezovi

ﬂ Prikazani kut rezanja naznacuje kut kod kojeg rez odstupa od ravnog pravokutnog reza.

1. Postavite vodilicu s nultom to¢kom na rub predmeta obrade i okrecite vodilicu toliko dok Zeljeni kut na
kutnoj skali ne bude lezao nasuprot nultoj tocki.
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2. Fiksirajte vodilicu s dvije stege.

5.8.5 Rezanje odsjeka
1. Priévrstite vodilicu odozdo s dvije stege.

Kruznu pilu trebate postaviti na vodilicu iza predmeta obrade. Provjerite da list pile ne dolazi u
dodir s predmetom obrade.

2. Odlozite kruznu pilu na mjesto za postavljanje na vodilici.

Ukljucite kruznu pilu.

4. Pomicite kruznu pilu jednakomjerno po predmetu obrade. Klatni Stitnik se otvara kada dode u dodir s
boc¢nim uklju¢nim rubom vodilice te se ponovno zatvara kada je rezanje gotovo na kraju vodilice.

@

5.9 Rezanje sa ili bez usisavanja strugotina

Kruzna pila je opremljena priklju¢kom koji je konstruiran za postoje¢a usisna crijeva promjera 27 mm. Za
spajanje crijeva usisavaca s kruznom pilom moze biti potreban odgovarajuci adapter.

Po moguénosti uvijek koristite odgovarajuc¢i mobilni uredaj za uklanjanje prasine za drvo ili drvo i minerale.
Ako radite bez usisavanja strugotina, smijer izbacivanja odaberite jednostavnim okretanjem tako da se
strugotina odvodi dalje od vas.

U pravilu nosite zastitnu masku s klasom filtra P2 i uvijek se pobrinite za dovoljno prozragivanje kako
bi se smanjila optereéenost prasinom.

6 Ciséenje i odrzavanje

6.1 Provjera nakon ¢iséenja i odrzavanja

ﬂ Nakon radova ¢iSéenja i odrzavanja provjerite jesu li postavljeni svi zastitni uredaji i rade li ispravno.

» Za provjeru klatnog Stitnika otvorite ga u potpunosti pritiskom na upravljacku rucicu.
< Nakon otpustanja upravljacke rugice valja klatni $titnik brzo i do kraja zatvoriti.

6.2  Ciséenje kanala za strugotinu &

Izvucite mrezni utikad iz uti¢nice.

Izvadite vijak sa straznje donje strane $titnika te izvadite priklju¢ak za usisivac.

Ocistite kanal za strugotinu i priklju¢ak.

Ponovno postavite priklju¢ak na kanal za strugotinu i pri€vrstite ga vijkom.

Provjerite rade li besprijekorno pokretljivi dijelovi alata i da nisu zaglavljeni, jesu li dijelovi slomljeni ili tako
osteceni da utjecu na rad alata.

o=

6.3 Ciséenje zastitnog uredaja

Izvadite list pile. — stranica 26

Zastitne uredaje oprezno ocistite suhom ¢etkom.

Izvadite nakupine i strugotine u unutrasnjosti zastitnih uredaja s primjerenim alatom.
Umetnite list pile. — stranica 26

Eal S

7 Zbrinjavanje otpada

5 Hilti Uredaji su veéim dijelom izradeni od materijala koji se mogu ponovno preraditi. Pretpostavka za to je
njihovo struéno razvrstavanje. U mnogim zemljama Hilti preuzima va$ stari uredaj na recikliranje. Raspitajte
se u Hilti servisnoj sluzbi ili kod vaSeg prodajnog savjetnika.

ﬁ » ElektriGne alate, elektroniCke uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u kuéni otpad!
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8 Jamstvo proizvodaca

» Ukoliko imate pitanja glede jamstvenih uvjeta, obratite se Vasem lokalnom Hilti partneru.
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1 YKasaH1A K AOKYMeHTaLUuu

1.1 06 aTom AOKyMeHTe

e O3HaKOMbTECH C 3TUM JOKYMEHTOM Nepes Hayanom padoTsl. JTo ABNAETCA 3anoromM 6esonacHoi paboTsi
1 6ecnepebonHOW aKCMTyaTaumu.

¢ Cobntogaite ykasaHuA MO TEXHMKE Ge30nacHOCTM M Npeaynperkaalolue yKasaHuA, NpUBoAUMbE B
[aHHOM OKYMEHTE 1 Ha U3AEmuu.

¢ XpaHuTe PyKOBOACTBO MO dKCMyartauymu BCeraa PAaaoM C 9NIEKTPOMHCTPYMEHTOM U NepesaBainTe anek-
TPOWHCTPYMEHT ByAyLUMM Bnagenbuam TONbKO BMECTE C 3TUM PYKOBOACTBOM.

thl

UmnopTep ¥ ynonHoOMoUYeHHaA U3roToBUTENEM OpraH13aLua
¢ (RU) Poccuiickan ®eaepaum
AO "Xuntv OuctpubbtowH NTO", 141402, MockoBckasa o6nacTb, . XWMKH, yn. JleHuHrpaackas, cTp. 25
¢ (BY) Pecnybnuka Benapycb
222750, MuHckas obnacTb, [13epyKUHCKMIA painoH, P-1, 18-i kM, 2 (okono 4. Cno6oaka), nomelleHne
1-34
¢ (K2) Pecnybnuka KazaxcraH
Pecny6nuka KasaxcraH, unaexkc 050011, r. Anmartsl, yn. Myrayesa 4
(KG) Kuprusckana Pecny6nuka
OcOO "T AND T", 720021, KbiprbiactaH, Buiikek,yn. U6pammosa 29 A
*  (AM) Pecnybnuka ApmeHun
00O Jitu-KoH, Pecnybnuka Apmenus, r. EpesaH, yn. babaaHa 10/1

CTpaHa Npon3BOACTBA: CM. MapKUPOBOYHYHO TabnuuKy Ha 060pyAOBaHUU.

[Jara npou3BOACTBa: CM. MapKUPOBOYHYHO TaBnnuKy Ha 060pyAOBaHUM.

COOTBETCTBYIOLLMIA CEPTUPMKAT MOXKHO HalUTK no aapecy: www.hilti.ru

CneuyvanbHbIx TPEBOBaHUI K YCNOBUAM XPaHEHWSA, TPAHCMOPTUPOBKM U UCTIONb30BaHUA, KPOME YKa3aHHbIX B
PYKOBOACTBE MO dKCnyatauuu, HeT.

Cpok cny«6bl u3aenusa coctaensaet 5 ner.

1.2 MosAcHeHHe K 3HaKaM (YCNoBHbIM 0603HaYeHHAM)

1.2.1 lpeaynpexaarolimue ykasaHua

MpeaynpexaatoLme yKasaHusa Cryar AnA NpeaynpexaeHra 06 onacHoCTAX Npu 0BpaLeHUn C MaLLMHOW.
McrnonbayloTea cnesyrolume CUrHanbHele crnosa:

OMACHO !
» ObLee 0603HaAUYEHUE HENOCPEACTBEHHOW ONACHOM CUTyaLMK, KOTOpas BRedeT 3a COB0M TAXKENbIE TPaBMbI
UM CMEPTENbHbIA UCXOA.

A\ NPERYNPEXOEHVE
NMPELYNPEXOEHVE !

» Obwee o6o3HaAUYEHUE NOTEHUMANBHO OMACHOW CUTyauuu, KOTOpaA MOXKET NoBedyb 3a COBOMU TAXKenble
TpaBMbl UM CMEPTENbHBIA UCXOA.

/\ OCTOPOXHO
OCTOPOXHO!

» Obuwee obosHayeHUe MOTEHLMANbHO OMACHOW CUTyauuW, KOTOpas MOXKET MoBnedb 3a CoBol nerkue
TPaBMbl MM NOBPEXAeHWe 060PyA0BaHMA.

1.2.2 CwumBOnbl, UCNONb3yeMbie B PYKOBOACTBE
B aTom pykoBOACTBE MCNONL3YHOTCA CNeaytoLmMe CUMBONbI:

@ I'Iepen MCNoNb3oBaHUEM NPOYTUTE PYKOBOACTBO NO 3KCNnyaTtayuu.
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ﬂ YKasaHuA No aKcnnyatauuu 1 Apyras nonesHas MHpopmMauus

2@9 | O6pallenure c marepuanamu, NPUroAHLIMKU ANA BTOPUYHOM NepepadoTku

i He BbIGpackiBaiiTe aNEKTPOYCTPONCTBA U aKKYMYNATOPLI BMECTE C 06bYHBIM MycOpoMm!

1.2.3 CumBonbl Ha U306pameHnAxX
Ha n3o6paxkeHnsax UCNonb3yoTCA Cneayowme CMMBOSbI:

EH | 9 undpel ykassiatoT Ha COOTBETCTBYIOLLEE MBOBPAXKEHNE B HAYaNe JaHHOMO PYKOBOACTBA.

Hymepauvm Ha MSOﬁpa)KeHVIﬂX 0T06pa)+(aeT NopAAOK BbINONIHEHUA paéoqwx onepauwﬁ N MOXeT

3 OTIMYaTbCcA OT HyMepauuu, UCMONb3YEMON B TEKCTE.
T Homepa noauuuit ucnonbaytotca B 0630pHOM n3obparkeHnn. B o63ope nsaenus oHK yKasbisaoT
\/"

Ha HOMepa B 3KCNIMKaUun.

@)! 3TOT 3HaK AOMKEH NpUBNeYb oco6oe BHUMaHWe nonb3oBarens npu OﬁpaLLleHVIM C usaenvem.

Q)

YcTtpoictBo noanepxusaet TexHonoruio NFC, coBmectumyto ¢ nnatpopmamu iOS u Android.

13 UHdpopmaumna o6 nsgenun

M3penua Hilti npeaHasHayeHbl AnA NPopeCCMOHaNbLHOO UCMNONb30BaHKA, TOITOMY OHU MOTYT 0OCTY)KUBATLCA
¥ PEMOHTUPOBATLCSA TONLKO YNOAHOMOYEHHBIM U 0BY4YEHHBIM NEPCOHANOM. STOT NEPCOHAN AOMKEH NPONTH
cneunanbHbli MHCTPYKTaXK MO TeXHWKe 6e3onacHocTu. Wcnonb3oBaHue W3AENWA M ero OCHACTKM He Mo
Ha3HaYeHHIO UK ero aKcnyarauma HeoBy4YeHHbIM NePCOHaNoM MOTYT NPEACTaBAATb ONACHOCTb.
TUNoBoe 0B03HAUEHNE U CEPUIHBIA HOMEP YKa3aHbl Ha 3aBOACKO Tabnnuke.
» [epenuiunte CEPUtHBIA HOMEP B HUXXEMNPUBEAEHHYIO TaBnnuHY0 Gopmy. [aHHble n3aenua HeoOXoaAnMbI
npu oBpalleHnm B Halle NPeACTaBUTENBCTBO UM CEPBUCHBIN LIEHTP.
YKkasaHuA K usgenuro

JuckoBana nuna SCW 70 | WSC 7.25-S
[Mokonenune 0102

CepwuitHbiii NQ

1.4  Jeknapauyua COOTBETCTBUA HOpPMam

HacTofLmm Mbl C MONHOM OTBETCTBEHHOCTHLIO 3aABAEM, YTO aHHOE U3LENUe COOTBETCTBYET AEUCTBYIOLMM
AMpeKTMBaM 1 HopMaM. Konuio Aeknapaunm COOTBETCTBUA HOPMaM CM. B KOHLIE 3TOrO AOKYMEHTa.
TexHnyeckan AOKYMEHTaUMA (OPUrMHasbl) XPaHUTCA 34eCh:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, Mlepmanusa

2 Be3onacHocTb

21 O6wue ykaszaHUA NO TeXHMKe 6e30NacHOCTH ANA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A\ NPEAYNPEXAEHUE UsyunTe BCe yKasaHUA NO TEXHUKE 6e30nacHOCTH, MHCTPYKLWU, UANKOCTPaUUU

M TeXHUYECKHe AaHHble, KOTOpble NMPUNaratoTCA K AAaHHOMY 3NEeKTPOUHCTPYMeHTY. Hecobnioaexve

NPUBOANMBIX HAKE YKa3aHUI MOXET MPUBECTU K MOPAXKEHMIO SNIEKTPUUECKNUM TOKOM, MOXKaPY W/UIn TAXENbIM

TpaBmam.

CoxpaHHTe BCe YKa3aHWA Mo TexHWKe 6e30nacHOCTM U MHCTPYKLUUM ANA Cleaytowwero nonb3osarens.

Mcnonb3ayemblit Aanee TEPMUH «3NIEKTPOUHCTPYMEHT» OTHOCHUTCA K 3NIEKTPOUHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy ot

3NEKTPUYECKON CETH (C KaBenem SNEKTPONUTaHNsA) U OT akkymynaTopa (6e3 kabens aNeKTPonUTaHus).

Be3onacHocTb pabouero mecta

» CnepauTe 3a YUCTOTOW U XOPOLUEN OCBELLEHHOCTBIO Ha pabouem mecTte. Becnopsaaok Ha padoyem
MECTe UNK MIOX0e OCBELLEHNE MOTYT NPUBECTU K HECUYACTHBIM Cly4aaM.
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He ncnonb3yite aneKTPOMHCTPYMEHT BO B3PbIBOONACHOW 30He, rAe MMEIOTCA roprovne MUAKOCTH,
rasbl UAK Nbinb. [pu padoTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT UCKPHT, U UCKPLI MOTYT BOCMIAMEHUTb Mbifib WK
napsoil/rasbi.

He paspeluaiTe AeTAM M NOCTOPOHHUM NpUGNUKaTLCA K paboTaroyemy dNeKTPOUHCTPYMEHTY.
OtBneKancb OT paboTbl, MOXHO NOTEPATL KOHTPOMb HAA SNEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AneKkTpuyeckana 6esonacHocTb

>

CoeavHUTENbHaA BUIKA 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMHA COOTBETCTBOBATb PO3ETKE INEKTPOCETH.
He u3meHAnTe KOHCTPyKuUIO Bunku! He ucnonb3yite nepexofHblie BUIKWU C 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTaMM C 3alUTHbIM 3a3eMieHUeM. MIcnonb3oBaHUe OpUrMHanbHbIX BUIOK U COOTBETCTBYIOLUMX UM
PO3ETOK CHUKAET PUCK NOPAXKEHUA SNEKTPUYECKUM TOKOM.

Usberaiite HeNnoCPeACTBEHHOrO KOHTaKTa C 3a3eMNeHHbIMM NOBEPXHOCTAMM, Hanpumep ¢ Tpybamu,
OTONUTENbHBLIMM NpuBopaMu, raso-/aNEKTPONNACTUHAMU W XONOAWMbHUKAaMU. [lpU KOHTaKTe C
3a3eMNEeHHbIMU NPeAMETaMU BO3HUKAET NOBbILLEHHbIA PUCK NOPAXKEHWUA INEKTPUYECKUM TOKOM.
MNpenoxpaHAnTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTbI OT AOMAA UK BO3AEUCTBUA BNnaru. B pesynbtate nonagaxvs
BO/bl B 9NIEKTPOUHCTPYMEHT BO3PACTAET PUCK NMOPAKEHNA INEKTPUYECKUM TOKOM.

He ucnonbsyinte kabenb SNEeKTPONUTAHUA HE NO Ha3HAUYEHWIO, HaNpUMep ANA NEePeHOCKW aneK-
TPOMHCTPYMEHTA, €ro NoABELUMBAHWA WNU ANA BblAEPrUBaHUA BUIIKU U3 PO3ETKU INEKTPOCETH.
3awmuyanTe Kabenb aNEKTPONUTAHWUA OT BO3AENCTBUI BbICOKUX TeMnepaTyp, Macna, ocTpbiX Kpo-
MOK MNU BpaLLalOLUUXCA AeTanen/y3noB. B pesynbrarte NOBPEXAEHWA WNW CXNeCTbiBaHWA Kabenei
QNEKTPOMNUTAHWUA NOBLILLAETCA PUCK NOPAXKEHNA ANEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu paboTbl C 3M1€KTPOMHCTPYMEHTOM BbIMOMHAIOTCA Ha OTKPLITOM BO3AyXe, NPUMEHANTE TONbKO
yAnuHUTeNbHble Kabenu, KOTopble paspeLeHo UCMOoNb30BaTh BHE MOMELeHWH. McnonbsosaHue
YANMHWTENBHOTO Kabens, NPUrogHOro Ans UCMOMb30BaHUA BHE MOMELLUEHWH, CHKAET PUCK MOPayKeHUs
ANEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu usbemartb paboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM B YCHOBWAX BRAXHOCTU He NpeAcTaBnAeTca
BO3MOMHbIM, UCNIONb3yHWTE aBTOMAT 3aliMTbl OT TOKaA yTeuku. Mcnonb3oBaHne aBToMara 3alyutbl OT
TOKa YTEUKU CHUXKAET PUCK MOPAXKEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM.

BesonacHocTb nepcoHana

>
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ByabTe BHUMAaTeNbHbI, CrieAuTe 3a CBOMMU AeHCTBUAMU U CEePbe3HO OTHOCUTECH K paboTe ¢ anek-
TPOUHCTPYMEHTOM. He nonb3ynTechb aneKTPOMHCTPYMEHTOM, ECIU Bbl YCTaNW UM HaXoAUTECH NoA
JAeNCTBMEM HAPKOTUKOB, allkOroNna UM MeAUKaMeHTOB. HesHauuTenbHasa owmnbKa npu HEBHUMATENb-
HOW padoTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXKET CTaTb MPUYMHON CEPLE3HOIO TPABMUPOBAHUS.
WUcnonbayiiTe cpeacTsa MHAUMBUAYaNbHOW 3aLLUTbI M BCErAa HaaeBanTe 3alUTHbIE OUYKH. Mcnonb3o-
BaHWE CPEACTB UHAMBMAYANbHOW 3alLWThI, HANPUMEpP pecnupaTtopa, 3aluTHOW 00yBU Ha HECKONb3ALLEH
NOAOLUBE, 3aLUMTHON KACKU UK 3aLLWUTHBIX HAYLLUHWMKOB, B 3aBUCMMOCTH OT BMZA U YCIIOBUI KCNyaTaumm
QNEKTPOMHCTPYMEHTA, CHUXXAET PUCK TPABMUPOBAHUSA.

Usberaiite HenpeaHaMepPEHHOro BKIKOUEHUA SNEKTPOUHCTPYMeHTa. Y6eautech B TOM, UTO 3Mek-
TPOMHCTPYMEHT BbIK/IOUEH, NPeMAe YeM NMOAKNIOUNTD €ro K 3NeKTPONUTaHUIO W/WAWU BCTaBUTb
aKKyMynAToOp, NOAHMMATb UK NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT. CuTyauuu, Koraa npu nepeHocke
QNEKTPOMHCTPYMEHTA Nanel HaxXOAMTCA Ha BbIKMHOYATENe WK Koraa BKOUYEHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT
NOAKIYAETCA K NEKTPOCETHU, MOTYT NMPUBECTU K HECYACTHBIM CyyasM.

Mepen BKAIOYEHHEM INEKTPOUHCTPYMEHTa yAanuTe perynMpoBouYHble NPUCNOCOBneHua unu ra-
euHble KnuKu. Pabounit MHCTPYMEHT WM raeyHbli KoY, HaxoAAWMUCA BO BpalLaloieica yactu
NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET CTaTb NPUUYMHOMN NONyYeHUA TPABM.

CrapaiTecb u3beratb HeeCTeCTBEHHbIX N03 nNpu paboTte. TOCTOAHHO COXpaHAWTe YCTOMUMBOE
nonoxeHue u paBHoBecue. JTO MO3BOSMUT Nlyyllle KOHTPONMPOBATL 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEMNPEeABU-
AEHHBIX CUTyauuAX.

HocuTe cneuogemay. He HagesaiTe oueHb cBO60AHYIO oaemay unu ykpawenusa. Obeperainte Bo-
NnoChl, 0A€XAY U 3aLUTHbIE NepUaTKM OT BPALLAIOLUXCA Y3MOB 3NeKTPOUHCTpyMeHTa. CBoGoaHas
oAexaa, yKpaLeHWA 1 ANUHHbIE BONOCHI MOTYT BbiTb 3axBayeHbl UMM,

Ecny npeaycMOTpeHO NoAcoeAvWHeHWe YCTPOMCTB AnA yaanewua u cbopa nbinu, yéeautech B
TOM, YTO OHU NOACOEAUHEHbI U UCNONbL3YHOTCA MO Ha3HAYeHUH0. Mcnonb3oBaHWe NbineyaanalLwero
annapara CHWKaeT BpeaHOe BO3AEWCTBUE Mbifu.

He npe6biBaiiTe B NOMHON yBepeHHOCTH B coBcTBEHHOM 6e3onacHOCTH U He npeHebperaiTe npa-
BUNaMMU TeXHUKU 6e30MacHOCTH ANA 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB, faXe eCnu Bbl ABAAETECH ONbITHLIM
nonb3oBaTenemM 3NeKTPOUHCTPYMEHTa. HEOCTOPOXXHOE oBpalleHne MOXKET B TEUEHWE AONEN CEKyHAbI
CTaTb NPUUYMHOMN NONTyYEHUA TAXKENbIX TPABM.
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WUcnonb3oBaHue U o6cnyuBaH1e 3EKTPOMHCTPYMEHTa

» He ponyckaiTe neperpysku 3neKTPOUHCTPyMeHTa. Ucnonb3yiWTe 3NEeKTPOUMHCTPYMEHT, npeaHa-
3HauUeHHbIN MMEHHO AnA AaHHoM paboTkl. CobnoaeHWe 3TOro npasuna obecneunt Gonee BbICOKOE
KayecTBo U 6e3onacHOCTb paboThl B yKasaHHOM A1anasoHe MOLYHOCTH.

» He ucnonb3yinTe aNeKTPOUHCTPYMEHT C HEUCNPABHbIM BbiKNFOUaTenem. SNeKTPOUHCTPYMEHT, BKIO-
YeHWe UK BbIKNHOUYEHWE KOTOPOTO 3aTPYAHEHO, NPEACTaBNAET ONACHOCTb U AOMKEH BbiTb OTPEMOHTUPO-
BaH.

» Tpexae 4yem NPUCTYNUTb K PEryNiMpoBKe INEKTPOMHCTPYMEHTa, 3ameHe NMpUHaANeHOCTENn Unu
nepen nepepbiBOM B paboTe BbiHbTE BUIKY U3 PO3ETKU W/WAM aKKYMYRATOP M3 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [laHHaA Mepa NpefOCTOPOXHOCTU MO3BONUT NPEfOTBPaTUTL HENpeAHaMEPEHHOE BKIOUEHWE
QNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe Heucnonb3yeMmble 3NEeKTPOUHCTPYMEHTbl B MeCcTax, HefOCTynHbIX AnA AeTern. He noseo-
NANTE UCNONb30BaTb INEKTPOMHCTPYMEHT NULaM, KOTOPbIE€ He 03HAaKOMMEHbl C HUM AW He YuTanu
3TH UHCTPYKUUK. DNEKTPOUHCTPYMEHTbI NPEACTaBNAT COO0M ONAaCHOCTb B PyKax HEOMbITHLIX MONb30-
Barenen.

» BepexHo obpawantecb C 3NMEKTPOMHCTPYMEHTaMU U NpuHagnexHoctamu. [posepainte 6Ges-
ynpeuHoe ¢$yHKLMOHUPOBaHUE NOABUMHBIX YacTeW, NerkocTb UX X0Aa, LIeNIOCTHOCTb U OTCYTCTBUE
noBpeXaAeH!I, KOTOPble MO 6bl OTpULATENbHO NOBAKATL Ha paboTy aneKTPOMHCTPyMeHTa. Caa-
BalTe NOBPEMAEHHbIe YacTU 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B PEMOHT A0 ero Ucnonb3oBaHuA. [1puunHoi
MHOIMX HEeCHYaCTHbIX CryYaeB ABNAETCA HECOONOAEHWE NPaBUN TEXHUYECKOrO OOCNYXXMBaHWUA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOB.

» Heob6xoaumo cneauTb 3a TeM, UTOObI pexyLMe MHCTPYMEHTbI ObIIM OCTPLIMU U UUCTBIMU. 3aK/u-
HUBaHWE CoAEepPXKaLUMXCA B HAANEXALEM COCTOSHUM PEXYLLMX UHCTPYMEHTOB NPOUCXOAUT PeXe, UMU
nerye ynpasnTb.

» TpUMeHANTe 3NEeKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH (OCHACTKY), paboune UHCTPYMEHTbI U T. A.
COrnacHoO AaHHbIM yKa3aHUAM. YUUTbIBaTe NpU aToM paboune ycnoeus U xapakTep BbINOAHAEMON
pabotbl. Mcrnonb3osBaHWe SNEKTPOMHCTPYMEHTOB HE MO HA3HAUEHWIO MOMKET MPUBECTH K OMacCHbIM
cUTyauusam.

» 3amacneHHble PYKOATKM U NOBEPXHOCTH ANA XBaTa HEMEANIEHHO OYMLLaNTEe — OHU [ONMKHbI BbITh
CYXMMHU U UUCTbIMU. CKONb3KME PYKOATKM U MOBEPXHOCTU AnA xBaTta He obecrneuvBaroT GesonacHoe
ynpaBfieHNE Y KOHTPONb 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B HENPEABUAEHHbIX CUTyaLMUAX.

CepBuc

» JloBepAiTe PEMOHT CBOEro 3NeKTPOUHCTPYMEHTA TONbKO KBanudpULUUPOBAHHOMY NepcoHany, uc-
nonb3yHoLEeMy TONIbKO OPUrMHaNbHbIE 3an4acTh. JTUM oBecrneunBaeTca NOAAEPIKAHUE SNEKTPOUH-
CTpyMeHTa B 6€30MacHOM W UCMIPABHOM COCTOSIHUM.

2.2 YKaszaHua no TexHuke 6esonacHocTi npu paboTe co BCceMM nunamn

Cnocob nuneHus

> /\ OMACHO: He npu6numaiite pyku Kk paboueii 30He NUAbI M NUALHOTO Aucka. Bo Bpema paboTbi
npuaepMBaNTe MUY BTOPOW PYKOH 3a AOMONHUTENbHYHO PYKOATKY MNKM Kopnyc asuratens. [pu
yAEPKaHUM NNkl 06EUMU PyKaMK PUCK TPaBMUPOBAHUA MUNbHBIM AUCKOM UCKIOYaETCA.

» He 6epuTecb pyKamu 3a HUIHIOK YaCTb 3aroTOBKW. B 30HE MOA 3aroTOBKOM 3aALUMTHLIA KOXKYX He
ofecrneunBaet Bally 3aluTy OT MULHOrO AUCKA.

» Ortperynupyite rny6uHy pesa B 3aBUCUMOCTH OT TOMLUMHbI 3aroTOBKW. YacTb MUILHOTO AWCKA,
BUAMMAA NOJA 3aroTOBKOW, AOMKHA ObiTb MEHbLLIE NONTHOM BbICOTHI 3y6a.

» He pepxute pacnunuBaeMyro 3aroToBKy B pyKe W He nogaepuBanTe ee Horon! 3akpennaute
3aroToBKY B HaJl€XHOM 32XMMHOM YCTPOUCTBE. Ba)kHO: BO M3GeaHWe onacHOCTU HEMOCPEACTBEH-
HOrO KOHTaKTa, 3aeAaHuA NUALHOTO AWCKA WK MOTEPU KOHTPONSA Hal 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM 3aroTOBKY
cneayet HaZleXXHO pUKCHUpOoBaTb.

» [pu onacHoOCTH noBpeXAeHUA pabounM MHCTPYMEHTOM CKPbITOH 351IeKTPONPOBOAKK UNIU CETEBOrO
Kabena AepKuUTE INEKTPOUHCTPYMEHT TONBKO 3a U30NIMPOBAHHLIE NOBEPXHOCTW AnA xeara. [pu
KOHTaKTe C TOKOMPOBOJOM He3alLWLLEHHbIe METa/NIMYECKME YaCTU NEKTPOMHCTPYMEHTA TaKKe Haxo-
[ATCA NOA HANPKEHUEM, UTO MOXKET NPUBECTU K MOPAIKEHUIO SNEKTPUYECKUM TOKOM.

» [pu npoponbHO! pacnunoBKe BCerga UCMonb3yiTe ynop Unu NPAMONIMHEAHYIO HanpaBnAoLLYHO.
370 NOBbLILLIAET TOYHOCTb Pe3a 1 NPEAOTBPALLAET BO3MOXHOE 3aeAaHne MUIbHOrO AMCKA.

» Bceraa ucnonb3ayiTe NUnbHblE AUCKW NPABUNbHOrO pa3mepa C NOAXOAALLMM NOCafOUHbIM OTBEp-
cTuem (Hanpumep, 38e38006pasHbIM UNKU KPYMbIM). [WbHBIE AUCKK, KOTOPbIE HE COOTBETCTBYHOT
YCTaHOBOYHLIM pasMepam JeTanei nuibl, BpalaoTCA HepaBHOMEPHO U MPUBOAAT K NOTEPE KOHTPONA
HaA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.
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Hukoraa He Ucnonb3yiTe NOBPEAEHHbIE UM HenoaxoAdAwMe NoAKNaaHble Wanbbl/3aKUMHbIe
BUHTbIL. Mcnonbsyemble AnA MWAbHLIX AWCKOB MOAKMAAHbIE Laibbl U 3AXKUMHBLIE BUHTHI CrieuMansHO
paspaboTaHbl ANA COXPAHEHWUA ONMTUMasbHOM MOLUHOCTU M JKCMIyaTauWOHHOW HAAEKHOCTU AAHHOrO
QNEKTPOMHCTPYMEHTA.

OTpaaya: NPUUUHBI U COOTBETCTBYHOLLHUE MEpPbI 6esonacHocTn

Otaava ABNAETCA HEOXKMAAHHOW AnA oneparopa peakuuei, BO3HUKAIOLWEN Npu 3auenieHun, saeaaHum
UNKU HENpPaBWIIbHOM BbiPaBHUBaHWW NUNLHOTO AMcKa. OTAaua NPUBOAWUT K TOMY, YUTO HEKOHTPONMpyeman
nuna Ha4MHaeT BbIXOAWTb U3 3arOTOBKM M CMeLLaTbCA B HanpaBneHuu oneparopa.

Ecnu nunbHbIA AWMCK 3auennAeTcA WM 3aliemMnsaeTca B nponune, T. €. OGnokupyetcd, TO BCNeACTBUE
paboTbl 3NEKTPOABUraTENA NUna CMeLlaeTcA B HanpaseHnn oneparopa.

Ecnun nunbHbIA AUCK NPOBOPAYMBAETCA UK HEMPaBUILHO BLIPOBHEH B Nponune, 3y6bA 3aaHeld KPOMKK
NUNBHOrO AUCKA MOTYT 3aLenuTbCA 3a NOBEPXHOCTb 3aroTOBKM, BCNIEACTBUE Yero NUMbHLIA AUCK BbiAET
13 Nponuna 1 nNuna OTCKOYET B HanpaBieHun oneparopa.

Otapava ABnAeTcA CNeACTBUEM HEMPABUILHOMO MKW OLIMOOYHOTO MCMONb30BaHUA Nunbl. Mpu cobnioaeHnn
COOTBETCTBYHOLLMX MeP NPEeAOCTOPOXKHOCTH (CM. HUXKE) 3TOTO MOXKHO U3Bexartb.

>

HapemHo aepmuTte nuny o6eMMn pykamu, NPUHAB TaKoe MONIOKEHHe, NPU KOTOPOM Bbl CMOMXETE
amopTM3MpOBaTb OTAAYY INEKTPOMHCTPYMeHTa. [epmutech Bceraa c60Ky OT NUABLHOrO AUCKA,
usberaiite pabouyero NONOMEHWA HA OAHOW NWHUM C HUM. [IpU OTAAYE AWCKOBAA NMUIA MOXKET
OTCKOYNTb B CTOPOHY orneparopa. Tem He MeHee, MPUHAB HEOBXOAUMblE Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTH,
MOXHO KOMMEHCUPOBaTb OTAaYY 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

B cnyuae 3aefaHvA NUABHOrO AWCKA WMNWM NPepbIBaHWA PaboTbl BLIKAOUMTE MUY U AOKAUTECH
NONHOW OCTAHOBKU MUMBHOTO AWUCKA, HE BbIHUMAA ero U3 3aroToBku. Hukorga He nbiTaiTech
BbIHYTb MUY M3 3arOTOBKM UNK OTTAHYTb €e Ha3ajl, NoKa BpaLLaeTCA NUMbHLIA AUCK — ONAacHOCTb
nofBneHus otaaun! YCTaHOBUTE U YCTPAHWUTE MPUUMHY 3aeAaHUs NUbHOTO ANUCKA.

Mp1 NOBTOPHOM BKOYEHWM MUMbl, KOTOPAA HaXOAMUTCA B 3arOTOBKE, OTLEHTPUPYWHTE MUMbHbINA
AMCK B Nponune v npoBepbTe, HET N 3auenneHus 3y6bes nunbl B 3arotoBke. B cnyuae saenaxus
MWMBHOTO IUCKA NPU MOBTOPHOM BKIIOYEHUW MUMbI AMCK MOXKET BbIATM M3 NPOMMUNA B 3aroTOBKE UNK
BbI3BaTb OTAAUY.

Moanepmueaiite nanTbl 6onblOro pasmepa, YUTO6bI CHU3UTb PUCK OTAAUM B cryyae 3aefaHuA
nunbHOro Aucka. oA AeicTBUEM COOCTBEHHOrO BECa TaKUe MUTLI MOTYT NMPOrubaTbea, NO3TOMY MX
HEeoBX0ANMO NOAAEPIKMBATL C OBEUX CTOPOH, Kak BOIU3M MecTa pesa, Tak U No KpasaM.

He ucnonb3ayiTte Tynble UNKU NOBPe M AEHHbIE NUNbHBIE AUCKU. MUNbHLIE AUCKK C TyNbIMU WK HENpa-
BUNbHO Pa3BeAEHHbIMU 3yGbAMU CMOCOBCTBYIOT MOABIEHUIO CUNIBHOTO TPEHUS, 3aLLEMIIEHUIO MUBLHOTO
ZIMCKa ¥ OTAQYE BCNEACTBUE HEAOCTATOUHOM LIMPHUHBI pesa.

Mepen nuneHMeM NAOTHO 3aTAHUTE YCTPOMCTBA PEryNnMpoBKU rny6uHbl M yrna pesaHua. B cnydae
M3MEHEHWA HACTPOEK BO BPEMSA MUNEHUA BO3MOXKHO 3aLLeMIeHNe MUNBLHOMO AUCKA U NOABEHWE OTAAuM.
ByabTe 0cO6E€HHO OCTOPOMHbI NPU MUAEHUU B CTEHAX UAK B APYrUX HENPOCMATPUBAEMbIX 30HaX.
Morpyxaembliit MMNbHLIA AMCK MOXKET 3aKNIMHUTL MPU KOHTAKTE CO CKPLITLIMU NPENATCTBUAMM, BCIEACTBUE
Uero BO3HWUKHET oTAaua.

HasHaueHne HUKHEro 3aLWMTHOro Koxyxa

>
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Mepen KaxAbIM UCNONb30OBaHUEM NMPOBEPANTE, UCMPABHO N 3aKPbIBAETCA NI HUIHUI 3aLUUTHBIN
Koxyx. He ucnonb3yiiTe nuny, ecnu aToT KOXYX NIOX0 NOABUIKEH U 3aKpbiBaeTcA He cpady. Hukoraa
He PUKCUPYNTE HUKHUI 3aLLUTHBIA KOXYX B OTKPbLITOM NONOXeHUU. B cnyyae HenpeaHamepeHHOro
naZieHna Nunbl BO3MOXHO ero AedopmupoBaHne. OTKPOUTE 3aLUUTHBIA KOXYX C MOMOLLbO BO3BPATHOrO
pblyara u yéeauTech B TOM, YTO KOXKyX CBOBOAHO ABUraeTCs U HE KacaeTCa HU NUNbHOTO ANCKA, HU APYTrUX
yacTei Npu BCeX BOSMOXXHbIX Yriax U 3Ha4eHUAX rmyBuHbl pesa.

MNpoBepbTe PpyHKUUOHMPOBAHWE NPYHKHUHBbI HUKHETO 3aLUTHOro Koxyxa. lMpoBeauTe TexHUUeckoe
obcnymuBaH1e NUNbl Nepes ee UCNOoNb30BaHUeM, €CIIM HUMHUI 3aLMTHBIN KOXYX M NpYKUHa pa-
6oTaloT HenpaBuAbLHO. MOBPEXAEHHbIE AETANH, IMMKUE OTNIOXKEHWS MM CKOMEHUA OMUIOK 3aMeanaroT
®YHKLMOHUPOBAHUE HUXKHETO 3aLLUTHOTO KOXyXa.

OTKpbIBaNTE HUIKHUM 3ALLUTHBIA KOMYX BPYYHYHO TOMIbKO MPU BbINOSIHEHWU cneynanbHbiX pabor,
Hanpumep, NPY BbINOIHEHWUU MOTrPYXHbIX U YrNOBbIX pe3ax. OTKPONTe HUMHUI 3aALMUTHBIA KOMYX
C NMOMOLLbIO BO3BPAaTHOrO pblyara U OTNYCTUTE pblyar nocne Bpe3aHWA (MOorpyXeHuA) NUNbHOro
AUCKa B 3aroToBKy. [1pW BbINONHEHUN BCEX APYIUX NMUIbHBIX PABOT HUKHUIA 3aLLUMTHBIA KOXYX AOMKEH
cpabarbiBaTb aBTOMATUYECKHM.

He Knaaute nuny Ha BepcTak WNW NOA, €CNU NUIbHbLIA AUCK HE 3aKPbIT HUXHUM 3aLUTHbIM
KOMYXOM. HesaluLeHHbI, BpaLlatoLLMAca NO MHEPLMK NMUMbHBIA AUCK 00yCnaBnMBaeT CMeLLeH e Nuibl
NPOTUB HanpaBneHWA pesa M PeXeT BCe, YTO HaxOAUTCA Ha ero nyTu. YuuTblBaWTe npu 9TOM BpemA
paboTbl NUALI NO MHEPLMUK.
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23 JlononHutenbHble yKasaHWA NO TEXHUKE 6e3onacHocTH npu paGO're C AUCKOBbLIMU NUNamMu

» [loaBoaWTe PYYHYIO AUCKOBYIO MUY K 3arOTOBKE TOMBbKO BO BKIKOYEHHOM COCTOAHUM.

< Tlo Bceil AnvHe nNponuna/pesa (HM CBEPXY, HU CHU3Y) HE AOMKHO BbiTb NPENATCTBUIA. Pe3ka NunbHbLIM
ZMCKOM LUYpYNOB, rBO3AEN 1 NP. He AOnycKaeTcA.

Kateropuuecku sanpeLyaeTcs BbINONHEHUE MUNbHBIX PABOT C ANCKOBOW MU0 HaZ FONOBOA.

He ocTtaHaBnuBaiTe NUibHbIA AUCK, NPUKUMAR ero BOOK.

He ponyckaiite neperpesa BepLUMH 3yObeB MUALHOIO AUCKA.

J[nA peskun Toro MM MHOro OCHOBaHWA BCEraa UCNONb3yNTe NOAXOAALLUMIA NMUbHBIA AUCK.

Mcnonb3yite TONbKO pekomeHaoBaHHble Hilti nunbHbIE AMCKM, KOTOpblE COOTBETCTBYKOT CTaHAapTy

EN 847-1.

vVY v vy

3 OnucaHue

3.1 0630p usnenus

Belikntoyatens

JononHutenbHaa pykoATka

KHormka 6noKupoBKY WNUHAENA
Kntou-LiecturpaHHnk

LLikana (ana BbiCTaBneHun) yrna pesa
3aXXMMHOW pbluar AnA PErynMpoBKu yrna

pesa
3a)KUMHOW BUHT AnA napannenbHoro ynopa

3a)KUMHOM pblyar AnA PerynMpoBKu ryOuHbI
pesa
Mertka yrna pesa 45°

Mertka yrna pesa 0°

MapannenbHbli ynop

B1OpO3aLYUTHBIA KOXYX

OnopHasa nnuta

(Mbine)3aLnTHBIA KOXYX

MpuBoAHOW WNUHAENb

KpenexHbii pnaHey

3axxumHoi pnaxew

3aKUMHON BUHT

LLIkana (anA BeicTaBneHus) rny6uHbl pesa
Pbluar BUOPO3aLMTHOTO KOXyXa
CoeanHuTENbHBIA NaTpyBbok (ana neinecoca)
MpenycraHoBka yrna nponuna
Ceetoanon

@0 PPEEOO

©)
®
@
®
®
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3.2 0630p NepexoAHMKa HanpaBNAIOLLEN LWNHBI 2

Pacnopka 3aaHas @  Pacnopka nepenHss

3.3 Ucnonb3oBaHue No HasHa4YeHUIO

JaHHoe usaenve npeactaBnAeT co6oi AUCKOBYIO MUy, NPeAHA3HAYEHHYIO ANA NMUNEHUA/PE3KU APEBECUHDI
WM APEBECHbBIX MaTepUanoB, MNAacTMace, rMNCOKapTOHA, TMNCOBOMOKHUCTBLIX MIKUT U KOMMO3UTOB C ryGUHON
nponuna/pesa 70 MM (2,75 AatoimMa), a TakxKe AnA BbINOHEHUA KOChIX NPONUAOB/PE30B NOA YoM B AManasoHe
10 56°.

Muna ocHalieHa CbEMHbIM COEAMHUTENbHBIM LUTYLEePOM ANA MNOAKIYEHUA AOCTYMHOrO B BUAE OMUMK
nbinecoca. [laHHoe noakntoYeHWe npeaHasHayeHo AnA CTaHAapTHbIX BCACbIBAMOLLMX LUNAHIOB NbINECOCOB.
Jns noAcoeAvHeHUsa BCaChIBAOLLENO LUaHra K Nune MoXXeT noTpefoBaTbCA NOAXOAALLMIA NEPEXOAHMK.
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3.3.1 Bo3moMHOe Uucnonb3oBaH1e He NO Ha3HAYEeHUIO

3anpeLyaetcaA MCMONb30BaTh NUIbHbIE AUCKM, KOTOPbLIE HE COOTBETCTBYIOT NapamMeTpaM, yKasaHHbIM B TeX-
HUYECKUX XapaKTepPUCTUKaX, OTPE3HbIE W LUIMGOBANbHLIE KPYTU, @ TAKXKe NUNbHbIE ANCKK U3 BLICOKONErnpo-
BaHHOM BbicTpoperyLei ctanu (HSS). Peska MeTannos aToi NWUNoW 3anpeLleHa.

3.4 KomnnekTt noctaBku

Ju1ckoBas nuna, NUAbHLIA AUCK, KNHOY-LLIECTUrPaHHUK, NapannenbHbli ynop, PYKOBOACTBO MO SKCMnyaraumu.

Ina obecnedyeHns 6e30NacHOM 3KCMyaTaluun UCMOMb3YIHTe TONbKO OPUrMHabHLIE 3anacHble YacTu 1
pacxoaHble matepuansl. JonylweHHble HaMK 3anacHble YacTy, PacxoAHble MaTepuanbl U NPUHAANEXK-
HOCTM ANA faHHOro u3aenus Bbl MoxeTe HaiTu B Hilti Store unu Ha caitte www.hilti.group

4 TexHu4yecKkue AaHHble

4.1 TexHuuecKkue faHHble

HomuHanbHoe HanpaXXeHue, HOMUHANbHBIA TOK, YacToTa U HOMUHabHaA NoTpednaemas MOLUHOCTb
yKasaHbl Ha 3aBOACKOW TabnuuKe (AaHHble MOTYT BapbMpOBAaTbCA B 3aBUCMMOCTU OT SKCMOPTHOrO
MCMONTHEHWA).

Mpu 3anuTeIBaHWK OT reHepartopa/TpaHcopMaropa ero BbixoaHaa MOLYHOCTb AOMKHA ObiTb KaK MUHUMYM
BABOE BblLLE HOMUHANBHOW NOTPEBNAEMON MOLLHOCTHU, KOTOpas yKasaHa Ha 3aBOACKOM Tabnuuke anekTpo-
MHCTpyMeHTa. Paboyee HanpaykeHue TpaHcpopmMaTropa unu reHeparopa AOMKHO BCEraa HaxoauTbCA B Ava-
nasoHe Mexkay +5 % 1 -15 % HOMWHANBLHOIO HaNPAXKEHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

SCW 70 WSC 7.25-S

Macca cornacHo metony EPTA 01 5,1 kr 5,1 kr

Pasmepsi (4 x LU x B) 317 x 236 x 269 Mm 317 x 236 x 269 Mm
OnopHasa nnuTa 290 x 170 Mmm 290 x 170 Mm

AuameTp nUnbHOro gUckKa

184 mm ... 190 Mm

184 Mm ... 190 Mm

Tonu.wma onopHoﬁ NNacTUHbI NUIIbHbIX AUCKOB

1,1Mm ... 1,5 Mm

1,1Mm ... 1,5 Mm

LLinpuHa nponuna/pesa

1,7 MM ... 2,3 MM

1,7 MM ... 2,3 MM

30 mm
(1,2 aroim)
0 MM ... 67 MM

15,9 mm
(5/8 atroiim)
0 MM ... 67 Mm

MocapouyHoe oTBEpPCTUE NUIBLHOIO AUCKA

I'ny6uHa nponuna/pesa npu 0°
I'ny6una nponuna/pesa npu 45°
Iny6una nponuna/pesa npu 56° 0 MM ... 38 MM 0O MM ... 38 Mm
YacToTa BpawjeHus 6e3s Harpysku 5 800 06/MuH 5 800 06/MuH
Knacc 3awuThbi 1] I}

0O MM ... 49 MM 0MM ... 49 MM

4.2 HaHHble no wymy u Bubpaynam cornacHo EN 62841

MpuBOAMMbIE 34€Ch 3HAYEHWA YPOBHA 3BYKOBOMO AABNEHWA M BUOPaUUM ObliM MBMEPEHBLI COrMACHO CTaH-
[apTM3MPOBaHHOM NpoLleaype U3MEPEHNUA U MOTYT UCNONb30BaTbCA ANA CPABHEHUA 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOB
Mexay coboit. OHM TaKKe NOAXOAAT ANA NPEABAPUTENLHON OLEHKN BPEAHbIX BO3AEUCTBUN.

YKaszaHHble AaHHblE NPUMEHUMbI K OCHOBHBIM 06NaCcTAM NPUMEHEHWA 3NEKTPOUHCTPYMEHTa. OaHako, ecnu
3MIEKTPOMHCTPYMEHT UCMONb3yeTCA AnA APYrUX Lenei, ¢ ApyruMu pabounmu (CMEHHLIMM) MHCTPYMEHTaMK
WIM B Clyyae ero HeyAOBNETBOPUTENBHOrO TEXHUYECKOrO OBCHY)XMBaHWA, AaHHbIE MOTYT ObiTb MHBLIMW.
BcneacTteue aToro B TeyeHWe BCEro nepuoaa paboTbl 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BO3MOMXHO 3HAUMTENbHOE
yBenuMyeHne BpeaHbIX BO3AENCTBHNA.

[ns TOUHOro onpeneneHusa BpeaHbIX BO3AEUCTBUI CNEAYET TAKKE YUNUTLIBATL NPOMEXKYTKM BPEMEHH, B TEUE-
HUE KOTOPbIX 3NEKTPOUHCTPYMEHT HAXOAUTCA B BbIK/OYEHHOM COCTOSIHUM MK paboTaeT BxonocTyto. Benea-
CTBME ITOrO B TEYEHME BCEro nepuoaa padoTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOXKHO 3aMETHOE YMEHbLUEHUE
BPEAHbIX BO3AEHCTBUN.

MpumuTe AONORHUTENBHBIE Mepbl 6€30MacHOCTU ANA 3aLLMTL NONb3oBaTena OT BO3AEUCTBUA BO3HUKAIOLLEro
Lwyma u/unu Buépaumin, HanpUMep: TEXHUYECKOE 0BCTYIKMBAHWE SNEKTPOUHCTPYMEHTA U PaBOUMX (CMEHHBIX)
MHCTPYMEHTOB, COXpaHeHHe Tenna pyK, NpasuibHaa opraHusauma paboumnx NnpoLeccos.

2022068 [WHNWNNIIN
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JaHHble o wyme

SCW 70
YpoBeHb 3ByKOBON MOLYHOCTH (L) 107 ab(A)
YpoBeHb 3ByKOBOro nasneHus (L,) 96 nb(A)
MorpewHocTb 3 ab(A)
HaHHble o BUbpaymm
SCW 70
3HaueHue BUGpaLMK NO TPEM OCAM NPU NUAEHUM APEBECHHBI (a,) =~ 2,5 m/c?
MorpewHocTb (K) 1,5 m/c?
5 AKcnnyaTtauua
5.1 CHATHe NUNbHOrOo AuckKa &

/A NPEOYNPEXOEHWE

OnacHocTb oxora OnacHOCTb BCNEACTBUE HArPETOrO PABOYEro MHCTPYMEHTA, 3aXXMMHOTO dnaHua/BUHTa 1
OCTPbIX KPOMOK PEXyLLEero AMcKa.
» [pu 3ameHe paboyero MHCTPYMeHTa UCNONb3yITE 3aLUUTHBIE NEPYATKU.

1. BblHbTE BUNKY Kabens aNeKTPOnUTaH1sA U3 PO3ETKN NEKTPOCETH.

2. HaykmuTe KHOMKY BNOKMPOBKM LINMHAENA.

3. BBepHWUTE 32)KUMHON BMHT MUIBbHOIO AWCKA C MOMOLLBIO KHOYa-LLIECTUrPaHHUKA A0 MOSHON duKcauum
KHOMKKM BNIOKMPOBKU LUNUHAENS.

4. BblBEpPHUTE BUHT B HanpasneHn NPOTUB YACOBOW CTPESNIKKU C MOMOLLbIO KIHo4a-LLEeCTUrPaHHUKa.

BblHbTE 3@KUMHOM BUHT U CHUMUTE HAPY>KHbIA 32XKUMHOM drnaHeL.

6. OTKpoWTe BUOPO3ALLUTHBIA KOXYX U CHUMUTE NUMbHBIA AWUCK.

o

5.2 YcTaHOBKa NUAbHOrO AUCKa

/\ OCTOPOXHO
OnacHocTb noepexaeHua |-|pVI UCMONb30BAHUM HEMNOAXOAALLMX UM HEMPABUITbHO YCTAHOBJNIEHHbIX PEXXYLLUX
ANCKOB BO3MOXXHO NoBpeXXaeHne Nunbl.

> MCI'IOI'II:SyﬁTe TONbKO Te pexxylime AUCKK, KOTOpble NoAXOAAT AnA aToi nunbl. Cobntoaaiite HanpasneHwe
BpaLleHuq, yKkazaHHOe Ha pexyLiemM AUCKe.

BhbiHbTE BUIIKY Kabens 3NeKTPOnNUTaHUA U3 PO3ETKU SNEKTPOCETH.

OunCTUTE KPENEXKHBIN U 32XKUMHOM PnaHLibl.

YcTaHoBUTE KpenexHbli pnaHey Ha MecTo.

OTKpoMTE BUBPO3ALLUUTHBIA KOXKYX.

YcTaHOBMTE HOBbIN NWUMbHBIA AUCK.

YcTaHoBUTE HAPYXXHbIA 3aXXMMHOW dnaHell.

3aKkpenure 3a)KMMHON pnaHel, 3aBepHYB 32>KMMHOM BMHT MO 4acoBO# cTpenke. [Mpu 3ToM npuaepu-
BaiTe OOHOM PYKON HAXKaTOW KHOMKY GOKMPOBKM LUMNUHAENS.

8. [llepea BBOAOM B 3KCMyatauuio NpoBepbTe NUAbHBIA AUCK HA HAAEXHOCTb GUKCaLUUU U NPaBUNIbHOCTb
NOCazKH.

NoOokroN~

5.3 PerynvpoBska rny6uHbl nponuna/pesa [

BhbiHbTE BUIIKY Kabensa aNeKTPOnNUTaHUA U3 PO3ETKU SNEKTPOCETH.

[MocTaBbTe ANCKOBYIO MUY HA OCHOBAHME.

Pa3bnokupynTe 3aXXUMHOM pblyar AnA PerynaMpoBKu mMyGuHbl pesa.

Mp1NOAHUMUTE AUCKOBYIO MUY KNELUHEBUAHBIM ABUKEHUEM U OTPErynupyiTe rnybuHy nponuna/pesa.
< Tny6uHa nponuna/pesa 0TOOPAXKAETCA HA COOTBETCTBYIOLLEN LUKANE.

Hoh =

ﬂ JAnA nonyyeHuAa YMCTOW KPOMKM Mponuna/pesa ero rnybuHa AOMKHA COOTBETCTBOBATh TOMLUMHE
mMarepuana c nNpPUMyCKoM 2 MM.
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5. 3aguKcupyiTe 3aXKMMHO pblyar AnA perynMpoBKu MyBuHbI nponuna/pesa.

5.4 PerynupoBka yrna nponuna/pesa g

BbIHbTE BUIKY KaBens aneKTpOnNUTaHUA U3 PO3ETKU SNEKTPOCETH.
Pa3bnokupyiiTe 3aXXMMHOW pbluar AnA PeryiMpoBKu yrna pesa.
HaknoHuTe onopHyto NAUTY A0 HYXHOrO yrna.

< Yron nponuna/pesa 0TOOPaKaeTCA Ha COOTBETCTBYIOLLIEN LLKane.
4. 3aTAHMTE 3aXXMMHON pbluar ANA PerynMpoBKM yrna pesa.

@ o=

5.5 Perynupogka yrna nponuna/pesa ¢ npefyCTaHOBKOW

BbIHbTE BUNKY KaBena aNeKTpOonUTaHuA U3 PO3ETKU INEKTPOCETH.
Pa3bnokupyiTe 3a)KUMHOWM pblyar AnA PeryiMpoBKuY yrna pesa.

YcraHoBKUTE OMOPHYHO NAKTY Ha yron 0°.

YcTaHoBUTE yKasaTtenb NpeayCTaHOBKM yrna Nponuna/pesa Ha Hy>KHbli yron.

Awon =

ﬂ Bo3mOoXHbI TpM BapraHTa npeaycTaHoBKU: 22,5°, 45° 1 56°.

5. OTtBeAauTe OMNOPHYIO NAKTY A0 ynopa.
6. 3arAHWTe 3aXKMMHOM pbluar AnA perynupoBKM yrna pesa.

5.6 YKasarenb pa3MeTKu

Ha nepeaHeit onopHoOM NauMTe ANCKOBOMW MWUMbI HAXOAMTCA yKasatenb pasmeTku (0° n 45°), KoTopbIn UCNONb-
3yeTcA AN TOYHOTO BLIMOMHEHUA Kak NPAMbIX, TaK U KOCbIX NPONUNOB B 3aBUCHMOCTH OT BbIGPaHHOTrO yrna.
KpomKka pasmeTkn COOTBETCTBYET BHYTPEHHEH CTOPOHE NUBLHOMO AUCKa. YKasaTenb pa3MeTKU HaxoAanTcA Ha
nepeaHeM Bblpese AnA NUILHOTO AUCKa.

5.6.1 TMuneHue/peska no pasmeTke

He ponyckaiTte cMmeLLeHna 3aroToBKU.

Pacnonaraite ee Takum 06pasom, UToObl NUAbHLIA AMCK MOT CBOBOAHO BpaLLaTbCA NoA HEM.
Y6enutecb B TOM, YTO BbIKItOYATENb Ha NMWE BLIKIOYEH.

YcTaHoBHUTE AMCKOBYHO MWy OMOPHOM MAMTON Ha 3aroTOBKY TaKUM 0BpasoM, YToObl NUAbHLIA AUCK He
Kacance 3aroToBKM.

1. BKIOuMTE AMCKOBYIO NUNY.
2. BeauTte AMCKOBYIO MUY C NOAXOAALLEN CKOPOCTLIO MO Pa3METKE Ha 3arOTOBKE.

5.7 MuneHue ¢ napannenbHbIM YNOPOM

Mpu MCNONb30BaHMM OAHONNEYEBOrO NaPaNeNnLHOro ynopa BO3MOXKHO BbINONHEHUE TOUHbIX PE3OB BAOMb
KPOMKHU 3aroTOBKW WM Hape3aHUe NNaHoK OAWMHAKOBOro pasmepa. llapannenbHblid ynop MOXeT MOHTUPO-
BaTbCA C 0BEUX CTOPOH OMOPHOWN MANTHI.

5.7.1 YcraHoBKa/perynupoBKa napannensHoro ynopa g

1. BblHbTE BUIKY KaBGens aNEKTPONUTaHNA U3 PO3ETKU SNEKTPOCETU.

2. CpaBuvHbTe HaNpaBnAOLLYIO NapannenbHOro ynopa noa 3aXXMMHOW BUHT.
3. OTperynupyiTe Hy)XXHytO LUMPUHY Nponuna/pesa.

4. 3aTAHUTE 32XKUMHON BUHT.

5.8 MuneHue/peska c HaNpPaBNAOLLEN LUMHON.

Mcnonb3oBaHWe HanpasnAtoLLeH LWWHbI NO3BONAET YMEHbLUWUTL OTAAYY NUAbI.

5.8.1 YcrtaHoBKa/u3BneyeHWe AUCKOBOM NMUIbI U3 MEePEXOAHMUKA HanpaBnAOLLEN LLWHbI
1. JleMOHTMpY#iTe napannenbHbli ynop (€Cnu ycTaHOBIEH).
2. 3aBeauTe OMOPHYIO MIUTY B NepeAHne pacnopku aaantepa AnAa HanpasnALEN LKHBI.

3. TonHoCTblO BCTaBbTE OMOPHYK MAUTY C3aAU B MEPEXOAHWK Hanpaensaowen WuHbl. OnopHaa nauta
J[IOMKHa ObITb NONHOCTBLIO 3adUKCUPOBaHa Ha 3aAHeN pacrnopKe.
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4. ]InA u3BneyeHvs NOTAHUTE 3aAHIO0 PACMOPKY Cnerka Hasaa 1 U3BeKUTe AUCKOBYHO MUY U3 NEPEXOAHMUKA
HanpasnALLEN LLKHBbI.

5.8.2 TpoponbHble nponunbl/pesbl noa yrnom 0°
» YCTaHOBMUTE AMCKOBYIO MY NA30M NepexoaH1Ka HanpPaBnAoLLEN LMHBI HA HanpasnatoLee Pe6PO LWKUHbI.

5.8.3 [poaonbHble Nnponunbl/pe3bl Nog yrnom Ao 56°

» Beaute ANCKOBYHO nuny Hapy)«HoH KPOMKOM NepexoAHUKa HanpasnAtoLLen LKHBI BAOSb HAaNpaBnaoLwwero
peépa WKHbI. B npotuBHOM cnyyae NUNbHBLIA AMCK MOXKET 3aZeBaTb HanpasnAaoLLyH LUKHY.

5.8.4 Yrnosbie nponunbl/pe3sbl B MIOCKOCTH

ﬂ OtobparkaeMbilii yron npeacTaBnaeT coBoi yron, KOTOpbIi OTIMYaeTCA OT pesa NoA NPAMBLIM YTIOM.

1. YcraHoBMTE HanpaBnALLYHO LLKHY HYNEBOW OTMETKOW MO KPOMKE 3aroTOBKW U MOBOPaYMBanTe WMHY A0
Tex Nop, NOKa HYXXHbIN Yron Ha LUKane M3MepeH1a yrna pesa He yCTaHOBUTCA HANPOTUB HYNIEBON TOYKM.
2. 3apuKcupyiiTe HaNPaBASIOLLYIO LMHY C NOMOLLbIO ABYX CTPYOUWH.

5.8.5 PesKa o6peskos
1. TIpOYHO 3aKpenuTe HanNpPaBAAIOLLYIO LMHY CHU3Y C NOMOLLIO ABYX CTPYOLMH.

[IuckoBana nuna aomkHa ObITb YCTaHOBJ/IEHA Ha Hanpasnmou.teﬁ LUMHEe No3aau 3arotToBku. Ybeamtechb
B TOM, YTO NUNbHBLIA AUCK HE KacaeTcaA 3aroTOBKM.

2. OcTaHOBWTE AUCKOBYIO MKUY B 30HE YCTAHOBKM HaNPaBNAOLLEH LLMHBI.

BKNtOUMTE AUCKOBYHO MUAy.

4. PaBHOMEpPHO CMeLyaiTe AWCKOBYIO MUY MO 3aroTOBKE. BWOPO3aLUMTHBIA KOXKyX OTKpbIBAeTcA Mpu
KacaHu GOKOBOW KPOMKM Bbipe3a W CHOBa 3aKpbIBAETCA MPU BbIABUraHMM Ha KOHLE HanpasnAtoLllen
LUMHBI.

1

5.9 Munexune/peska co BcacbiBaHMem/6e3 BcacbiBaHUA ONUNOK

Ju1ckoBasa nuna ocHalleHa COeAMHWUTENbHBIM NaTpyOKOM ANA NOAKMOYEHUA CTAHAAPTHBLIX BCAChIBAOLLMX
LUNAHrOB MbIIECOCOB AWameTpoM 27 MM. [nA NoACOEeAMHEHWA BCAChLIBAIOWEro LiaHra K nuine MoXer
notpe6oBaTbCA NOAXOAALLMIA NEPEXOAHUK.

Mo BO3MOXHOCTH BCErAa UCNONb3YyHTE NOAXOAALLMIA NEPEABUIKHOM NbiNecoc Ansa padoTsl C APEBECUHON UK
APEBECUHON U MUHEepanamu.

Mpu paboTte 6e3 BcackiBaHWA OMUIOK BbIOMPaRTE HY)>XHOE HanpaeneH1e BbIGpoca ONUOK NyTem noBopoTa
KaHana TakuMm o6pasom, 4ToBbl BLIGPOC ONUIOK OCYLLECTBAANCA B MPOTUBOMOOXHOM OT BaC HanpasieHWu.

McnonbayiiTe, Kak npasuno, pecnuparop ¢ ¢punbTpom Knacca P2 u obecneubTe AOCTATOUHYIO BEHTU-
NALMIO, UTOBbI CBECTH MbINEBYO HArPY3KY K MUHUMYMY.

6 YxoAa U TeXHU4Yeckoe oécnymuaal-me

6.1 MpoBepka nocne BbINOAHEHNA PaboT No yxoay U TeXHUUECKOMY 06CnyMUBaHNIO

Mocne yxoAa 3a 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOM U ero TeXHU4YeCKoro OéCHy)KMBaHMﬂ yéeﬂMTer, 4yTO BCE
3allUTHbIE I'IpMCFIOCOéﬂeHMH YCTaHOBMEHbI U UCMPABHO PYHKLUOHMPYIOT.

» 1nA NnpoBepKM BUOPO3ALLMTHOrO KOXKyXa MOMHOCTHIO OTKPOWTE Ero C MOMOLLbIO phlyara.
< Tocne oTnyckaHus pblyara BUOPO3ALMTHLIA KOXYX AOMKEH BbICTPO U NOMHOCTLIO 3aKPbITLCA.

6.2 OuuCTKa KaHana anA oTeoAa onunok

1. BblHbTE BUIKY KaBens aNeKTPONUTaHNA U3 PO3ETKN SNEKTPOCETH.

2. BbIBEpPHUTE BMHT Ha 3aAHEH HWKHEN CTOPOHE 3aLUTHOTO KOXYyXa U CHUMWUTE COeAUHUTENbHBIN NaTpyBok
ANA NOAK/OYEHMA Nblnecoca.

3. OuucTuTe KaHan AnA OTBOAA OMUIIOK U COEANHUTENbHBINA NaTpyOOoK.

4. CHoBa yCTaHOBUTE COEIMHUTENbHBIM NaTPyGOK Ha KaHan AnsA 0TBOAA OMUIOK W 3aKPEMNUTE ero BUHTOM.
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5. TpoBepsiiTe 6e3ynpeyHoe GpYHKUMOHMPOBAHUE NMOABUMKHBIX YACTEN, NETKOCTb UX X043, LLENOCTHOCTb BCEX
yacTem U OTCYTCTBUE NOBPEKAEHUI, KOTOPblE MOTW Bbl OTPULATENBHO NOBAUATL Ha PaBoTy NUAbI.

6.3 OuMCTKa 3aLMUTHBIX NPUCNocobneHmi

CHWMWTE NUMbHBIA AKUCK. = cTpaHuua 37
OCTOPOXHO OYUCTUTE 3ALLMUTHBIE MPUCMOCOBNEHNUA CYXOM LLETKON.

Ynanute OTNOXEHUA U ONUIKK BHYTPU 3aLLUTHBLIX I'IpMCI'IOCOéJ'IeHMVI C NOMOLLbIO NoAxoAALero UHCTpy-
MeHTa.

4. YcTaHOBMTE NUAbHbLIA AUCK. — cTpaHuua 37

@ =

7 YTunusaumna

5 BONBLLIMHCTBO MaTEPUaNoB, U3 KOTOPLIX M3rOTOBMEHEI ANEKTPOMHCTPYMEHTHI Hilti, noAneuT BTOopMuHON
nepepabotke. [epea yTunusauuen cnenyet TLaTenbHO PACcCOPTUPOBATL Marepuansl (anAa yaobctBa wx
nocneaytouei nepepabotku). Bo mHorux ctpaHax ¢pupma Hilti y)ke opranusoBana npuem crapbix (3neKTPO)
MHCTPYMEHTOB (M3aenni) AnA ytunusauuu. JIOnonHUTENbHYIO MHPOPMALMIO MO 3TOMY BOMPOCY MOXKHO
NoNy4nTh B OTAENE MO OBCNYXXMBAHUIO KIIMEHTOB WM Y KOHCY/LTAHTOB MO npoAaxam gpupmbl Hilti.

» He BbibpachbiBaiiTe aNeKTPUYECKUEe UHCTPYMEHTbI, SNEKTPOHHbIE YCTPOWCTBa/MPUOOPLI U aKKyMy-
NATOPbI BMECTE C 00bIYHbIM MycOpOoMm!

8 FapaHTua npoussoguTensa

» C BONpocamMn OTHOCUTENBbHO rapaHTUiMHBLIX YCnoBuii oBpallaiitech B GnuxKaidliee nNpeacTaBUTENLCTBO
Hilti.
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1 Kymarrama GoibiHIWa aepeKTep

1.1 Byn Kymarrama Typansi

¢ IcKe KOCy anabiHAa OChl Ky)KaTTamaHbl OKbIN LWbIFbIHBI3. Byn Kayincia XyMbIC NeH akaycbid 6ackapy yLiH
anFeilapt 6onein Tabbinaasl.

*  Ochbl Ky>aTTamazarbl XoHe eHiMAeri KayincCisaik }aHe eCKepTy HYCKaynapbiH OPbIHAAHbI3.

* MaipanaHy GoMblHLA HYCKAyNbIKThI pAaibiM eHIMAE CaKTaHbI3 KoHe OHbl Backa TynFanapra TeK oChl
HyckaynbikneH Gipre TancbipbiHbI3.

Al

WmnopTTaybiw MaHe eHAIPYLUiHIH OKineTTi yHbiMbl
* (RU) Peceit ®eaepauyuacel
"Xuntv Ouctpubbtowx NTAO" AK, 141402, Mackey 06nbicbl, XUMKM K., JIeHUHrpaackas Kelw., FuM. 25
* (BY) Benapycb Pecnybnukacs
222750, MuHcK o6nbickl, [3epXXMHCKUI ayaaHbl, P-1, 18-wi kv, 2 (Cno6oaka aybinbiHbIH XaHblHAa), 1-34
Genimi
(KZ) KasakcraH Pecny6nukachl
Kasakcran Pecny6nukacsl, uHaekc 050011, Anmarsl K., MNyrayes keLu., 4-yi
(KG) KblpFbi3 Pecnybnukacs
"T AND T" XKLLK, 720021, KbipFbiacTaH, Bilukek K., MGpanumoB keLu., 29 A yiii
¢ (AM) ApmeHus Pecnybnukacs
Oity-KoH XKLLIK, Apmenus Pecnybnukacsl, EpesaH k., BabasH ketw., 10/1 yili

OHAipinreH eni: abdablkTarbl 6enriney TakTanwachklH KapaHbi3.

OHAipinreH KyHi: »kabablKTarsl Genriney TakTanlachiH KapaHbls.

TuicTi cepTUdUKATTLI MblHA MeKeHXal BoiibiHILa Tabyra 6onaabl: www.hilti.ru

Cakray, TacbiManaay >eHe naipanavy lwapTrapbiHa nanganady OGoMblHWLA HyCKaynbiKTa GenrineHreHHeH
Gacka apHaibl TananTtap KonbiiManas.

OHIMHIH KbI3BMET eTy Mep3iMi 5 »bin.

1.2 LUapTTel 6enrinepaiH aHbIKTamachbl

1.2.1  Eckepty

Eckeptynep eHimai konzaHy GapbiCbiHAarbl KayinTep Typanbl eckeptedi. TemeHAeri curHanablk, ceszaep
nanaanasbinagbl:

A KAYINTI
KAYIOTI!
» AybIp >Kapakarrapra oKeneTiH Hemece emipre Kayin TeHAIPEeTiH TiKkenen KayinTi »xarFaanabliH >Kannbl

Benrinenyi.

ECKEPTY !
» AybIp Xapakartapra aKenyi Hemece emMipre Kayin TeHAIPYi MyYMKIH bIKTUMan KayinTi )araanabiH annbl
Benrinenyi.

/\ ABAWNAHbI3

ABAWMAHBI3 !

» JKeHin »kapakatrapra Hemece acnantblH 3akbiMAanyblHa SKenyi MyMKIH bIKTUMan KayinTi »<araanabiH
annbl 6enrinenyi.

1.2.2 Kyxarramagarbl 6enrinep
Byn Ky)xatTamana Temenaeri 6enrinep naiaanaxbinaasi:

@ ManpanaHy anabiHaa naiaanaHy GoMbIHLLIA HYCKAYMbIKTbI OKY KarKeT

ﬂ AcnanTbl naitaanaHy 6oiblHLLIA HyCKaynap »oHe 6acka naiaans aknapar
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g GﬂeKTp acnanTapAbl XXoHe akkyMynaTtopnapAbl TYPMbICTbIK KOKbICKA TaCTaMaHbl3

1.2.3 Cypetrepaeri 6enrinep
CypeTrepae TeMeHaeri 6enrinep Konaaxeinaabi:

| Byn caHaap ockl HycKaynbIKTLIH BackiHAaFbl 9P CyPeTKe COMKEC Kenedi

Hewmipney cypeTTeri »xyMbIC KagamaapbiHbIH PETTINIMH Gingipeai »oHe MaTiHAEr XKyMbIC

3 KaaamaapblHaH esreLleneHyi MyMKiH
il Mosnumna Hemipnepi LUony cypeTiHae KonaaHbinaabl xaHe OHiMre Wony MakanacbiHAarb! LWAPTTh
NS

GenrinepaiH HeMipnepiHe cintenai

Atanmbll 6enrinep eHiMAi KonaaHy 6apbIChiHAA aipbIKLLa Ha3apbiHbI3AbI ayAapTaabl.

Kypbinfbl iOS »keHe Android nnatpopmanapsimeH yiinecimai NFC TexHonormackiH Konaanasl.

=, 6

1.3 ©Him Typanbl aknapar

Hilti eHimzepi kecibu naipanaHylubinapra apHanFaH XeHe TeK 6KinetT, OinikTi Kbl3MeTKepnepmeH
nanaanaHbinybl, KyTinyi XXeHe TEXHUKanbIK KbIBMEeT KepceTinyi TMic. KplameTkepnep Kayincisaik 6oblHwa
apHaiibl Hyckay anybl KepeK. ©OHiM MeH OHbIH Kocaskbl KypanaapbliH 6acka makcarra kongaHy Hemece
onapAblH OKbITbIIMaFaH KeI3METKepPNepAiH TapansiHaH nanaanaHbinysl KayinTi.
Typ cunatramachl MeH Cepusnblk HOMIp pUpManblK TakTaiwaaa 6epinreH.
» Cepuanblk, HEMIpAi TeMeHAeri Kectere Kewipin KoWblHbI3. ©OHIM Typanbl ManiMeTTepai ekingirimisre
Hemece KbI3MeT kepceTy Benimimiare cypay 6epy apkbinbl anyra 6onagpl.
OHim Typanel ManimeTTep

Linpkynapnbik apa SCW 70 | WSC 7.25-S
ByblH 01]02
Cepuanblk HOMIp

1.4 CaWKecTinik aeknapayuachl

Bi3 ocbl HyckaynblKTa cunatranFaH eHiMHiH KOnAaHbICTaFbl AMPEeKTMBanap MeH HopmaTtueTepre CoWikec
KENeTiHiH TOMbIK, KayanKepLUinikneH >kapuanaimbl3. CaikecTinik AeKknapaunAckiHbH CypeTi  oCbl
KyXaTTaMaHblH COHbIHAA OPHaNacKaH.

TexHUKanblK Ky)katrama MblHa XepAe CaKTanFaH:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Kayincisaik

2.1 AneKTp Kypanaapsbl YWiH Kayincisaik TexHMKkachl GoMbIHLIA Wannbl HycKaynap

/\ ECKEPTY Byn anekTp KypanbiHa apHanfaH Gapnbli Kayincisgik HyckaynapbiH, HycKaynapabl,

cypeTTepAi aHe TEXHUKaNbIK, AePeKTEPAI OKbIM LWbIFbIHbI3. ToMeHAe BepinreH HycKkaynapasl opbliHaamay

QNEKTP TOrblHbIH COFYbIHA, BPTKE SKeNyi MYMKIH XXoHe/HeMece ayblp apakatrapAbl TyAblPybl MYMKIH.

Kayincisgik TexHukacbl GoibiHWwa Gapnbik, HyckaynapAbl KoHe Hyckaynapabl Keneci nanganaHywibl

YWiH caKTaHbI3.

Kayincisaik HyckaynapbiHaa KonaaHbinaTbiH «3NEKTP Kypasbl» TEPMUHI SNEKTP XKENICIHEH (Keninik kabenbmeH)

YKOHE aKkKyMynATopAaH (Keninik kabenbcis) XKyMbIC iCTENTIH INEKTP KypanbiH Gingipeai.

MymMbiC OpHBI

> MymbiC OpHbIHAAFbI Ta3anblKThl XaHe TOPTINTi KaaaranaHbl3. YXyMblC OPHbIHAAFLI PETCI3AIK YKoHe
Hallap »XapblK CATCI3 Xaraannapra aKenyi MyMKiH.

» MaHFblw cyMBbIKTBLIKTapP, ra3aap Hemece Wwak 6ap wapbinbic Kayni 6ap ainMaKTa anekTp Kypanabl
KonaaH6aHbI3. YKyMbIC KesiHae SNeKTP Kypanaap YLWKbIHAAP LWbIFaabl )KeHe YLWIKLIHAAP WaHAbl Hemece
6ynapabl TyTaHALIPYbl MYMKiH.
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» BananapabiH maHe 6erae anamaapAbiH MYMbIC iCTEN TYPFaH 3NEKTP KypanFa MaKbiHAaybiHa pyKcaT
eTneHi3. YKymbICKa KeHin 6envereHae, anekTp KypasbiH 6aKeinay Xoranybl MyMKiH.

AneKTp Kayincisgiri

» JneKTp KypanabiH 6ainaHbIC awackl INEKTP MeNiCiHi{ po3eTKackiHa cail 6onybl KepeK. AbIpAbIH
KOHCTPYKUMACLIH ©3repTneHis. Kopraybiw mepre kocybl 6ap anekTp KypanaapbimeH Gipre eTneni
anblpnapabl KonaaH6aHbI3. TynHyCKa aibipiap »KeHe onapFa cai po3eTKanap 3MEKTP TOrbiHbIH COFy
KayniH asantaapl.

» epre KocbinFaH 6eTTepre, Mbicansl, Ky6bipnapra, bIbLITY KypanaapbiHa, newTepre (NauTanapra)
MOHEe TOHa3LITKLILTAPFa Tikenen TUIOAI GonabipmaHbI3. XXepre KOChiTFaH 3aTTapra TUreHae MeKTp
TOrbIHbIH COFYbIHbIH YJIKEH Kayni TyblHAQWAbI.

» 3nekTp Kypanaapabl WaHBbipaaH Hemece binFan acepiHeH CakTaHb3. JNEKTP Kypasnfa Cy TUIOi
HOTWXKECIHAE BMEKTP TOrbIHbIH COFY Kayni apTazbl.

» BannaHbic cbiMbiH 6acka makcaTTa KongaH6aHbI3, Mbicanbl, SNEKTP Kypanabl TacbiMangay, OHbl inin
KO Hemece 3MeKTP MeniCiHiH po3eTKacbiHaH anbipAbl WbIFApy YLWiH. BainaHbiC CbIMbIH Xbiny,
mMaK, OTKIip MHeKTep Hemece MbimbiManbl GenikTepaeH anwak ycTaHbid. BaiinaHbiC CbiMbIHbIH
3aKbiMaanybl Hemece Kadartacybl HOTUXXECIHAE ANEKTP TOrbIHLIH COFY Kayni apTazbl.

» Erep MymbiCTap awbik, ayaga opbiHAanca, Tek 6enmenepaeH ThiC KONAaHyFa pyKcaT eTinreH
Y3apTKbill CbiMAapAbl NanaanaHbiHbi3. benmenepaeH ThiC KONAaHyFa Xapamibl Y3apTKpIl CbiMAbl
nanaanaHy aneKTp TOrbiHbIH COFY KayniH asanTaabl.

» Erep anekTp KypanMeH binFanabinblK KargannapbiHaa KMymbic icreyai 6onabipmay MymKiH emec
6onca, WbIFLIN KETETIH TOKTaH KOpFay aBTOMAaThbiH KONAAHbIHLI3. LLILIFLIN KETETiH TOKTaH Kopray
aBTOMATbIH KONAAHY ANEKTP TOrbIHbIH COFY KayniH asanTtanbl.

AnampapabiH Kayincisairi

» YKbINTbl 6onbIHbI3, apeKeTTepiHisre KOHIN 6eniHi3 MoHe aNeKTP KypanMeH XYMbIC icTeyre AypbIC
KapaHbi3. LLlaplaraH kesae HemMece ecipTKi, ankoronb He Aapi KabbinaaraH COH aNEKTp Kypanab
KonaaH6aHbI3. JOMeKTp Kypanasl KonJaHFaH Kesaeri 3efiHCisfik ayblp )kapakatrapra anapbin COFybl
MYMKIiH.

» MeKe KopFaHy KypanaapbiH NanaanaHbIHbI3 MaHe apKaluaH MiHAETTI TypAe KopFayblll Ke3inaipikTi
KHiHi3. OnekTp KypanblHblH TypiHe )XeHe naipanaHy ardainapbiHa GainaHbICTbl YKEKEe KOpPFaHy
KypanaapblH, MbiCanbl, LLaHHaH KOPFaUTLIH PECNIMPATOPAbI, ChIPFEIMANTBIH afk, KMiMAI, KOpFaybILL LnemMai,
ecTyAi KopFay KypanaapblH KONAaHy apakatTaHy KayniH asantaabl.

> OneKTp KypanbiHbi{ Ke3Aencok, KocbiyblH 6onabipmaHbi3. dNeKTp KyaTbiHa KOCY MoHe/Hemece
aKKyMynATopAbl KOK, KeTepy Hemece TacbiManpay anAblHAA 3NEKTP Kypan ellipinreHiHe Ke3
METKI3iHi3. 3nekTp Kypanasl TackiManaaraHaa caycaktap ceHAiprite 6onaTtblH HEMece KOCbinFaH
QNEKTP Kypan esire KoChiNatblH XXaraannap coTci3 »araannapra akenyi MyMKiH.

» JneKTp Kypanabl KOCy anfblHAa peTTeylli KYpbiiFbinapabl MaHe ramka KinTiH anbiHbi3. OnekTp
KypanablH aiHanatblii GeniriHaeri acnan Hemece KinT )xapakarrapFa aKenyi MyMKiH.

» MymbIC KesiHAe bIHFaUCbI3 KanbinTapFa TypMayFa ThipbICbiHbI3. YHEMi TypaKkTbl KyWai aHe Tene-
TeHAIKTI caKkTaHbI3. Byn KyTnereH )xaraainapza aneKkTp Kypanabl Xakceipak 6ackapyra MyMKIHAIK
Bepeai.

» ApHaibl KMiMai KuiHis. ©Te 60oc KuMiMAai Hemece awekennepai kKumeHis. LUawTbl, KUiMAi MoHe
KONFanNTbl ANEKTP KypanAbliH aiHanaTbiH TYHiHAepPiHeH caKTaHbl3. Boc KuiM, allekeinep »aHe y3blH
LuaLl onapra iniHyi MyMKiH.

» Erep waHAbl XUHAY oHe KeTipyre apHanFaH KypbUiFbinapabl Kocy KapacTtbipbinFaH 6onca, onap
KOCbUIFaHbIHA WoHe MaKcaTbl GoMbIHIA KONAAHBbILIN KaTKaHbIHa KO3 MeTKisiHi3. LLaHabl KeTipy
MOAYNiH naiaanaHy WaHHbIH 3UAHAbI 8CepiH asanTtanbl.

» ©3 MOMHbIHbI3FA KaTe Kayinci3aik ces3iMiH anMaHbi3 MaHe INeKTP Kypanfa apHanfaH Kayincisaik
epemenepiH 6GysbaHbi3, TiNTi anekTp KypanAbl MUi KongaHaTbiH Tawipubeni nanganaHywbl
6oncanpia. MyKuaTChI3 KonaaHy BipHelLe CeKyHATa aybip JKapaKaTTaHyrFa anapbin COFybl MYMKIH.

OneKTp KypanbiH KONAaHy MaHe OFaH Kbi3MeT KepceTy

» Acnanka wamapaH TbiC XYKTeme TycyiH 6onabipmMaHbia. Hak oCbl MyMbICKa apHanfaH 3neKkTp
KypanbiH KONAaHblHbI3. Byn epexeHi cakray kepceTinreH KyaT AuanasoHblHAA XOFapbipaK XyMbiC
canachblH »XaHe KayincisairiH KamTamachbi3 eteqi.

» CeHpaipriwi Gy3sbinFaH aNeKTp KypanbiH KongaH6aHbi3. Kocy Hemece eLipy KublH 3NeKTp Kypab
KayinTi >XoHe OHbl XXeHAEY KepekK.

» 3neKTp KypanbiH peTTeyre, caimaHaapAbl aybICTbipyFa Kipicy anfbiHAa Hemece XyMbICTarbl y3inic
anabiHAa po3eTKaAaH allaHbl JoHe/Hemece aNeKTp KypanbiHaH 1 | aKKymynaTopabl
LWbIFapbIHbI3. ByN caKTbik Wapackl 3NEKTP KypanbiHbH KE3AEHCOK, KOChInyblH 6onabipMainabl.
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» KonpaHbinManTbiH 3NeKTp KypanaapbiH 6ananap MeTnenuTiH xepae cakTaHbl3. AcnanneH TaHbIC
emec Hemece OCbl HyckaynapAbl OKbIN LUblKNaraH ajampapFa acnanTbl naWganaHyfa pykcar
6epmeHis. DneKTp Kypanaapbl TOXIPUOECH oK, NaiaanaHyLubinapabii KonbiHAa KayinTi 6onagsl.

»  JneKTp Kypangapbl MEH KepeK-KapaKTapFra YKbINTbl kapaHbi3. AiHanmanbl 6enikTepail MynTiKcis
KbI3MET eTeTiHiH, onapAblH KYPICiHiK XeHingiriH, 6apnbik, 6eniKkTepaiH TYTACTbIFbIH JaHe INEKTP
KypanbiHblH MYMbICbIHA TepiC acep eTyi MyMKiH 3aKbiMAapAblH MOKTbIFbIH TEKCEPiHi3. AcnanTbiy
3aKbimaanraH GeniktepiH OHbl KonaaHy anabiHAA MeHAeYre OTKi3iHi3. DNeKTP KypasbiHa TEXHUKANbIK,
KbI3BMET KePCETY EPEXENepiH cakTamay Ken CaTci3 yaraainapabliy cebebi 6onbin Tabbinaas!.

» Keckiw acnanTtapablH YLWKip aHe Tasa 6onybiH Kaparanay KepeK. YXyMbiC KydiHAe cakranarbiH
KeCKiLL acnantapAbiH CbiHanaHybl cupekTey 6onaabl, onapasl 6ackapy XeHinaey.

> OneKkTp KypanbiH, calWMaHpapabl, KeMeKWi KypbiUFbinapabl MaHe T.6. HycKkaynapfa can
nanpanaHbiHbi3. Byn Kespe yMmbiC KaFmannapbiH aHe OpbiHAANaThblH MYMbICTbIH CUNaTbiH
ecKepiHi3. AnekTp KypanaapbiH 6acka MakcatTapAa KonaaHy KayinTi xaraaninapra akenyi MyMKiH.

» TyTKbIlWTap MeH TYTKbIW 6eTTepiH Tasa, KypFaK, Man i3AepiHCi3 ycTaHbI3. ChipFaHak, TyTKeILLTap MeH
onapablH 6eTTepi 6enrini 6ip karaannapaa aNeKTp KypanbiHbiH Kayincis KonaaHbinysl MeH 6ackapbinybiHa
»xon 6epmenai.

Kbi3ameT kepceTty

> OneKkTp KypanbiH MeHAeyAi TeK TYNHYCKa Kocankbl Oenwektepai kongaHatblH  GinikTi
Kbi3MeTKepnepre ceHin TancbIpbiHbi3. Byn anektp KypanbiH Kayincis Kynae cakrayabl kamramacol3
ereqi.

2.2 Bapnbik, apanapMeH XyMbIC Ke3iHaeri Kayincisaik TexHuKacel 60MbiHLIA HyCKaynap

Apanay

> & KAYINTI: Konpapabl apanay OpHblHaH MaHe apanay TeceMiHeH apbl ycTaHbi3. EKiHLwi
KONbIHbI36EH KOCbIMLIA TYTKbILWTHI HEMECe MOTOP KOPMNYCbIH YCTaHbl3. Erep apaHbl eKi KonmeH
ycTacaHbl3, apanay TeceMi KonaapblHbI3Abl Xapakarraybl MyMKiH.

» OHAeneTiH ByibiMALI acTbIHAH yCTan anMaHbi3. Kopraybil kannak 6eniuek acteiHaa apanay TeCeMiHeH
KOpFaw anmanaepi.

» Kecy Tepenairi 6yibim KanbiHabIFbIHA call OpHaTbIHBI3. Benlwek acTbiHaa apanay Tecemi 6ip TicTeH
KeBipekK LWbIKnaybl KEPEK.

» Apanan iaTtkaH 6enweKTi elukawaH Konaa Hemece anK, yYCTiHAe ycTamaHbl3. Benwek 6epik Tipekte
Martybl Kepek. [leHere 1o, apanay TeCeMiHiH CbiHanaHybl Hemece GaKblnay bl XOFanTy KayniH 6apbiHLLa
as3anTy yLWiH GenLeKTi GEKITKEH KeH.

» MManganaHbinaTbiH acnan XacbipbiH TOK CbiMaapbiHa Hemece 63 KabeniHe TUHOi MyMKiH JyMbicTapabl
opbiHAaraHAaa, ANeKTP Kypanabl U3ONALUUANAHFaH TYTKbILUTAPbIHAH YCTaHbI3. KepHey 6ap cbiMaapra
THIO KYPBINFLIHBIH MeTann GenikrepiHae KepHey TyAbIPaAbl XXeHe 3NEKTP TOrbiHbIH COFybIHA SKENeai.

» Boiinan apanay Kesinge apKaluaH TipeKTi Hemece Ty3y 6arbiTTaybIl HEKTI KOonAaHbIHbI3. Byn Kecy
A9NAIMH XKaKkcapTazbl )aHe apanay TeCeMiHiH CbiHanaHy MyMKIHAIrH asantazbl.

» OpKalwaH aypbic enwemaepi MeH cankec 6eKiTy Teciri (Mbicansl, ynabi3LWanb HeMece AeHrenek)
6ap apanay TecempepiH nanganaHbiHbI3. BekiTynepre cai KenventiH apanay tecemzepi Gipkeski
anHanmangbl XeHe acnantsl 6aKbinayabl XKOFanTyFa oKenyi MyMKiH.

» Apanay Tecempaepi Hemece 6ypanaanap acTbiHa eLKaLaH 3aKbIMAanFaH HeMece cai eMmec acTbiHa
canaTbiH cakuHanapgbl KonaaHb6aHbi3. Apanay Tecemaepi Hemece GypaHzanap actbiHa canarbiH
CakuHanap apaHpl3 YLUiH apHaubl KacanFaH aHe onapabl KONAAHY €H MKaKCbl HOTUXKErEe XKOHE XKYMbIC
Kayincisgirive kenin 6epeai.

Kepi cokkbl - cebenTepi maHe THicTi Hyckaynap

*  Kepi CoKkKpl - By iniHETIH, CbiHanaHaTbiH HEMeCe AyPbIC EMEC TEKCEPINTEH apanay TeCEMIHIH canaapbiHaH
GonatbiH KyTnereH peakuus; on GakbinaHGanTblH apaHbly GenwekTeH onepatop OafFbiTbiHAA LUbIFYbIHA
aKeneai;

* erep apanay Tecemi MartacatblH apanaHfFaH )xepZae ifiHin Kanca Hemece CbiHanaHca, oHaa MOTOP KyLi
KYPbINFbIHBI apTKa onepatop GarbiTbiHAA YLLIPbIN WhiFapaabl;

* erep apanaHfaH )xepze apanay TeceMi kucanca Hemece AypbIC EMeC TeKCcepince, oHAa apaHbl apTKbl
YKUETIHIH TicTepi GenLuek 6eTiHe COKTbIFYbl MyMKiH. Byn apanay TecemiHii apanay opHbIHa LUbIFYbIHA YKaHe
apaHbiH onepaTop GarFbITbiHAA KEHET YLUbIM LblFapbiiyblHa SKenedi.

Kepi cokkbl apaHbl AypeIC EMeC HemMece Kate KonzaHyAblH canfapbl 6onbin Tabbinaabl. OHbl TeMeHae

cunatTanFaH TMiCTi cakTbIK LapanapbiMeH 6onasipmayra 6onaasl.

» ApaHbl eKi KonmeH 6epik ycTaHbia meHe Gyn Kesge KonaapAbl Kepi COKKbI KywiHe Kapcbl Typa
anatblHAaW opHanacTbipbiHbi3. OpKallaH apanay TeceMiHeH apbl TYpbiHbI3, elUKallaH apanay
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TeceMiH AeHeHi3AiH oci GombiHwa wypris6eHis. Kepi COKKbl KesiHAe apa apTka bipLUybl MYMKiH,
anaiaa TWiCTi Lapanap KONAaHbINCa, ONeparop Kepi COKKpl KyLLiHE KapcChbl Typa anaabl.

Apanay Tecemi coiHanaHraHga Hemece Kecy 6acka cebenneH ysince, coHaiprilTi KibepiHis moHe
apaHbl 6enweKkTe Kai, apanay Tecemi TONbIK TOKTaraHLWa yCTaHbi3. AWHanbIN XaTkaHaa Hemece
Kepi cokKbl nainaa Gonybl MymkiH 6onca ewkawaH apanay TeceMiH GenweKTeH WbiFapyFa, apTha
Kibepyre ToipbicnaHbis. Apanay TeceMiHiH cbiHanaHy ce6ebiH TabblHbl3 )KaHe COWKec LwapanapMeH
KeTIpiHi3.

BenwekTe Typbin KanfaH apaHbl KaWTa KOCKbIHbI3 Kence, anfblMeH apanay OpHblHAa apanay
TeceMiH opTara KenTipiHi3 }aHe TeceM TicTepiHiH epKiHAiIriH TekcepiHi3. CbiHanaHFaH apanay Tecemi
apaHbl KaiTa KocKaHAa GerLLEKTEH LUbIFybl HEMECE KEpi COKKbI TyAbIPYbl MYMKIH.

Apanay TeceMi cblHanaHraHaa Kepi COKKbl KayniH asanTy YLIiH YNIKeH TaKTanap TipekTepAae wartybl
KepeK. Y/IKeH TakTranap e3 canmarbiHaH MaibiCybl MyMKiH. Takranap TipeKTepAe eki »kakra aa, apanay
OPHbIHbIH YKaHbIHAA A3, XXUEKTE A€ HKaTybl KepeK.

©Tnec HeMece 3akbimpanFaH apanay TecempepiH nanganaHb6aHbis. ©OTrec Hemece AypbIC eMec
TeKcepinreH TicTepi 6ap apanay Tecemaepi eTe Tap apanayiblH HOTWXeCiHAe apThiK yikenyre, apanay
TOCEMIHIH CbiHaNaHybIHA XOHE Kepi COKKbIFa aKeneai.

Apanay angblHAa apanay TepeHairiH )aHe GypbibIH peTTey KbicKbilTapbiH 6ekemaeHis. Erep
apanay KesiHae napamMmeTpnep e3repce apa NonoTHOCh! KbIChIbIN KEPi COFY nainaa 60nybl MyMKIH.
Kab6bipranapaa Hemece 6acka Kepy MyMKiH eMec aimaKTapaa ananayabl opbiHAay KesiHae acipece
cak, 6onbIHbI3. BatatbiH apanay Tecemi apanay KesiHAe XXachipbiH HelcaHaa GyFaTTanybl JKeHe Kepi COKKbI
TyAbIPYbl MYMKIH.

TemeHri KopFraybiL Kannak, Mymbic icTeyi

>

Op nanpanaHypaH angblH TOMEHri KOpraybill Kannak KeAepricia abbinyblH TeKcepiHis.
TemeHri KOpraybill KannakTbiH KO3FanbiCbl LeKTence xaHe on 6ip peT Te awbinmaca, apaHbl
nanpanaH6anbis. EwWwKaliaH TOMEHri KOprayblll KaKMakThl alblK KyWiHAE CbIHanNamaHbi3 HoHe
6ainamaHpbI3. Erep apa KesfenCcoK eAeHre Kynaca, OHAa TOMEHTi KOPFayblLl KakmMaK, MaibiCybl MyMKiH.
Koprayblll KantamaHbl TYTKbILL KeMEriMeH allbif, OHblH €PKiH KO3FanaTblHblHA XXeHe apanay Tecemi
Gacka Geniktepre 6aprblk apanay GypbilUTapblHAA XeHe Ke3 KenreH apanay TepeHAiriHae TUMERTIHIHe
KO3 XETKI3iHi3.

TemeHri KOpFaybIll KannakTbiH cepinne Kbi3MeTiH TeKcepiHi3. TemeHri Kopraybill Kannak »aHe
cepinne AypbIC KbI3MET eTnece, AMEKTP Kypanabl MyMbICTbl 6acTay anabiHAa TEXHUKaNbIK, Kbi3MeT
KepceTy KbiameTiHe 6epiHis. 3akbivaanraH Geniktep, »abbicaTbiH KanablKTap HEMECE YKOHKAHbIH
YKUHaNYbl TOMEHTI KOpFaybILL KannakTbiH 6asy icke KoCbinybiHbH cebebi 6onbin Tabbinaab!.

TemeHri KoOprayblll KannakTbl Tek «BaTbipy» Hemece «BypbilITbIK KeCy» CHAKTHI apHaMmbl
Kecynepze FaHa KONIMEH alubiHbi3. TOMEHri KOpFaybILl KannakTbl TYTKbILI KOMeriMeH allbin, TeceM
nanbinaamara 6ata cana wibepiHis. Baprblk 6acka XyYMbICTap KesiHAe TOMEHri Koprayblll Kanak
aBTOMAaTThl TYPAE XYMBbIC iCTEYi Kepek.

AnabiH ana apanay TeceMiH KOpFfaybill KannakneH }annai apaHbl BEPCTaKKa Hemece efeHre
KOoWMaHbI3. KopranmvaraH apanay TeCeMi LLbIKKaH Keszie apaHbl Kecy 6aFbiTbiHa KapChl KO3FanTabl JaHe
YKOMbIHAA TyPFaHHbIH 6apnbiFbiH apanaiabl. byn kesae apaHbiH LWbIFY Y3aKTbIFbIH ECKEPIHI3.

23 LIMpKynApnbIK, apaMmeH XYMbIC icTey KesiHaeri Kayincisaik TexHMKacbl 6oMbIHLIA KOCbIMLLA

HycKaynap
JaibiHaamara Tek KOChInFaH Kyiaeri KonmeH 6ackapbinarbiH LMPKYNAPbIK apaHbl 6aFbiTTaHbI3.
< Apanay chi3bIFbIHbIH YCTIHAE YoHE acTbiHaa Gerae 3attap 6onmaybl kepek. bypaHaanap, werenep
»oHe T1.6. ByibIMAapABIH YCTIHEH apanayra ThlbiM canbiHaAbl.
LiupKynapnbik, apaHbl elukatuaH 6acbiHbi3ZiblH YCTIHEH yCTan XYMbIC iCTEMEH;3.
Apa TecemiH ewkaluaH ByripiHeH KapChl KbICY apKblfibl TEXKEMEHi3.
Apa TicTepi yLTapblHbIH KbI3biM KETYIHE KON 6epMeHis.
Kecinertin 6eT ywiH apaaibiM THICTi apa TeceMiH naiaanaHbiHbI3.
Tek wkaHa EN 847-1 cranHpmapteiHa cailkec kenetiH, Hilti komMnaHuMAckH yCbiHFAH apa TecemaepiH
KONAHbIHBI3.
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3 Cunarrama

3.1 ©Himre wony

Heriari ceHaipriw

KocbiMLua TYTKbILL

LLInuHaenbai 6yratray Tydmeci

|LWKi anTbl KbIpNbl raika KinTi

Kecik 6ypbiLLbIHbIH LWKanachk!

Kecik BypbillbiH peTTeyre apHanFaH KbiCKbILL
MiHTIpEK

Karapnac TipeKTiH kpicna 6ypaHaach!
Kecik TepeHairiH weKTeriwTiH 6eKiTKiLi
45° kecik Genrici

0° kecik Benrici

Karapnac Tipek

ApaHblH KaibipMasbl KopLuaybl

Tipek TakTachbl

Kopraybllw kantama

KosFanfbill WNMHAENb

BekiTkiw ¢pnarey

Keicna ¢naHey

Keicna 6ypaHaa

Kecik TepeHairiHiH wkanacsbl

ApaHblH KarbipMarbl KopLuaybiHbIH TYTKbILLbI
BaitnaHbic KenTte KyOblpbl (LUAHCOPFbILL)
Kecik BypbilubiH angelH ana petrey
Xapblk anoasbl

SISISISIGIGISIOICISIGICICICICICICICOICIOIOIONS)

3.2 BaFbITTaybIL NNaHKaHbIH ManFacTbIPFbILL TeTiriHe wony &

ApTKbI TPaBepca @  AnabiHFel TpaBepca

3.3 MakcartbiHa cai KonaaHy

CunarTanFaH eHiM LMPKynApnblK apa 6onbin Tabbinaabl. On Kecik TepeHairi 70 MM-re (2,75 Atoim) AediH
GonatblH arall NeH arawl Tepisai AavbiHAamanap, NNacTuK, MMNCKapTOH, TUNC TaLWbIKTLI Taktanap MeH
KOMMO3UTTIK Matepuanibl apanay XyMblCTapblHa XoHe 56° amacbiHa AeitiHri GypbiluTapaa Kurall Keciktep
acayra apHasnfFaH.

LinprynapnbiK apa eaeTTeri COpFbILL LWINAHrinepre apHanfaH KOChiMLUIA LIAHCOPFbILW / LAH XUHAFbIL YLIiH
anmanbi-canmansl 6ainaHbic Kente KyOblpbiMeH »XababiktanFaH. LLlaHCOpFbIL LNaHriciH LMPKYNAPbIK,
apameH GBipiKTipy YLUiH Calikec aganTep kepek 6onmMaiabl.

3.3.1 blkTuman Karte KongaHy

TexHuKkanblK, cunarramanapaarbl MafiMeTTepre CoOMKEeC KenMeWTiH apa Tecemaepi, Xbinaam KeceTiH
GonatraH (HSS GonatblHaH) »kacanFaH KecKil LiapbiKTap, axapnaybil LiapbiKkTap MeH apa Tecemaepi
naiaanasinmMaybl Tvic. Metanaapabl apanayra 6onmanas.

3.4 MerTkisinim muHarb

Linpkynapnblk, apa, apa Tecemi, ilUKi anTbl Kblpfbl raiMka Kinti, Karapnac Tipek, naiaanaHy GowWbliHLIA
HYCKaynblIK,.

Kayincia >KymbICTbl KamTamacbli3 €Ty YLWiH TeK TYMHYCKa Kocankel OGenweKktep MeH  LUbIFbIH
mMartepuanaapblH KonfaHbiHbi3. Bi3 pyKcar eTkeH Kocankpel GenleKTep, WhiFbIH Matepuaniapbl MeH
eHiMre apHanraH kepek-xapaktap Hilti Store nykeHiHae Hemece keneci BeG-calTTa KOMKeTIMA:
www.hilti.group
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4 TexHUKanbIK cunaTTamanap

4.1 TexHuKanblK, cunaTTramanap

HomuHanabl KepHey, HOMUHaNAb! TOK, YKMiNiK XeHe HOMUHanAbl TYThIHBINATEIH KyaT Typarsl aknapar
enre ToH pUpMarnbIK TakTamwazga 6epinreH.

leHepaTopaa Hemece TpaHCHOPMATOPAA XYMbIC ICTEreH Kesae, OChl LbIFbIC KyaT KypPbINFbiHbIH GUpManbIK,
TaKTanwachliHAa KepceTinreH HOMUHaNAb! TYThIHbINATBIH KyaTTaH KeM AiereHAe eKi ece XorFapbl 60ybl KEPEK.
TpaHchopmaTop Hemece reHepatopAbliH 6ackapy KepHeyi apaaibiM acnanTbi HOMUHaNAbl TYThIHbINATbIH
KyaTbiHblH +5% »aHe -15% apanbiFbiHaa 60nybl Kepek.

SCW 70 WSC 7.25-S
EPTA 01 aniciHe cai canmarbl 5,1 kr 5,1 kr
rabapurrik enwemaep (¥ x E x B) 317 x 236 x 269 Mm 317 x 236 x 269 Mm
Tipek TaKkTachl 290 x 170 mm 290 x 170 mm
Apa TecemiHiH anameTpi 184 Mm ... 190 Mm 184 Mm ... 190 Mm
Apa TeceMiHiH KanbiHAbIFbl 1,1 MmM ... 1,5 Mm 1,1 MM ... 1,5 Mm
Kecik eHi 1,7 MM ... 2,3 MM 1,7 MM ... 2,3 MM
Apa TeceMiHiH OTbIPFbI3y CaHbinaybl 30 Mm 15,9 Mm

(1,2 aroim) (5/8 aroim)
0° GypbiTarbl KeCik TepeHairi 0 MM ... 67 MM 0 MM ... 67 MM
45° BypbllTarbl Kecik Tepexairi 0 MM ... 49 Mm 0O MM ... 49 MM
56° GypbllTarbl KECik TeperAiri 0 MM ... 38 Mm 0 MM ... 38 MM
MykTemecis anHany muiniri 5800 A/MuH 5800 A/MUH
Kopfay knacbl I 1]

4.2 EN 62841 ctangapThl 60MibIHLIA LIYbIN Typanbl aKnapar MaHe Aipin MaHi

Ocbl HycKaynapaa KepceTinreH AblObiC KbICbiMbl MEH Aipin AeHredi cTaHaapTTbl enlley 9A4iCIMEH enLIeHreH
YKOHe OHbl Backa anekTp KypanaapbiMeH CanbICTblpy YLWiH naiaanaHyra 6onagbl. CoHbiMeH Gipre, on
3KCMNO3ULMAHBI anablH ana 6aranay yLUiH Xapanasi.

BepinreH aepeKkTep aneKTp KypanbiHblH HEri3ri XXYMbIChIH KepceTeai. Anaiaa, erep anekTp Kypansl 6acka
MakcatTapaa, 6acka XymbIC acnantapbiMeH KonaaHbca HeMece OFaH KaHaraTTaHAbIPMaiTbIH TEXHUKaNbIK,
KbI3MET KepceTince, AepeKtep e3relle 60nybl MyMKiH. OCbIHbIH canfapblHaH acnanTbly OyKin Xymbic ictey
Ke3eHiHAe 3KCMNo3nLMA anTapbiKTai apTybl MYMKIH.

OKCNO3ULMAHBI 8N aHbIKTaY YLUiH acnan CeHAIpinreH Kyiae Hemece 60C XYMbIC iICTEHTIH yaKbIT apanbiKTapblH
na eckepy Kepek. OCblHbIH canfapbiHaH acnanTbiH GYKin XKyMbIC iCTey Ke3eHiHAe dKCNosuuua anTapnbikTan
asatobl MYMKiH.

MaiaanaHylwbiHbl Nanga GonatbiH LUybINAAH XXeHe/Hemece AipinaeH KOpray YLWIH KOCbIMLIA CaKTblK
LwapanapblH KONAaHbIHbLI3, MblCanbl: 3NEKTP acnabbiHa XeHe XXYMbIC acnantapbliHa TEXHUKaNbIK, Kbl3MeT
KepceTy, KONAapPAbIH XblyblH CaKTay, XXYMbIC MPOLECTEePiH AYPbIC YAbIMAACTLIPY.

LUybin Typansl aknapart

SCW 70
Obibbic KywiHiK aeHredi (Ly,) 107 ab(A)
Ibi6bIC KbICHIMBIHbIH AEHreni (Loa) 96 nb(A)
Hancisnik 3 ab(A)

Aipin Typanbl aknapart

SCW 70
ArawiTel apanay KesiHgeri yLl ocbTik Aipin MaHi (a,) =~ 2,5 m/c?
Reanciznik (K) 1,5 m/c?
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5 Kbi3meT Kepcety

5.1 Apa TeceMiH Genwektey K

A ECKEPTY
©pT Kayni blcTbiK Kypan, Keicna pnaHel He Keicna GoNTTaH »aHe eTKip apa TeCeMiHiH uekTepiHeH 6onartbiH
Kayin.
»  AybICTbIPbINATLIH acnanTbl aybICTbiPFaHAa KOPFaybIL KonFanTapAbl KOnAaHbIHbI3.

e

. XKeninik kabenb awacbiH po3eTKaaaH LWbiFapbIHbI3.
2. LUnuHaenbai 6yratray TYMMeCiH 6acbiHbI3.

3. Byiipnik antbl Kbip/bl raika KinTiHi{ KemMeriMmeH apa TeCeMmiHiH Kbicna GypaHaachlH WwnuHaensai Gyrarray
TyAMeci TonbIFbIMEH TipenmereHLwe Gypan 60cartblHbI3.

4. lwki anTbl KpIpbl raika KinTiMeH carar TiniHiH GaFbiTbiHa Kapchbl Bypay apkbiibl Keicna GypaHaaHb!
6ocatblHbI3.

5. Kbicna 6ypaHaa MeH ChIpTKp! Kbicna dpnaHewTi anbin TactaHbl3.
6. ApaHblH Kaibipmanbl KOpLUayblH allbif, apa TOCEMIH LbIFaPbIHbI3.

5.2 Apa TecemiH opHaTy

/\ ABAWNAHbI3
3akbimaany Kayni. YXapamchbi3 Hemece Kate opHartbiiFaH apa TecemMaepi apara 3akbiM KenTipyi MyMKiH.

» Tek ocbl apara apHanFaH Tecemaepi KonaaHbiHbi3. MiHAeTTi Typae apa TecemiHaeri aiHany GarbiThl
KepCeTKiCiHe Hasap ayAapblHbI3.

Xeninik Kabenb alacbiH PO3eTKaAaH LUbIFAPbIHbI3.

BekiTkil pnaHeuTi XoHe Kbicna ¢praHeuTi TasanaHbl3.

BekiTkilw pnaHeuTi Kurisinia.

Kaibipmanbl KopLuayAbl allblHbI3.

>KaHa Tecemai opHaTbIHbI3.

ChIPTKpI KbiCna ¢GnaHeuTi KUrisiHis.

Kbicna ¢naHeuti Kbicna OypaHAaHbl caFat TiniHiH GaFbiTeiMeH Gypay apkbinbl OekiTiHis. Byn petre
LwnuHAenbAi Byrattay TyiMeciH 6ip KonMeH 6achin TYPbIHbI3.

8. KonpaaHbiCKa eHridy anfblHaa apa TeceMmiHii 6epik aHe AypbiC OTbIPFaHbIH TEKCEPIHI3.

N ok =

5.3 Kecik TepeHairin opHary [

XKeninik kabenb alacklH Po3eTkaaaH LWblFapbIHbI3.

LinpkynAapnbIK apaHbl TipEKKEe KOMbIHBI3.

Kecik TepeHairiH peTTeyre apHanfaH KbICKbILL UiHTIPEKTi 6ocaTbiHbI3.

Linpkynapnbik apaHbl KbICKALLI TOPi3Ai KO3FanbICKa KeTepin, KeCik TEPEHAIriH OpHaTbIHbI3.
< Kecik TepeHairi Kecik TepeHaiKTePiHIH WKanackiHAa KepceTineai.

ron =

Kecik »xueri Taza 6onybl yLUiH, KECIK TEpPeHAiri 2 MM KOChINFaH MaTtepuan KanblHAbIFbIHA CoWKec
Gonybl KEpeK.

5. Kecik TepeHAiriH OpHaTy YLUIH KbICKbILL UiHTIPEKTI BeKiTiHi3.

5.4  Kecik 6ypbiwbiH opHaTy B

-

Xeninik Kabenb alacbiH PO3eTKaAaH LbIFAPbIHbI3.
2. Kecik BypblLblH peTTeyre apHasnfFaH KbICKpILL MiHTIPEeKTi 6ocaTbiHbI3.
3. Tipek TakTachklH Kanaynbl Kecik 6ypbilubiHa GypaHbI3.

< Kecik 6ypblLlbl Kecik 6ypbILUTapbiHbIH LUKaNackiHAa KepceTineai.
4. Kecik BypblLblH peTTeyre apHanfaH KbICKbILL WMiHTIPEKTi BeKiTiHi3.

5.5 Kecik 6ypbILubIH anfbiH ana opHaTbinFaH NapameTpMeH peTTey

1. Xeninik kabenb awackiH Po3eTkaaaH LUbIFapbIHbI3.
2. Kecik BypblLLblH peTTeyre apHanfFaH KbICKbILL WiHTIPEeKTi 6ocaTbiHbI3.
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3. Tipek TaktacbiH 0° BypsbiLLka BypaHbia.
4. Kecik 6ypeblILLbIH anfblH ana peTTey UHAMKATOPbIH KanaraH MaHre OpPHaTbiHbI3.

ﬂ Yw anablH ana petrey MyMmKiHairi 6ap: 22,5°, 45° aHe 56°.

5. TipeK TakTacblH TipenreHie 6ypbiHbI3.
6. Kecik GypbilLblH PeTTeyre apHanFaH KbICKbILL UIiHTIPEKTI BEKITIHi3.

5.6 CbI3aT UHAUKATOPbI

LiMpKynApnbIK apaHbi{ anablHFbl TiPEeK TakTachlHAa TiK KECIKTepre )XeHe KufFall Keciktepre apHanfaH cbisat
nHAankKaTopbl (0° »kaHe 45°) opHanackaH. Ocbinaila TaHaanFaH Kecik GypbillbiHa Kapai AenmMe-aan Kecyai
opblHAQY MYMKiH 6onaabl. ChiaT Xueri apa TeCeMiHiH iLLKi XaFbiHa cail kenedi. Cbi3aT MHAMKATOPLI apa
TeCEeMiHe apHanFaH anAblHFbl OMbIKTA OPHANACKAH.

5.6.1 Cbizat 6oibiHWa apanay

ﬂ Haiibinaama 6epik GeKITINrEHIHE KO3 KETKI3iHi3.

[LaibiHaamaHbl AarbliHAaMaHbIH acTbiHAa eluTeHe 6onManTbiHAaK eTin OpHATBIHbIS.
OHIMHIH Herisri CoHAipriLli eLwipyni ekeHairiHe Ke3 XEeTKi3iHi3.
LinpkynAapnblK apaHblH Tipek TakTacbiH apa TeceMi AalblHAamara TUMeWTiHAen eTin AadbiHaamara
OpHaTbIHbI3.

1. Unpkynapnbik apaHbl KOCbIHbI3.
2. Liupkynsipnblk apaHbl Cbi3at 60iMbIMEH AaibiHAaMa apKbibl BENMINEHreH XbINAAMABIKNEH »KYPrisiHi3.

5.7 Karapnac tipekneH apanay

Karapnac Tipek kemeriMeH AanbiHaama GoibIMeH A9n Kecy, CoHAan-aK, Gipaei Kecektepre Kecy MyMKiH
Gonaabl. Katapnac TipeKTi Tipek TakTacbIHbIH €Ki XafbiHa opHatyra Gonasl.

5.7.1 Karapnac TipekTi opHaty/peTTey

1. JKeninik kabenb awacklH PO3eTKaZaH LUbIFAPbIHbI3.

2. Karapnac TipekTiH 6afbiTTayblLblH Kbicna 6ypaHaa acTbiHa canbiHbi3.
3. KanaraH Kecik eHiH peTTeHis.

4. Kpicna 6ypaHaaHbl BeKiTiHi3.

5.8 BarbiTTaybill NnaHKkameH apanay.

BarbiTTaybilL NNaHKaMeH apanaraH Kesfie Kepi COKKbIHbIH nanaa 6ony MyMKiHAir asanabl.

5.8.1 Liupkynapnblk apaHbl 6aFbiTTayblil NAaHKaHbIH, XanFacTbIPFbILL TETiFiHe eHrisy / WwhiFapy

1. OpHartbinFaH 601ybl MyMKIH Katapnac TipeKTi anblHbi3.

2. TipeK TaKTacbiH GarFbiTTaybill MAaHKa KanFacTbPFbILL TETIFHIH angblHFbl TpaBepcachiHa Kiprisiis.

3. TipeK TakTacbiH apThiHAa GaFbiTTaybill NNaHKaHbIH XKanFacTbIPFbILL TETIMHE TOMbIFEIMEH CanbiHbi3. Tipek
TaKTackl apTKbl TPaBepcara WepTy AblObICEIMEH BEKiTiNyi Kepek.

4. LvbiFapbin any yuwiH, apTkbl TpaBepcaHbl azaan apTka TapTbiHbi3 Aa, LUMPKYNAPbIK apaHbl GaFbiTTaybil
nnaHKaHbIH XanFacTbIPFbILL TETIMHEH LWbIFapbIHbI3.

5.8.2 0° GypbiluTarbl KONAECHEH KECiKTep

» Lupkynapnblk apaHbl GaFbiTTaybill  MAaHKaHbIH - KanFacTLIPFbIL  TETIFiHIH - OWbIFbIMEH  GaFbiTTaybily
nnaHKaHblH TpaBepcachbiHa OPHATLIHbI3.

5.8.3 56° wamacbliHa aeniHri GypbiluTapaarbl KenaeHeH Keciktep

» LiMpkynapnblk apaHbl 6afbiTTaybil NaaHKaHbIH XKanFacTbIPFLILL TETIMHIH ChIPTKbLI YKUeriMeH GarFbiTraybily
nnaHKa TpaBepcachiHbiH O0MBIMEH XY Pri3iHi3, siTnece apa Tecemi arbiTTaybill NIaHKAMEH COKTbIFbICAAbI.

5.8.4 Mannak 6ypbilUThIK KECiKTep

KepcerinreH kecik 6ypbiLLbl OCbl KECIK TiK GypbILLNEH OpblHAANFaH KECIKTEH epeKLUeneHeTiH GypbILLThI
KepceTeai.

IARINANINN 2022068 Kasak 49



L=

1. BarbiTTayblll NfaHKaHbl HeNAiK HyKTeCiMeH AalbiHAaMa XUeriHe KOWbIHbI3 aHe MnaHKaHblH GYpbILUTHIK,
LKanacbiHAa KanaraH Gypbill HENAIK HyKTere Kapchl opHanacatbiiaan GypaHbls.
2. BarbiTraybill NNaHKaHbl eKi CTpyGUMHaMeH BeKiTiHia.

5.8.5 Kecinginepai apanay
1. BarbiTTayblll NNaHKaHbl acTbiHaH eki cTpyOunHamMeH Gepik BeKiTiHi3.

Lipkynapnbik apaHbl AaibiHaama apTbiHAaFb! GaFbITTaybILL nnaHkara opHaTy kepek. Apa TeceMiHiH
AadibiHAamara THin TypMaraHbiHa KO3 XETKI3iHi3.

2. LMpKynapnbik apaHbl GarbiTTayblll NiaHKaHbH OpHaTy anMarbiHa KOWbIHbI3.

LinpkynApnbIK apaHbl KOChIHbI3.

4. LMpKynapnbik, apaHbl AaibiHOamaHblH yCTiHe GipKenKi XbIDKbITbIHBI3.  Kaibipmansl kantama Gyripnik
axblpaTaTbiH XKUEKKe TWreHae allbinagbl, an OarbiTTayblll MAaHKaHblH LIETiHE LWbIKKaHaa KaiTaaaH
»xabbinagsl.

©@

5.9 M OHKa COpFLILLNEH }aHE COPFLILLCLI3 apanay

Linpkynapnbik, apa avametpi 27 MM KypaiTbiH KONAaHLICTaFbl COPFLILL LUNaHrinepre apHanfaH GainaHbic
Kente KyObipbiMeH »xababikTanFaH. LLIaHCOPFbILL LUNaHriCiH LMPKYNapnblK, apamMeH BipiKTipy yLiH coilkec
apantep Kepek 6onmaiabl.

Mymkin 6onca, sapaaiibiM aFall Hemece arall NeH MUHepanaapra apHanfFaH KblIHKbIMarnbl WaH KUHAFLILLTHI
nanaanaHbiHbI3.

YKOHK@ COPFLILLCHI3 YKYMbIC iCTEreH Kesae Bypay apKbinbl NakTbipy GarbiTbiH XOHKA Ci3AeH apbl KETipineTiHaen
eTin TaHAaHbI3.

P2 cysy knacelHAaFsl pecnupartopAabl FaHa naiaanaHbiHbi3 XKeHe LaH KYKTeMeCIH BapbliHwa TeMeH
AeHrenae caxray YLUiH 9pAaibIM METKINIKTI aya anmacyblH KaMTamachI3 eTiHi3.

6 KyTy MoHe TeXHUKanbIK Kbi3MeT KepceTy

6.1 KyTy oHe TeXHMKanbIK KbI3MeT KOpCceTy yMbICTapbiHaH KeHiH 6akbinay

AcnanTbl KyTin, TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETKEHHEH KeliH Bapnblk, CakTaHAbIPFLILITAP OpHATbINFaHbIHA
JKOHE AYPbIC KbI3MET ETETIHIHE KO3 MKETKI3iHi3.

» Kaibipmanbl kantamaHbl 6ackapy YLiH, OHbl 6ackapy TYTKbILLIbIHA TUIMN TOMbBIK aLLbIHbI3.
< Backapy TYTKbILbIH XXiGepreH CoH KablpMasbl KanTamaHbl XbINAaM OHE TOMNbIKTa XKaybin KOMbIHbI3.

6.2 M oHKkara apHanFaH apHaHbl Tasanay E

1. XKeninik Kabenb awacbiH PO3eTKaAaH LUbIFAPbIHbI3.

2. KoprayblLl KanTamaHblH TOMEHTi apTKbl XKaFblHAa OpHanackaH 6ypaHaaHsl 6ypan 6ocatsin, WaHCOPFbILLKA
apHanfaH 6ainaHbiC kente KyObipbIH anblHbi3.

3. KoHKara apHanFaH apHaHbl }xaHe GainaHbIC KenTe KyObipblH TasanaHbia.

4. BainaHbic Kente KyOblpblH XOHKaFa apHanFaH apHara Kauta canbin, GainaHbic Kente KyOblpblH
6ypaHaameH BeKiTiHia.

5. KosranatblH GenikTepAiH MyNTIKCi3 KbI3MET eTETiHiH, onapblH XXYPICiHiH XeHinairiH, 6apnbik 6eniktepain
TYTaCTbIFbIH XXOHE 3NEKTP KypanablH KbI3MET eTyiHe Tepic acep eTyi MyMKIH 3akbiMAapAblH XOK, EKEHiH
TEKCEPIHi3.

6.3 Kopfraybil KantTamaHbl Tasanay

Apa TeceMiH Gentuekten anbiHbi3. —> bet 48

KopraybIl KanTamaHbl Xannan Kyprak, LWeTkamMmeH TasanaHbl3.

KopraybIlw KanTamaHblH iliHAeri WeriHAiNep MeH XXOHKaHbl apHaibl KypanMeH XOMbIHbI3.
Apa TeceMiH opHaTbiHbI3. — bet 48

ron =
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7 Kanere waparty

& Hilti acnanTapel KaiTa erAey YLUIH )xapam/bl KenTereH Matepuanaapabii caHbiH KamTuabl. Keaere xaparty
anablHaa matepuangapabl MyKUAT cypeinTay kepek. KentereH engepae Hilti komnanuackl ecki acnadbiHbiaabl
KaiTa eHaey yLiH kaita kabbinaanasl. Hilti KelameT kepceTy opTanbiFbiHaH HemMece AUNEPIHI3AEH CypaHbI3.

» OneKTp Kypanaapabl, dNEKTPOHALIK KyPbIIFbINap MeH akkyMynaTopnapAbl TYPMbICTbIK, KOKbICTIEH
Gipre TacTamaHbla!

8 OHgipyLi Keningairi

» Keninaik wapTtrapbl Typansl cypakTapbiHbia 6onca, »eprinikti Hilti cepikreciHe xabapnacbiHbia.
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1 JaHHu 3a fOKYMeHTauuATa

1.1 KbMm HacToAwaTa AoKyMeHTauuA

* T[pean BbBexAaHe B eKcnioatauua npoyetete HacToAwara AOKyMeHTauusa. ToBa e npeanocTaBka 3a
6esonacHa pabota 1 6esaBapuitHa ynotpeba.

* Cb0OnonasaiTe ykasaHusTa 3a 6e30MNacHOCT U NPeaynpexAeHUe B HacTosLara AOKYMEHTaLUua U BbpXy
npoAyKTa.

¢ CbxpaHnBaiTe PbKOBOACTBOTO 3a eKcnioarayua BUHaru 3aeiHoO C NPOAYKTa v NpeJasaiTe NpoayKTa Ha
ApYyry nMua camo 3aeAHO C HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.

1.2 YcnosHu o603HaueHus

1.2.1 lpeaynpeauTenHu ykasaHua

MpeaynpeautenHuTe yKkasaHua npelynpexzaBaTt 3a OnacHOCT B 30HaTa OKOMO npoaykra. Msnonseat ce
CNEeAHWUTE CUTHAITHU AyMMU:

A\ onacHocT
ONACHOCT !

» OTHacA ce 3a HenocpeAcTBeHa OMAcHOCT OT 3annaxa, KOATO BOAM A0 TEXKU TEIECHU HapaHABaHWA Uan
CMBPT.

AJ NPEOYNPEXOEHUE

NPEAYNPEXOEHUE !
» OTHacs ce 3a Bb3MOXHa ONACHOCT OT 3annaxa, KOATO MOXKe Aa 0Be/e 10 TEXKMN TeNeCHN HapaHABaHUA
UK CMBPT.

/\ NPEONA3NUBOCT
NPEQMNA3NUBOCT !

» OrtHacs ce 3a Bb3MOXHa onacHa CUTyauuda, KOATO MOXXe Aa AoBeze A0 JIeKU TeneCHU HapaHABaHUA Unun
MaTepuasnHu LWeTu.

1.2.2 CumBONM B AOKYMEHTaUUATa
B HacToAwaTta JOKyMeHTauumA ce U3Non3Bsat CneaHuTe CUMBOK:

Mpeav ynotpe6a npoueTeTe PHKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauma

Mpenopbku Npu ynotpeba 1 Apyra nonesHa MHGopmMaLma

BopaBeHe C peunKIMpyemn matepuant

He VI3XB'prF|VITe €/IeKTpoypeaun U akymynatopu B 6utoBuTe otnaabum

XIS @RS

1.2.3 CumBonu BbB purypure
BbB durypute ce u3nonaear cneaHuTe CUMBONM:

E | Tean uncna npenpatlat KbM ChOTBETHATA GUrypPa B HAYANOTO HA HACTOALLOTO PLKOBOACTBO

Homepaunma BBb3npoussexkaa nocneaoBaresiHoTo U3NbJIHEHUE Ha paéOTHMTe CTBbMNKK B Msoépa-
XXEHUETO U MOXKe Aa ce pasnuyasa oT paéOTHMTe CTBbIMNKU B TEKCTA

6—1\ MoanumoHHUTE HOMepa ce U3nonseat BbB durypata Mpernea v npenpatyar KbM HoMepata Ha
“ | nereHpata B Pasznen MNpernea Ha npoayKkTa

! Tosu 3Hak TpﬂﬁBa Aa npeavsBuka BaweTto cneuynanHo BHUMaHUe npu pa60Ta C npoAaykKra.

(O
»
Be3<MueH NPeHOC Ha AaHHM
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1.3 UHdopmauua 3a npoaykta

Hilti MpoaykTuTe ca npeaHasHayeHn 3a NPOPECUOHANHU NMOTPEOUTENM M MoraT Aa Gbaatr 06Cny)KBaHM, NoA-
ObPXaHW B U3NPABHOCT U PEMOHTUPAHM CamMO OT OTOPU3WUPAH KOMMETEHTEH nepcoHan. Tosu mepcoHan
TpA6Ba Aa 6bae CrneynanHo MHCTPYKTMPaH 3a Bb3MOXHUTE ONacHOCTU. MpOoAyKTLT U HEroBUTE NPUCMOCO6-
neHusa morart Aa 6bAat onacHW, ako GbAaT eKkcnnoaTMpaHn HEMPaBOMEPHO OT HEKBanUdUUMpaH NepcoHan
1nu ako GbAaT U3NON3BaHK He No NpelHa3HauYeHue.
0OG603HaYEHUETO Ha TUMa U CEPUIMHUAT HOMEP Ca OTOeNA3aHn BbPXy TUNoBata Tabenka.
» [lpeHeceTe cepuitHWA HOMep B NpeAcTaBeHaTta no-Aony tabnuua. Bue ce HyxaaeTe OT AaHHWTE 3a
npoAyKTa, Korato ce ofpbLyaTe C BbNPOCH KbM Halle NPeACTaBUTENCTBO UK CEPBU3EH OTAEN.
JlaHHu 3a npoayKTa

Linpkynap SCW 70 | WSC 7.25-S
[Mokonenune 0102
CepueH NO

14 Jexknapauuma 3a cboTBeTCTBUE

Hue neknapupame Ha co6CTBEHa OTTOBOPHOCT, Y€ OMWUCAHWMAT TyK MPOAYKT OTroBapA Ha AedcTBalyute
AMpeKTMBY 1 cTanaapTv. Konwe Ha [deknapauunata 3a CbOTBETCTBUE L HAMEPWUTE B KpaA Ha HacToslata
[IOKYMEHTaLus.

TyK ce cbxpaHsaBa TexHWYeckaTa AOKYMEeHTaLuA:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Be3onacHocT

21 06wy yKka3aHuA 3a 6@30NacHOCT NPHU eNEeKTPOUHCTPYMEHTH

A\ NPEQYNPEXAOEHMUE MNpoueTeTe BCUUKM yKa3aHUA 3a 6€30NacHOCT, MHCTPYKLUWH, UAKOCTPaLUN U
TEXHUUYECKU XapaKTePUCTUKH, C KOUTO € CHabAEeH TO3U eneKTPOUHCTPYMEHT. [ponycKku Npy crassaHe
Ha NpuBEAEHUTE MO-AO0NY MHCTPYKLUMM MOraT Aa NPeAu3BUKAT ENEeKTPUUYECKW yaap, noxap W/Mmm Texku
HapaHsaBaHuA.

CbxpaHfABaiTe BCUUKM YKa3aHUA 3a 6e30nacHOCT M MHCTPYKUMHK 3a 6bAaelmn cnpasku.

M3non3saHOTO B yKasaHuATa 3a 6€30MacHOCT NOHATUE "eNEeKTPOUHCTPYMEHT" Ce OTHacA A0 3axpaHBaHW OT
eneKTpuYecKara Mpexa eneKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaly Kaben) unn [O 3axpaHBaHW OT akymynatop
eNeKTPOMHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBaly kabden).

Be3onacHOCT Ha paboTHOTO MACTO

» TMoanabpmaiite paBOTHOTO CH MACTO YKUCTO U fobpe ocBeTeHo. Be3nopaabKLT UM HEAOCTATBYHOTO
ocBeTeHre B paboTHaTa 30Ha Morar 4a AOBEeAar 40 3/10MOJyKU.

» He paboTteTe C eneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3pMBOONacHa cpefa, KbAeTo UMa rOpMMHU TEUHOCTH,
rasose UnM npax. B eneKTpOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT Aa Bb3NnaMeHAT npaxoot-
pasHW BELLECTBA UM Napw.

» JpbxTe geya v CTpaHWUHMW Nuua Ha GesonacHo pascToAHWe, AOKaTo PaboTHTe C eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa. AKO BHUMaHUETO Bu 6bae OTKNOHEHO, MOXKe Aa 3aryGute KOHTPON BbPXY ypeaa.

BesonacHocT npu paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHTH

» CbeavHUTENHUAT Lencen Ha enekTPOMHCTpyMeHTa TpAabea aa 6bae noaxodsw, 3a KOHTakTa. B
HUKaKbB Cnyyal He ce AONyCKa M3MEHAHE Ha KOHCTPYKUMATa Ha wencena. Korato pabotute
CbC 3a3eMEHHU eNEeKTPOUHCTPYMEHTH, He U3NOon3BalTe ajanTepu 3a wencena. ManonssaHeTo Ha
OPWIMHANHM LENCENU U NOAXOAALLM KOHTAKTU HaManABa pUcKa OT eneKTpUYecku yaap.

» WsbareaiTe gonupa Ha TANOTO Bu A0 3aseMeHU NOBbPXHOCTHU, KaTo TPBLOU, OTONAMTENHM ypeau,
NeyKH 1 XNaaunHUUK. PUCKBT OT Bb3HWKBaHE HA ENEKTPUYECKHU yaap ce yBenuuasa, Korato TAAoTo Bu
€ 3a3eMeHo.

» [peanassaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT AbMA UNK Bnara. [IPOHUKBAHETO Ha BOAA B €NIEKTPOWHCT-
PpyMeHTa NoBHWLIaBa ONAacHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yAap.

» He usnonseanTe CbeAVMHUTENHUA NPOBOAHUK 3a LieNW, 3a KOUTO He e MpeAHasHauyeH, Hanp. 3a
HOCEHEe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, 3a OKauBaHe WNM 3a M3BaMAaHe Ha Lencena OT KOHTaKTa.
MpeanassaiiTe CbeAUHUTENHUA NPOBOAHMWK OT HarpsABaHe, Macna, ocTpu pbbose Unu ABMMKeLH ce
yacTu. MNoBpeaeHn WK YCyKaHW CbeauHUTENHU NPOBOAHULM YBENWMUABAT PUCKA OT ENIEKTPUUECKH yaap.

» Korato pa6oTute ¢ eNneKTPOMHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, M3NON3BaWTe caMo YAbMKUTENHU Kabenw,
KOWTO Ca NOAXOAALYM M 3a paboTa HaBbH. M3non3saHeTo Ha yabmKuUTeneH Kaben, npeaHasHauyeH 3a
paboTa Ha OTKPUTO, HAManABa PUCKa OT ENEKTPUYECKM yaap.
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Axo He MomeTe Aa usberHete paboTa c eNneKTPOMHCTPYMEHTA BbLE BRamHa cpeaa, U3nonssante
KNHOY ¢ BrpageHa AedeKTHOTOKOBA 3awuTa. M3nonssaHeTo Ha Kioy C BrpageHa AedeKTHOTOKOBA
3aluTa HamansaBa pUcka OT eNeKTPUYECKM yaap.

BesonaceH HauuH Ha paﬁora

>

BbAeTe KOHUEHTPUPaHH, cnefeTe BHUMaTeNHO AeMCTBUATA CU U NOCTbNBaNTe pasyMHO npu pabota
C eNeKTPOUHCTPYMEHTHU. He nanonseante eneKTPOUHCTPYMEHT, aKO CTe YMOPEHHU UK ce Hamupate
noAa Bb3AeWCTBUE Ha HAPKOTULM, anKOXOoN UK MeAUKaMmeHTH. CaMo elMH MOMEHT Ha HEBHUMaHWe
NPy U3NON3BaHETO Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA MOXKE Aa JoBeAe A0 CEPUO3HN HapaHABaHMs.

HoceTe nuuHM npeanasHu cpeacTtBa U paboTeTe BMHarM CbC 3alUTHW ouuna. HoceHeTo Ha
JIMYHM NpennasHu CPeACTBa, Kato npaxosalyutHa Macka, obesonaceHn oByBKku CbC ctabuneH rpanpep,
3alLWUTHA Kacka Unu aHTMPOHHK, cnopea Buaa U ynotpebarta Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA, HaManaABa prUcKa ot
HapaHsBaHws.

U3bAareaiiTe HEBONHO BKAOUBaHE Ha eNIEKTPOMHCTPYMEHTA. YBepeTe ce, Ue eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT
€ U3KIIIOUEH, Npeau Aa ro CBbpXeTe KbM eneKTpo3axpaHBaHETO U/UNKU akymynatopa, npeay aa
ro B3emare WUNM npeHacATe. AKO NMPU HOCEHE HA ENEKTPOMHCTPYMEHTA ObPXKWUTE NPBCTA CU BbPXY
MYCKOBUA MPEKBCBAY UM aKO CBBPXKETE BKIHOUYEHUA Yped KbM ENEKTPO3axpaHBaHETO, CbLUECTBYBa
OMacHOCT OT 3/10MoMyKa.

Mpeau aa BKAIOUKUTE ENEKTPOUHCTPYMEHTa, Ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHWIU OT HEro BCHUUKHU
MHCTPYMEHTU 3a HacTPOMKA WNM raeuyHu KnruoBe. MHCTPYMEHT UNM KItOY, KOMTO Ce Hamupa Ha
BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa AOBeAe A0 HapaHABaHWA.

UsbareaiiTe HeyRO6HUTE NONOXEHUA Ha TANOTO. PaboTeTe npu cTabunHo NonoXeHue Ha TANOTO U
naseTe paBHOBECHE BbB BCEKU €AMH MOMEHT. TaKa LLe MOXXeTe fia KOHTPOnMpare enekTPOMHCTPYMeHTa
no-ao6pe, ako Bb3HUKHAT HEOUYaKBaHU CUTyaLuK.

Pa6oTtete ¢ noaxoasawo obnekno. He paboTeTe C LUMPOKM U ABAMM APEXH WUAW YKPaLLEHWA.
LpbKTe KocaTa cH, APEeXHTe CU U PbKaBULUTe CU Ha 6Be3onacHo pasCTOAHHUE OT BbPTALLM Ce YacTH.
CBoBOAHUTE APEXH, YKPALLEHWUATA UMK ABATUTE KOCK MoraT Aa 6bAart 3axBaHaTh U YBNEYEHU OT BBbPTALLM
ce yacTu.

AKO e Bb3MOXHO MOHTMPAHETO Ha CbOPbMEHHUA 3a CbOMpaHe U U3CMyKBaHe Ha npax, ce yeepere,
ye Te ca BKIIOYEHU U ce U3NON3BaT NPaBUIHO. M3Non3BaHeTo Ha NPaxoynoBUTEN MOXXE Aa Hamanu
NOPOAEHUTE OT MPaxoBe ONACHOCTU.

He ce non WTe Ha 10TO ycelyaHe 3a CUIypHOCT U He npeHebpereaiTe npaeunarta 3a
6e30nacHOCT 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTHU IOPHU U cnef KaTo MHOro ao6pe cTe onosHanu eneKTPOuH-
CTPYMEHTa M CTe o M3non3BanvM MHOroKpaTHOo. HexaiHOTO AercTBME MOXe Aa AoBeje 3a 4acTu OT
CeKyHAaTa 10 TeXKKMU HapaHaABaHus.

UsnonseaHe n o6cnymBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

>

54

He nperosapsaiite ypeaa. Usnonseante eneKTPOMHCTPYMEHTa caMo cbobpasHO HEerosoTo npea-
HasHaueHue. Llle pabotute no-nobpe u no-6e3onacHo, ako M3Non3BaTe NOAXOAALLMA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT B NOCOYEHUA AWanas3oH Ha MOLLHOCT.

He u3anonssaiTe eneKTPOUHCTPYMEHT, YUUTO NPeKbCBay € noBpeAeH. ENeKTpOMHCTPYMEHT, KOWTO
He MOXXe noBeye Aa Obae BKIHOUYBAH UM U3KITHOUYBAH, € OnaceH M TpatBa Aa 6be PEMOHTUPaH.
WUsBageTe Wwencena oT KOHTaKTa M/UNK OTCTpaHeTe pasrnobaeMua akymynarop, npeau aa npean-
pHemeTe AENCTBUA NO HACTPOMKUTE Ha ypeaa, CMAHATa Ha NPUHAANEeMHOCTH UK NpUbUpaHeTo Ha
ypena. Tasu npeanasHa MApKa NpeaoTBpaTABa ONacHOCTTa OT 3aAeCTBaHE Ha eNIEKTPOUHCTPYMEHTa No
HEBHUMaHHe.

CbxpaHABaWTe HEU3NON3BaHW B MOMEHTa eNeKTPOUHCTPYMEHTU Aaned oT AocTbna Ha geua. He
JAoNyCcKaWlTe U3NON3BaHETO Ha ypeAa OT N1, KOUTO He ca 3ano3HaTh C Hero MNU He ca npoyenu
HacCTOALLMTE MHCTPYKLUUU. B pbLeTe Ha HEONUTHU NOTPEBUTENN ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa Gbaar
onacHu.

OTHacAlTe ce rPUKIMBO KbM E€NEKTPOUHCTPYMEHTU U nMpuHaanexHocTu. [MpoBepABaiTe Aanu
NOABHIKHUTE eneMeHTH (YHKUMOHWpaT GesynpeyHo M He 3aKnWHBAT, AanWd UMa CUyneHu WM
noBpeAeHU YacTH, KOMTO HapyLuaBaT GpYHKLUUTE Ha eneKTpouHcTpymeHTa. Mpeau na usnonssare
ypena, AanUTe NOBpefeHUTe YacTh 3a PEeMOHT. MHOro 3n1ononykn ce AbMKaT Ha OO NOAABPIKAHM
€NEeKTPOUHCTPYMEHTH.

MoaabpanTe pemeLyMTe UHCTPYMEHTH BUHarn aobpe 3atoueHn U uuctu. [Jobpe noaabprkaHuTe
peXeLUn MHCTPYMEHTHU C OCTPU PHOOBE 3aKIMHBAT NO-PAAKO U CE BOAAT NO-NECHO.

UsnonsBaiTe eneKTPOUHCTPYMEHTH, NPUHAANEHOCTU, CMEHAEMU UHCTPYMEHTHU U T.H. CbrnacHo
HacTOALYMTE MHCTPYKUUKU. CbobpasaBaiTe ce U C KOHKPeTHUTe paboTHM YCNOBUA U C AEHHOCTUTE,
KouTo TpA6Ba Aa 6bAaT u3BbLPLIBAHK. YnoTpebara Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTU 3a LEeNu, PasiuyHu oT
npeABuAEHUTE OT NPOU3BOAUTENA, MOXKE Aa AOBeAe A0 ONacCHU CUTyauuu.
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» TMoaabpmanTte pbKOXBAaTKUTE U MOBbPXHOCTUTE 3a XBaLLaHe CYXH, YUCTU U He3aMbpPCEeHU OT Macna
M cMa3Ku. XTb3raBu PBHKOXBATKM U MOBBPXHOCTH 3a XBallaHe He No3Bonasar 6esonacHo o6CcnyXBaHe n
KOHTPOJ Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA B HENPEABUAEHU CUTYaLUM.

CepBusnpaHe

» PeMOHTBLT Ha eneKTPOMHCTPpYMeHTa TpAGEBa Aa ce U3BBPLLBA CAMO OT KBaNUULMPaHH CNEeLUanucTy
M CaMO C OPUrMHanNHW pe3epBHU YacTu. [10 TO3KU HAUMH Ce rapaHTUpa CbxpaHeHue Ha GesonacHocTTa
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

2.2 YKaszaHua 3a 6e3onacHOCT 3a BCUUKU LMPKYNApH

TexHonoruA Ha UMpKynapa

> A OMNACHOCT: Buumasaiite pbuete Bu aa He nonagHaTt B obcera Ha psAsaHe unu ga gonpar
pexewma aucK. Cbe ceoboaHaTa cU pbKa APbMTE ypeaa 3a AONbIAHUTENHATa PbKOXBaTKa UNK 3a
Koprnyca Ha MoTopa. Korato UMpKynapbT Ce AbpXKMU C ABeje pble, Te He Morat Aa 6bAaaT HapaHeHu oT
PEeXXeLmna ancK.

» He nocraesaiTe pbueTe cu noa AeTanna. NpeanasHUAT WKUT He MOXKe Aa Bu npeanasu ot pexelyus
AUCK B obnacTtra noa Aetainna.

» Crnobpasete gbn6ounHara Ha cpesa ¢ pebennHara Ha getanna. B obnactra noa aetaina Tpa6sa aa
ce BWKAa No-Masko OT NofoBMUHATA OT BUCOUMHATA Ha 3bbeva.

» Huxora He 3aKkpensaiite 06paboTBaHHA AeTann B pbKaTa unu Hap Kpaka. O6esonacete aetanna
BbpXy CTabunHa noanomKa. 3a MMHUMU3UPAHE Ha PUCKA OT JONUP C TANOTO, 3aK/eLLBaHe Ha PEXeELLUA
AMCK UnK 3ary6a Ha KOHTPON € BaXKHO AeTanmbT Aa 6bae Aobpe 3aKpeneH.

4 ﬂp'b)KTe €JIEKTPOUHCTPYMEHTa caMo 3a U3OJIUPaHUTe YHaCTU Ha pbKoXBaTKaTa, Korato u3pbpLuBaTe
LAEeUHOCTH, NMPHU KOUTO CMEHAEMUAT UHCTPYMEHT MOXe Aa nonagHe Ha CKPUTU TOKOBoOAEeLUU npo-
BOAHULUM UM Ha co6cTBeHna MpexoB Kkaben. KoHTaKTbT C TOKOBOAELWN NPpOBOAHULM NOCTaBA Noa
HanpexeHue CbLlo U U MeTalTHUTE YaCTU Ha EeNEKTPOMHCTPYMEHTa U MOXXe Aa AoBeze A0 TOKOB yaap.

» Tpyu HagnNbKHU Cpe3oBe BMHArM M3NON3BalTe OrpaHUUMTEN WM npae Bogad no pbba. Tosa
nofobpsABa TOYHOCTTA Ha PA3aAHE W HaMmanABa Bb3MOXHOCTTA 3a 3aKNELLBAHE HA PEKELLMS AUCK.

» BuHaru M3nonseanTe pemelyd AUCKOBE C NpasunHO noabpaH pasmep WM NoAxoAsLy OTBOp 3a
3aKkpensaHe (Hanp. 3Be3foobpaseH UnM Kpbrbn). Pexelln AMCKOBe, KOUTO He CbOTBETCTBYBaT Ha
MOHT@)XKHWUTE YacTh Ha LMPKYNApa, Ce BbPTAT HEPABHOMEPHO M BOAAT [0 3ary6a Ha KOHTPOI.

» Hukora He u3nonseanTe NOBPEAEHN UNW HENOAXOAALLM MOANOIKHM LaN6W UNN BUHTOBE 3a peeLLm
AanckoBe. MoAnoXKHUTE Laibu U BUHTOBETE 3a PeXeLLyn AMCKOBE Ca KOHCTPYMpaHu cneuuanHo 3a Baluuma
LMPKYNAP C LeN NoCTUraHe Ha onTuMasnia NpoU3BOAMTENHOCT U 6e30MacHOCT.

OTKaT - NPMUYUHK U CHOTBETHHU yKasaHuA 3a 6esonacHocT

e OTKaTbT e BHesarnHara peakums BCNEeACTBME Ha 3aKayeH, 3aKNeLleH Win HEeNPaBUIHO NOAPABHEH PEXeLy
[IMCK, KOATO BOAM A0 TOBA, Y€ HEKOHTPONMPYEMUAT LMPKYNAP Ce NoBAUra U ce OTMEeCTBa HaBbH OT
ZieTanna B Nocoka Ha padoTelyma ¢ ypeaa;

* KO PEXELUMAT AUCK Ce 3aKauu WK 3aK/eLLW B 3aTBapALMA Ce NPOoLien Ha cpesa, ToM B10K1pa, 1 cunara
Ha MOTOpa WM3XBBPAA 06PaTHO LMPKyApa No NOCOKa Ha paboTewms ¢ ypeaa;

* KO PEXELUMAT ANUCK Ce W3BBPTU UK € NMOAPABHEH HENPaBWIHO, 3bOUUTE Ha 3a4HUA PO Ha pexxeLus
ZIMCK MOraT fja Ce 3aKkauar B NOBbPXHOCTTA Ha AeTaina, Nopaan KOETO PEXELMAT AUCK U3Nn3a oT npouena
Ha cpesa W UMPKyNapbT OTCKaua 06paTHO Mo nocoka Ha padoTelyuma ¢ ypeaa.

OTKaTbT € CNEACTBME OT HEMPaBWIIHO MM MOTPELLHO M3MON3BaHe Ha UMpKynapa. ToW Moxe Aa Gbae

npenoTBpaTEH YPe3 NOAXOAALLM NPEANa3HA MEPKHM, KAKTO € ONUCaHo no-Aony.

» JlpbXTe pexelyua AMCK 3APaBo C ABETE Pblie U NOCTaBeTe ropHaTa YacT Ha pblueTe CH B NO3ULUA,
B KOAITO MOXeTe Aa NoeMeTe CUNUTe Ha OTKaT. CToWTe BUHAru OTCTPaHW Ha peeLyua AUCK, HUKora
He NOCTaBANTE PeeLUa AUCK Ha eAHa IMHUA C TANOTO CH. pK OTKAT LMPKYNAPBT MOXKE Aa OTCKOUM
Hasaj, HO PaBoTELLMAT C ypeaa MOXE Aa KOHTPONMPA CUIIUTE Ha OTKaT, ako 3a Teau Len ca NpeanpueTy
NOAXOAALM NPEANAZHU MEPKM.

» B cnyuan, ue peXeLmAT AUCK ca 3aKnuHK unu paboTtata e NpeKbCHaTa, U3KNOUETE UUPKYNApa 1
ro ocTaBeeTe B feTaina, AOKaTO PemELYUAT AUCK cnpe Aa ce BbPTU. HUKora He ce onuTBanTe Aa
M3BaAuTe UMPKYNApPa OT AeTanna unu Aa ro usgbpnare Hasaj, AOKATO PEMELYUAT AUCK Ce BbPTH,
B NPOTHBEH Cryyai MOXe Aa nocnefsa oTkar. OnpeaeneTe U OTCTPAHETE NPUYMHATA 38 3aK/IMHBaHE
Ha PeXXeLyus AUCK.

» KoraTo OTHOBO McKaTe fa cTapTUpaTe UMPKYNAp, KOWTO ce Hamupa B AeTaina, UeHTpupante
peMeLyua AUCK B NpoLena Ha cpesa U NpoBepeTe Aany 3b6UUTe Ha UUPKYNAPA He ca ce 3aKneLunm
B AeTaina. AKO PeXeLMaT AUCK € 3aKieLleH, TOM MOXe Aa M3CKOUM OT AeTaina unu Aa npeaussuka
OTKaT NP1 NOBTOPHO CTapTUPaHe Ha LMPKynapa.
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3a ga HamanuTe pUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha OTKAT OT 3aKNelieH peMely AUCK, yKpensawWTe W
nognupainTe ronemu nnouu. FoneMuTe NNoYM Morar 4a ce orbHar no4 cobcTBeHaTa cu Texect. MNnounte
TpsAGBa Aa ce YKPEenAT OT ABETE CTPaHW KakTo B 6NIM30CT 4O MpoLena Ha cpesa, Taka v B kpaviara.

He usnon3seaiiTe U3HOCEHU MNK NOBPEAEHU PEeMeLyn AUCKOBE. PeXxelyn AUCKOBE C U3HOCEHU WK
HENPaBWIHO NOAPAaBHEHHW 3BOLM NPEAN3BUKBAT - NOPaAW NPEKANIEHO TECEH NPOLEN Ha CPesa - NOBULLIEHO
TPUEHE, 3aKNeLBaHe Ha PEXKELLMA AUCK U OTKaT.

Mpeau pAsaHeTo 3aTerHeTe HaCTPOMKMTE 3a AbLNGOUMHA Ha cpesa M bIbn Ha cpesa. AKO Npu
PA3AHETO HACTPOMKUTE CE NPOMEHSIT, PEXELUMAT AMCK MOXKE Aa 3aKIMHU U A Bb3HWUKHE OTKaT.

BbAaeTe 0co6eHO BHUMATENHU NPU pA3aHe B CbLUECTBYBaLU CTEHN MK APYrM HeBMAWMK obnacTy.
MoTansAwWmAT pexeLL AMCK MoXXe Aa GNoKMpa Npu pAs3aHe B CKPUTH OBEKTH WU Aa Npean3BuKa OTKar.

d’yHI(LWIﬂ Ha AONHUA npeanaseH WuT

>

2.3

56

Mpeau Bcaka ynotpe6a nposepsABaiTe Aany QONMHUAT NpPeAnaseH WMUT ce 3aTBapA usnpasHo. He
M3non3eanTe UMPKYNAPa, aKo AONHUAT NPeanaseH WUT He ce ABUKKU CBOBOAHO M He ce 3aTBapA
BeAHara. Hukora He 3akauBaiTe Unu 3aBbp3BaiTe AONHUA NPEANa3eH LUT B OTBOPEHO MOJIOKEHHE.
AKO UMPKYNApPBLT NaaHe No HEeBHUMMAaHWE Ha 3emATa, JONHWUAT NPeAnaseH LUMT MOXKe Aa Ce M3KPUBH.
OTBOpETE NpeanasH1a LWMT C NocTa 3a 0CBOOOXKAABaHe U ce yBEPETE, Ye ce ABWKMU CBOBOAHO W Npu
BCWYKM BIM U AbNOOUYMHU HA Cpesa He A0MUPa HATO PEXELUUa AUCK, HUTO APYru YacTu.

MNpoBepeTe GpyHKLUMOHUPAHETO Ha NPYHKUHATA 3a AONHUA NpeAna3eH WUT. AKO AONHUAT NpeanaseH
LYMT M NPYKUHATa He PYHKLMOHUPAT U3NpaBHo, Npeau ynotpeba aante uMpKynapa 3a noaapbLKKa.
MoBpeaeHn yactu, NennauMBK OTNaraHWA UM HACNOABAaHWUA Ha CTPY)KKM 3abaBAT AEMCTBUETO Ha AONHWA
NPeAnaseH LuT.

OTBapAnTe AONHUA NpeAnaseH WMUT Ha pbKa camo NpHU cneuuanHu cpe3oBe, KaTto “pA3aHe 4ypes
notansHe 1 pasaHe noA brbn“. OTBOpeTe AONHUA NpeanaseH WUT ¢ nocTa 3a oceobomaasaHe U ro
OTNyCHeTe, LWOM PeXeLMAT AUCK HaBne3e B aeTanna. MNpu BCUUKM APYrY peXeLn AeHHOCTU AONHUAT
npeanaseH LWKT cneasa Aa padoTu aBTOMAaTUYHO.

He nocrtaBanTe uMpKynapa Ha Te3rAxa WM Ha 3eMATa, aKko AONMHUAT NpeAnaseH WKUT He NOKpUBa
pemewma AUCK. HenoKputHAT, Npoab/mKasaly fa Ce BbpPTU PEXeL| AUCK, OTMeCTBa UMpKynsapa
B MOCOKa, NPOTUBOMOMNOXHA HA MOCOKAaTa Ha pA3aHe, U PeXxe BCUYKO, KOETO My 3acTaHe Ha MbTA.
OtumnTaiiTe BPEMETO Ha BbPTEHE Ha LMPKYNApa No MHEPLMA A0 OKOHYATENHO CupaHe.

JonbnHUTenHu ykasaHua 3a 6e3onacHOCT 3a LMPKYNApPU

MpuaswxeanTe PbUYHUA LMPKYNAP KbM AeTaina camo BbB BKIHOYEHO CbCTOAHKE.

< [TbTAT Ha cpesa Tpsabsa Aa 6bae CBOOOAEH OT NPENATCTBUA OTrOpe M OTAONY. He pexete B HanUuHW
BMHTOBE, MMPOHW U APYrK NOAOGHHM.

Hukora He paboTeTe ¢ uMpKynap Haa rnasara Bu.

Hukora He cnupaiTte pexeLuma AUCK Ypes CTpaHUUYeH NPOTUBOHATUCK.

M3bareaiite nperpsBaHe Ha BpbxyeTara Ha 3bOUTe Ha LMpKynapa.

3a ocHoBaTa, KOATO LLie Ce Pexe, BUHArM U3Non3BanTe CbOTBETHUA PEXKELL ANUCK.

M3nonssaitte camo pexeLun AMckose, npenopbyanu ot Hilti, kouto otroBapAT Ha ctaHaapTa EN 847-1.
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3 OnucaHue

3.1 Mpernen Ha npoaykTa [

® Bkntousaren/mskntousaren
@  [HonbnHuTenHa pbKoxsaTka
®  ByToH 3a 3acTOnoOpABaHe Ha WNuHAena
@  Kniou 3a BUHTOBE C BBLTPELLEH LUECTOCTEH
(®  Ckana 3abrnoBo pAsaHe
(®  3arAraw nocT 3a HACTPO¥iKa Ha brbna Ha
o) pAsaHe
® @  3arAaraw BUHT 3a NapanenHa onopa
3araraly 10CT 3a perynupaHe Ha Abnboun-
& HaTa Ha pasaHe
- ®  MapkupoBska Ha cpesa 45°
Mapkuposka Ha cpesa 0°
@  Mapanenna onopa
@  MoaswkeH npeanaseH WuT
@  OcHoBHa nnoua
MpeanaseH wut
@  3a;BwxBsaLy WNMHAEN
3akpensall ¢pranet|
@  3arterateneH pnaveu
3arerateneH BUHT
Ckana 3a Abn6ounHa Ha cpesa
JlocT 3a ynpasneHu1e Ha NOZBWKeH npeana-
3€H Wyt
@) MpucbeanHuTeneH wyuep (MpaxocMyKayka)
@  MpeaBapuTenHa HACTPOMIKa Ha BIbAA Ha
pAsaHe
@ CBETOAMOA
3.2 Mpernen Ha ananTep 3a HanpaBnABaLya W1Ha &
OrpaHuuuTten otsaz @  OrpanuunTen oTnpea

3.3 Ynotpeba no npegHasHaueHue

OnucaHuAaT NpoAyKT NpeacTaBnABa LMPKYNAap. TOW e npedHasHayeH 3a pexelln AedHOCTU B AbPBO WU
LbpBOOGPA3HN Marepuan, NNactMacu, rMncoKapToH, MMNCodasepHU NOYN U MHOTOCNIORHN Matepuanu, Ao
Abn6ounHa Ha cpesa 70 MM (2,75 MHYa), KAKTO U HaKNOHEHU Cpe3oBe 40 56°.
LiupkynapsT € obopyaBaH C AEMOHTUPYEM MPUCHEAMHUTENEH LiyLep 3a OnuMOoHanHa npaxocMykadka /
obesnpalunten, KOATO e NpeaBuAeHa 3a CTaHAAPTHU CMyKaTelHW MapKyuyd. 3a Aa CBbpXKEeTe MapKyya 3a
npaxocMyKauka ¢ LMpKynfpa, MOXe a Umate Hyxaa OT NoAXOAALL aaanTtep.

3.3.1 Bb3MOXHM rpewuKku npu ynotpeba

He TpA6Ba fa ce u3nonssar pe)eLn AUCKOBE, KOMTO He OTrOBapAT Ha AaHHWTE Ha TexHuyeckara cneuudu-
Kauus, OTPe3H! ANCKOBE, LNUPOBBYHM AMCKOBE, KAKTO U PEXXELLM ANCKOBE OT BUCOKONErMpaHa 6bpaopesHa
ctomMaHa (HSS-ctomana). He TpabBa 4a ce pexkar meTanu.

34 Obem Ha gocTaBkaTa

UMPKYNAP, PeXeLy AUCK, KoY 3a BUHTOBE C BBLTPELLEH LUECTOCTEH, napasnenHa onopa, PbkoBoacTBO 3a
eKcrnioaraums.

3a 6esonacHa paboTa W3non3sanTe camo OPUTMHANHW PE3EPBHU YaCTh U KOHCYMaTUBK. PaspelueHnte
OT HacC pe3epBHM YaCTU, KOHCYMaTUBU M MPUHALNEKHOCTU 3a Baluvsa NpoayKT e Hamepute BbB
Bawmwusa Hilti Store unv Ha: www.hilti.group
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4 TexHUYEeCKU AaHHU

4.1 TexHU4eCKH AaHHU

Ha CI'IeLqu)MLIHaTa 3a Bawara CTpaHa TuMnoBa Tabenka e HamMmepute HOMUHaNHO HanpexeHue,
HOMMHalneH TOK, 4eCToTa U HOMUHaNnHa KoOHCyMauua.

Mpu pabota ¢ reHepatop unu TpaHcGopMaTop MOLLHOCTTAa UM Ha OTAaBaHe TpAGBa Aa GbAe Hai-manko
[IBOWHO MO-BUCOKA OT HOMMHanHaTa KOHCymMauus, mocoyeHa Ha Tunosata Tabenka Ha ypeaa. PaboTHoTo
HanpeXxeHue Ha TpaHcpopmaropa 1M reHeparopa no BCAKO Bpeme TpAdea Aa 6bae B pamkuTe Ha +5 % u
-15 % OT HOMWMHANHOTO HanpeXeHue Ha ypeaa.

SCW 70 WSC 7.25-S
Terno B cborBeTcTBHE ¢ EPTA-Procedure 01 5,1 kr 5,1 kr
Pa3smepu (O x LI x B) 317 x 236 x 269 Mm 317 x 236 x 269 mm
OcHoBHa nnoya 290 x 170 mm 290 x 170 mm

OuameTbp Ha pexeLy AUCK

184 Mm ... 190 Mm

184 Mm ... 190 Mm

HebenuHa Ha oNOpeH AUCK Ha peXeLyuTe AUCKoBe

1,1 MM ... 1,5 Mm

1,1 MM ... 1,5 Mm

LLinpuHa Ha pA3aHe

1,7 MM ... 2,3 MM

1,7 MM ... 2,3 MM

30 mm
(1,2 aroiim)

15,9 mm
(5/8 nroiim)
0 MM ... 67 MM

OTBepcTHe 3a pUKCUPaHe Ha pexeLy AUCK

Obn6ounHa Ha pAasaHe npu 0° 0 MM ... 67 MM

0O MM ... 49 Mm 0 MM ... 49 Mm
0 MM ... 38 MM 0 MM ... 38 Mm
5 800 06/muH 5 800 06/MuH

Knac Ha sawuta 1] 1]

Obn6ounHa Ha pasaHe npu 45°
Obn6ounHa Ha pAsaHe npu 56°
0O60poTH Ha npaseH xoA

4.2 UHdopmayua 3a Luyma U CTOMHOCTH Ha BUBpauuunTte cbrnacHo EN 62841

MocoueHnTe B HACTOALUUTE MHCTPYKUMM CTOMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HanAraHe WM Ha BuOpauuute ca Gunn
M3MEPEHN B CHOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTU3MPaH METOA Ha U3MEepBaHe M Morar Aa 6baaTt W3non3saHu npu
CpaBHABAHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTU NOMexAay UM. Te ca NoAXOAsLM 1 3a npelBapuTeNHa OLEHKa Ha
HaToBapBaHETO OT TPEMTEHMA.

MocoueHnTe AaHHU NPEACTaBAT OCHOBHUTE NPUIOXKEHUA Ha eNEKTPOMHCTPYMeEHTa. AKO oBaye eneKTPOUHCT-
PYMEHTBT CE U3NON3Ba 3a APYrv NPUNOXKEHUA, C PA3NUYHU CMEHAEMMU MHCTPYMEHTHU WM NPW HeJoCTaTbyHa
NOAAPBIKKA, B AAHHUTE MOXE fa Ce NOABAT OTKIOHEHWA. ToBa MOXe 3HAYMTENHO Aa NOBULIM HATOBapBa-
HETO OT TPENTEHUs NPE3 Lenusa Nepuoa Ha ekcnioarayuma.

3a TouHa npeleHKa Ha HaTOBapBaHETO OT TPeNnTeHus TpAbBa Aa ce B3emat NpelBuA W NEpUoANTE, B KOUTO
YPEAbT € U3KUeH Unu paboTn, HO He e B pearnHa ekcnnoarayus. ToBa MOXE 3HAUMTENHO Aa Hamanu
HaTOBapBaHETO OT TPEMTEHWA NPE3 LENWA NEPUOZA Ha EKCNoaTaLms.

OnpegneneTe AOMBIHUTENHU MEPKM 32 6E30MaCHOCT C Len 3alyuta Ha paboTelyms cpeLly Bb3AeHCTBUETO Ha
3ByKa M/Mnu BUBpaLunUTe, Kato HanpuMep: NOAAPBIKKA Ha ENEKTPOUHCTPYMEHT U CMEHAEMU UHCTPYMEHTH,
NoAABbPIKAHE Ha TOMNW pble, opraHn3auusa Ha paBoTHUTE NMPoLEeCH.

UHdopmauumna 3a wyma

SCW 70
HuBo Ha 3ByKoBa mMowHocT (L) 107 nb(A)
Hueo Ha 3ByKOBO HansaraHe (L,,) 96 nb(A)
OTKNOHeHue 3 ab(A)
UHndopmaymna 3a Bubpaymute
SCW 70
TpuakcuanHa BubpayMoHHa CTOMHOCT NPU pA3aHe Ha AbPBO (a,) = 2,5 m/c?
OTKnoHeHue (K) 1,5 m/c?
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5

Excnnoarauyusa

5.1

Pa3rno6saBaHe Ha pexely auck &

OnacHocT oT ropeHe OnacHOCT nopaau ropeLy MHCTPYMEHT, 3aterateneH ¢naHew unum sarerareneH 6onT U

OCT|
>

Py pbOOBE Ha PeeLL ANUCK.
Mpu cMAHa Ha MHCTPYMEHTA M3NON3BaNTE 3aLUMTHU PBKABULM.

Y

5.2

M3BaneTe MpexoBus LLENCEN OT KOHTaKTa.

HatucHeTe GyToHa 3a 3acTonopaBaHe Ha WNUHAENa.

3aBbpTeTe 3aTeratesiH1A BUHT 3@ PeXELUMA AUCK C KIoua 3a BUHTOBE C BbTPELLEH LWECTOCTEH, AOKaTo
BYTOHBT 3a 3aCTONOPABAHE Ha LUMMHAENA Ce 3aCTOMNOPK HAMbBIHO.

PasBuifTe 3ateratenHus BUHT C KilOua 38 BMHTOBE C BbTPELLEH LUECTOCTEH Ypes 3aBbpTaHe B MOCOKa,
obpatHa Ha YaCcOBHWKOBATa CTperKa.

CBaneTe 3areratenHua BUHT U BbHLUHWUA 3aTerateneH Pnaxeuy.
OTBOpeTe NOABWXXHUA NpeanaseH LWKUT Ypes3 HaknaHAHe BCTPaHU U u3Baaete pexkewma AUCK.

MocTaBfAHe Ha pexeLy AUCK

/\ MPEONA3NUBOCT

OnacHocT oT noBpeaa HenoaxoAALMTE UK HENPABUIHO NOCTaBEHU PEXELLM AUCKOBE MoraT Aa NoBpeanT
UMpKynapa.

>

Noohswb

5.3

o

5.4

W

5.5

1.
2.

M3non3ssaiiTe caMo pexeLLM AMCKOBE, KOUTO ca NOAXOASALLM 3a TO3u LMpKynap. CbOntoaasaiite cTpenkara
3a MOCOKA Ha BbPTEHE BbPXY PeXeLLna AUCK.

M3Banete MpeXoBuA LLencen OT KOHTaKTa.

MouuncTeTe 3aKkpenBalma 1 3ateratenHus dnaHew.

MocTaBete 3akpensalus dnaHew.

OTBOPETE NOABWKHUA NPEANA3EH LUNT.

MocTaBeTe HOBUA PEXeLL ANCK.

MocTaBeTe BBLHLIHMA 3aTerateneH dnaxed,.

3aterHete 3ateratenHua ¢naHel CbC 3aTteratefiHuA BUHT Ypes 3aBbpTaHe No MoCoKa Ha YacoBHWKOBATa
cTpernka. B cbLioTOo BpeMe C efiHa pbKa 3aApbXKTe HaTUCHAT ByToHa 3a 3acTonopsABaHe Ha LunWHAena.
Mpeau nyckaHe B ekcnnoarauus NpoBepeTe CTabUIHOTO U NPABUNHO MONIOXKEHUE HA PEKELLMSA ANUCK.

HacTpo#ka Ha aAbn6ounHa Ha pasaHe [

M3Banete MpeXoBuA LLencen OT KOHTaKTa.

MocTaseTe yMpKynapa BbPXY NOANOXKKA.

OcBoboaeTe 3atArallma NOCT 3a perynupaHe AbnbounHata Ha pAsaHe.

MoBAMIHETE UMPKYNApa C HOXUYHO ABUXKEHWE U HACTPOiTe AbNGoYMHATA Ha PA3aHe.
< [IObnbounHata Ha pA3aHe ce MHAWKMPA BbPXY CKanarta 3a AbnGounHa Ha prAsaHe.

3a uncT pbb Ha cpesa AbnbounHata Ha paAsaHe TpAbBa Aa CbOTBETCTBAa Ha AebenuHata Ha
marepuana nnoc 2 MMm.

duKcupaiiTe 3aTAraus N0CT 3a perynMpaHe AbnbounHara Ha pasaHe.

HacTpo#Ka Ha brbna Ha pasate §

WsBanete MpeXXoBuA LWencen OT KOHTakKTa.

Ocsoboaete 3ardarawyma nocT 3a HaCTpOVIKa Ha brrbjla Ha pA3aHe.
HaknoHeTte ocHoBHaTa nnoya A0 YKenaHWA brbi Ha pAs3aHe.

< breabT Ha pA3aHe Ce UHANKUPA BbPXY CKanata 3a brioBo pA3aHe.
3arterHete 3A4paBo 3atAraliuna nocCT 3a HaCTpOHKa Ha brbna Ha pAsaHe.

Hac‘rpov’ma Ha brbJia Ha pA3aHe C npeaBapUTeNnHa Hac‘rpofﬂ(a

M3BaneTe MPEXOBUA LLENCEN OT KOHTAKTA.
OcBoGoaeTe 3aTAralyusa NOCT 32 HACTPOWKA Ha bIb/ia Ha PA3aHe.
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3. HaknoHnete ocHoBHata nnoya noa bvron 0°.
4. TocTaseTe UHAMKATOPA 3a NpeaBapuUTenHaTa HaCTPOWKa Ha brrbia Ha PA3aHe BbPXY XKeNnaHua brbi.

ﬂ Bb3MOXHM ca Tpu NnpeaBapuTeNHU HAacTponku: 22,5°, 45° n 56°.

5. Haknonerte ocHoBHata nnova Ao onopara.
6. 3aterHeTe satAraliua NOCT 3a HACTPOWKA Ha brbia Ha pA3aHe.

5.6 JaTtuuK 3a NnyKHaTUHU

Ha npeanaTta ocHOBHA NfioyYa Ha LMPKynAapa ce Hamupa Aatdyvk 3a nykHatuHu (0° u 45°), kakto 3a npasu
CpesoBe, Taka M 3a cpe3oBe MoA HakMoH. [1o TO3M HAauYMH MOXe Aa Ce OCUrypu NpeuuseH cpes cnopes
n3bpaHuA brbn Ha pAsaHe. PbOBT Ha NyKHATUHATa CbOTBETCTBA HA BbTPELLHATA CTPaHa Ha PEXEeLUUA JUCK.
B npeaHusa oTpAsbK Ha peXeLymna AUCK Ce HaMupa AaTyvK 3a NyKHATUHM.

5.6.1 PA3aHe No KOHTYp

3akpeneTe getanna cpeLly M3mMecTsaHe.

MocTaBeTe AeTaina Taka, 4e PeXELUAT AUCK Aa ce ABMKM CBOBOAHO noa AeTaina.

YBepeTe ce, e BKIoYBATENAT/M3KNIOUBATENAT HA MPOAYKTA € U3KIIOUEH.

MocTtaBeTe UMpPKynApa C OCHOBHATA Nioya BbPXY AeTaina Taka, Ye PeeLUMAT AMCK BCe oLle Aa HAMa
KOHTaKT C Aetanna.

1. Bkouete ympkynapa.
2. TMpuaswkeaiTe UMPKyNApa B NOAXOASALL paBOTeH PUTLM NPe3 AeTaina no MHUATA Ha KOHTypa.

5.7 PA3aHe c napanenHa onopa

Upes eaHopamMeHHaTa napanenHa onopa e Bb3MOXXHA Hanpasarta Ha TOYHW CPe3oBe YCNOpeaHO Ha p'béa
Ha ZeTaina, pecn. pAsaHe Ha eHaKBK MO pasMepu nNnaHku. MapanenHara onopa MOXe Ja ce MOHTUpa OT
ABeTe CTpaHU Ha OCHOBHaTta niao4a.

5.7.1 MoHTam/HacTpoiika Ha napanenHa onopa [

1. HsBageTte MpeoBMA LENCeN OT KOHTaKTa.

2. HatucHete Bojaua Ha napanenHarta onopa noj 3artaralyus BUHT.
3. Hacrtpoitte »enaHarta WMprHa Ha pA3aHe.

4. 3arverHete 3atAralua BUHT.

5.8 PA3aHe c HanpaBnABalla LKHa.

PazaHeTo C HanpasnAaBalla LWMHa MOXKe Aa peayuupa noAasarta Ha OTKar.

5.8.1 TlocrtaBfAHe / M3BamaaHe Ha UMPKYNAP B aganTep 3a HanpasnfABallya LUMHa

1. OTcTpaHeTe eBeHTyanHO MOHTMpaHara napanenHa onopa.

2. Bkapawte ocHOBHata nnoya B NPeAHWA OrpaHnynTen Ha aaantepa 3a Hanpasnasallya LWuHa.

3. lMoctaBeTe ocHOBHAaTa nnoya OT3a4 M3UANO B ajantepa 3a HanpaenasBawa wuHa. OcCHoBHaTa nnouva
TpsAGBa Aa ce 3aCTONOPU HAMBHO NPU 3aAHUA OrpaHudUTen.

4. TMpu usBaxkaaHe “3abpnanTe 3aAHUA OrpaHUuMTEN NEKO Hasal W M3BadeTe LUMpKynApa oT ajantepa 3a
HanpasnABaLla W1Ha.

5.8.2 HaanbmHu cpesoBe npu 0°

» T[locTaBeTe uMpKynApa ¢ npolena Ha aaantepa 3a HanpaenaBalla LWWHa BbpXy Npoduna Ha Hanpasnsa-
BaLyara LwuHa.

5.8.3 HaanbMmHu cpe3oBe npu brau Ao 56°

» Bogaete uMpkynapa ¢ BbHLWHKA pbO Ha afanTepa 3a HanpasnABalya W1Ha no npoduna Ha HanpasnAea-
Lara LMHa, B NPOTMBEH Ciyyai MOXE Aa Ce CTUrHe 10 KONU3UA Ha PEeXXeLuma AUCK C HanpasnaBsallata
LUMHa.
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5.8.4 [loBBPXHOCTHHU pa3pes3un NoA brbn

[MokasaHuAT brbn Ha pA3aHe € bIrvabT, C KOWTO Cpe3bT Ce OTKNOHABa OT NpaBuWHKUA Cped noa npas
Brb.

1. TocrtaBeTe HanpasnABaljata LWMHA C HyneBata TOYKa BbPXY p'béa Ha AeTaina v 3aBbpTeTe LuMHaTa,
AO0KaTO XXenaHUAT bIrb/l Ha brioBarta CKana 3actaHe cpeLly HyneBaTa TO4YKa.

2. ®uKcupaiTe HanpasnABalyata LWnHa C ABETE BUHTOBM CTAMM.

5.8.5 PaAsaHe Ha OoTCeYUKH
1. 3akpenete HanpaBenABallaTa WMHA 3APaBo OTAONY C ABE BUHTOBHU CTATY.

LinpkynapsT TpAbBa Aa 6bAe NOCTaBeH BbPXy HanpaenAsaljara lWnHa 3aa AeTaina. Yeeperte ce,
Ue PEXELYMAT ANUCK HE Ce Aonupa B AeTaina.

2. TocTaBeTe UMpKynApa B KOHTaKTHaTa obnact Ha HanpasnABaLlyaTta LKHa.

BkntoueTe umpkynapa.

4. TInb3HeTe UMPKynAapa paBHOMEPHO No AeTanna. NMoABWUKHUAT LKUT Ce OTBAPA NPU KOHTAKT CbC CTPAHUYHKUA
M34aZIeH KaHT U Ce 3aTBapA OTHOBO MPM AOCTUraHe KpaA Ha HanpasnAsallyara WuHa.

1

5.9 PasaHe ¢ u 6e3 3aCMyKBaHe Ha CTPYKH

LipkynapsT e obopyaBaH C NPUCHEAUHUTENEH LUyLEep, KOMTO € npeaBuaeH 3a OBUuaiHUTE CMyKaTenHu
MapKyuu ¢ avametbp 27 MM. 3a Aa CBBbPXKETE MapKyya 3a NpaxoCMyKauka C UMPKynapa, MOXe Aa umare
Hy)KAa OT NoAxoAnALY ajanTep.

Mo BB3MOXHOCT BMHaruM W3Mnona3BaiTe NOAXOAAL} MPEHOCUMM obesnpalumMTen 3a AbPBO WM 3a AbPBO U
MUHEpPAH.

Ako pabotute 6e3 3acMyKBaHe Ha CTPY)XXKM, M3BepeTe nocokara Ha U3XBbPNAHE, KaTo 3aBbPTUTE Taka, Ye
CTPY)XKUTe fa 6bhar oTBexaHu aanede ot Bac.

MpvHUMNHO M3non3BaiiTe Macka 3a AMxaTtesnHa 3aluTa ¢ Knac Ha euntpauua P2 1 BuHaru ocurypasanTte
[OCTaTb4yHO BEHTMNALMA, 32 Aa 3anasnTe HUBOTO Ha Npaxa HUCKO.

6 O6cnymBaHe M noaApbKKa

6.1 KoHTpon cnea ussbpluBaHe Ha paboTu no obcnyxBaHe U NnoaApbLKKa

Cnen usBbpLIBaHe Ha paboTn no obCny)xBaHe M NOAAPBKKA NPOBEpETe Aann BCUUKW 3aLLUTHM
YCTPOICTBA Ca NOCTaBEHW U GYHKLMOHUPAT U3NPaBHO.

» 3a[a ycTaHOBWTE KOHTPOS HaA NOABWXHUA NPEANA3EeH LWT, OTBOPETE ChLYMA AOKPaK Ypes saseicTBaHe
Ha n1oCTa 3a ynpasneHue.

< Cnea ocBoboxaaBaHe Ha NocTa 3a ynpasneHne NOABUKHUAT NPEANaseH LMT TpsAbBa Aa ce 3aTBOpH
6bp30 U AOKpaii.

6.2 MouncTBaHe Ha KaHana 3a CTPYMKH

1. W3BageTe MpexoBHA LLENCEN OT KOHTaKTa.

2. OTcTpaHeTe BUHTA OT 3aAHaTa A0MHa CTpaHa Ha NPeAnasHuaA LUUT U OTCTPaHETE NPUCBEAUHUTENHUA LUYLEP
3a npaxocMyKauKkara.

3. TouncTeTe KaHana 3a CTPYKKW U MPUCBEAUHUTENHHUA LLyLep.

4. TlocTaBeTe NPUCBHEAMHUTENHUA LLYLIEP OTHOBO BbPXY KaHana 3a CTPY)XXKU U 3aTerHeTe NPUCbEAUHUTENHUA
LLyLEp C BUHTA.

5. TMpoBepeTe Aanv NOABWXHUTE YacTW Ha ypeaa GyHKLUMOHUpaT 6e3ynpeyHo, Aany He 3aKnuHBaT, Aanu uMa
CUyNEeHU UK NOBPEAEHU YACTH, KOUTO HapyLlaBar GyHKUMATa Ha ypeaa.

6.3 MouuncTBaHe Ha 3aLUTHO YCTPOUCTBO

1. Pasrnobete pexelyns anck. — cTpaHuua 59
2. TouwncTeTe 3aLMTHUTE YCTPOMCTBA BHUMATENTHO ChC CyXa YeTKa.
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3. C noaxoAsiLy MHCTPYMEHT OTCTPAHETE HACNOABAHNA U CTPYXKKM OT BBTPELLHOCTTA Ha 3aLUTHUTE YCTPOMC-
TBa.

4. TMocTaBeTe peXkewms AUCK. — cTpaHuua 59

7 TpeTupaHe Ha oTnagbuu

Ypeaute Ha :”;’? Hilti ca npousBeaeHn B no-ronAmara cu 4acT OT Marepuany 3a MHOrokparHa ynoTpeoa.
MpeanoctaBka 3a MHOrOKPATHOTO MM M3MOJI3BaHE € TAXHOTO NPAaBMIHO pasaenaHe. B MHoro ctpanu pupmara
Hilti nskynysa o6partHo Baluute ynotpebasanu ypeau. Monutaiite otaena Ha Hilti 3a o6cny)xBaHe Ha KMeHTH
unu Balms TbproBcky npeacTaBuTen.

» He u3xBbpnAiTe ENEeKTPOMHCTPYMEHTH, ENEKTPOHHW YCTPOWCTBA M akymynatopu B GUTOBUTE
oTtnaabum!

8 FapaHuuAa Ha npousBoauTensa

» [p1 BBNPOCK OTHOCHO rapaHLUMOHHUTE YCNOBHA, Mons, 06bpHeTe ce kbM Bawwusa naptHeop Ha Hilti no
mMecTa.
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1 Date privind documentatia

1.1 Referitor la aceasta documentatie

+ Tnainte de punerea in functiune, cititi complet aceastd documentatie. Aceasta este conditia necesara
pentru un lucru Tn siguranta si pentru o manevrare fara defectiuni.

» Auveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

» Pastrati intotdeauna manualul de utilizare in preajma produsului si predati-| altor persoane numai impreuna
cu aceste manual.

1.2 Explicitarea simbolurilor
1.2.1 Indicatii de avertizare

Indicatiile de avertizare avertizeaza impotriva pericolelor care apar in lucrul cu produsul. Sunt utilizate
urmatoarele cuvinte-semnal:

PERICOL !
» Pentru un pericol iminent si direct, care duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

/A ATENTIONARE
ATENTIONARE !
» Pentru un pericol iminent si posibil, care poate duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

/\ AVERTISMENT
AVERTISMENT !
» Pentru situatii care pot fi periculoase si pot provoca raniri usoare sau pagube materiale.

1.2.2 Simboluri in documentatie
in aceastd documentatie sunt utilizate urmatoarele simboluri:

)
]

8 Lucrul cu materiale reutilizabile

Cititi manualul de utilizare inainte de folosire

Indicatii de folosire si alte informatii utile

12

i Nu aruncati aparatele electrice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer

1.2.3  Simboluri in imagini
Urmatoarele simboluri sunt utilizate in imagini:

E Aceste numere fac trimitere la imaginea respectiva de la inceputul acestor instructiuni

Numerotarea reflecta ordinea etapelor de lucru in imagine si poate sa difere de etapele de lucru

3 din text
T Numerele pozitiilor sunt utilizate in figura Vedere generala si fac trimitere la numerele din legenda
=7 | in paragraful Vedere generala a produsului
1 Acest semn are rolul de a stimula o atentie deosebita din partea dumneavoastra in lucrul cu
(©O4
= | produsul.
N

Transmisie fara fir a datelor

13 Informatii despre produs

Produsele Hilti sunt destinate utilizatorilor profesionisti, iar operarea cu acestea, intretinerea si repararea lor
sunt activitati permise numai personalului autorizat si instruit. Acest personal trebuie sa fie instruit in mod
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special cu privire la potentialele pericole. Produsul si mijloacele sale auxiliare pot genera pericole daca sunt
utilizate necorespunzator sau folosite inadecvat destinatiei de catre personal neinstruit.

Indicativul de model si numarul de serie sunt indicate pe placuta de identificare.
» Transcrieti numarul de serie in tabelul urmator. Datele despre produs va sunt necesare in cazul solicitarilor
de informatii la reprezentanta noastra sau la centrul de service.
Date despre produs
Ferastrau circular SCW 70 | WSC 7.25-S
Generatia 0102
Numar de serie

1.4 Declaratie de conformitate

Declaram pe propria raspundere ca produsul descris aici este conform cu directivele si normele in vigoare.
O imagine a declaratiei de conformitate gasiti la finalul acestei documentatii.

Documentatiile tehnice sunt stocate aici:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2 Securitate

2.1 Instructiuni de ordin general privind securitatea si protectia muncii pentru sculele electrice

/\ ATENTIONARE Consultati toate instructiunile de protectie a muncii, instructiunile de lucru, imaginile
si datele tehnice cu care este prevazuta aceasta scula electrica. Neglijentele in respectarea urmatoarelor
instructiuni pot provoca electrocutari, incendii si/ sau accidentari grave.

Pastrati toate instructiunile de protectie a muncii si instructiunile de lucru pentru consultare in viitor.
Termenul de ,,sculd electrica”“ folosit in instructiunile de protectie a muncii se refera la sculele cu alimentare
de la retea (cu cablu de retea) la sculele electrice cu alimentare de la acumulatori (fara cablu de retea).

Securitatea in locul de munca

» Mentineti curatenia si un iluminat bun in zona de lucru. Dezordinea sau iluminatul insuficient in zona
de lucru pot constitui surse de accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in medii cu pericol de explozie, in care sunt prezente lichide, gaze sau
pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scéantei care pot aprinde pulberile sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in zona de lucru pe parcursul utilizarii sculei
electrice. In cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra masinii.

Securitatea electrica

» Fisa de racord a sculei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza de alimentare. Orice gen de
modificare a figei este interzis. Nu folositi niciun tip de fise adaptoare impreuna cu scule electrice
cu pamantare de protectie. Fisele nemodificate si prizele adecvate diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile, sistemele de incalzire,
plitele si frigiderele. Existd un risc major de electrocutare atunci cand corpul se afla in contact cu
obiecte legate la pamant.

» Feriti sculele electrice de influenta ploii si umiditatii. Patrunderea apei in scula electrica creste riscul
de electrocutare.

» Nu utilizati cablul de legaturd in scopuri pentru care nu este destinat, de exemplu pentru a
transporta scula electrica, a suspenda scula electrica sau pentru a trage fisa din priza de
alimentare. Feriti cablul de legatura de influentele caldurii, uleiului, muchiilor ascutite sau
componentelor aflate in migcare. Cablurile de legatura deteriorate sau infasurate majoreaza riscul de
electrocutare.

» Daca lucrati cu o scula electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare care sunt adecvate
si pentru folosirea in exterior. Folosirea cablurilor prelungitoare adecvate lucrului in aer liber diminueaza
riscul de electrocutare.

» Daca punerea in exploatare a sculei electrice intr-un mediu cu umiditate nu se poate evita, utilizati
un intrerupator automat de protectie diferential. Utilizarea unui intrerupétor automat de protectie
diferential diminueaza riscul de electrocutare.

Securitatea persoanelor
» Procedati cu atentie, concentrati-va la ceea ce faceti si lucrati in mod rational atunci cand
manevrati o scula electrica. Nu folositi nicio scula electrica daca sunteti obosit sau daca va aflati
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sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea sculei
electrice poate duce la accidentari serioase.

» Purtati echipament personal de protectie si, intotdeauna, ochelari de protectie. Folosirea echi-
pamentelor personale de protectie, ca de ex. masca anti-praf, incéltdmintea antiderapantd, casca de
protectie sau castile antifonice, in functie de tipul sculei electrice si de natura aplicatiei de lucru, duce la
diminuarea riscului de accidentare.

» Impiedicati pornirea involuntara a masinii. Asigurati-va ca scula electrica este deconectats, inainte
de a o racorda la alimentarea electrica si/ sau la acumulator, de a o lua din locul de lucru sau de
a o transporta. Situatiile in care transportati scula electrica tindnd degetul pe intrerupétor sau racordati
masina in stare pornita la alimentarea electrica pot duce la accidente.

» inainte de a porni scula electrica, indepartati uneltele de reglaj sau cheile fixe. Un accesoriu de
lucru sau o cheie fixa, aflate intr-o componenta rotativa a masinii, pot provoca vatamari corporale.

» Evitati o pozitie anormala a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si pastrati-va intotdeauna
echilibrul. n acest fel, veti putea controla mai bine scula electrica in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte de lucru adecvata. Nu purtati haine largi sau bijuterii. tineti parul,
imbricimintea si manusile departe de componentele aflate in miscare. imbrécimintea larga,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.

» Daca exista posibilitatea montarii unor accesorii de aspirare si captare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt racordate si folosite corect. Utilizarea unui sistem de aspirare a prafului poate diminua
pericolul provocat de praf.

» Nu va bazati pe masuri de securitate gresite si nu va dispensati de reglementarile de securitate
pentru sculele electrice, chiar daca sunteti familiarizat cu scula electrica dupa multiple folosiri ale
acesteia. Lucrul neatent poate duce in fractiuni de secunda la accidentari grave.

Utilizarea si manevrarea sculei electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi scula electrica special destinata lucrarii dumneavoastra. Cu
scula electrica adecvata, lucrati mai bine si mai sigur in domeniul de putere specificat.

» Nu folositi nicio scula electrica avand intrerupatorul defect. O scula electrica ce nu mai permite
pornirea sau oprirea sa este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti fisa din priza si/ sau inlaturati acumulatorul daca este detasabil, inainte de executarea
unor reglaje la masina, inlocuirea accesoriilor sau depozitarea masinii. Aceasta masura de precautie
reduce riscul unei porniri involuntare a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice in locuri inaccesibile copiilor, atunci cand nu le utilizati. Nu permiteti
folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt familiarizate cu acesta sau care nu au citit
instructiunile de fata. Sculele electrice sunt periculoase atunci cand sunt folosite de persoane fara
experienta.

» Ingrijiti sculele electrice si accesoriile cu multd atentie. Controlati functionarea impecabild a
componentelor mobile si verificati daca acestea nu se blocheaza, daca exista piese sparte sau
care prezinta deteriorari de natura sa influenteze negativ functionarea sculei electrice. Dispuneti
repararea pieselor deteriorate inainte de punerea in exploatare masinii. Multe accidente se produc
din cauza intretinerii defectuoase a sculelor electrice.

» Pastrati accesoriile agschietoare bine ascutite si curate. Accesoriile aschietoare intretinute atent, cu
muchii agchietoare bine ascutite se blocheaza mai greu si pot fi conduse mai usor.

» Utilizati scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. corespunzator acestor instructiuni.
tineti seama de conditiile de lucru si de activitatea care urmeaza a fi desfasurata. Folosirea unor
scule electrice destinate altor aplicatii de lucru decat cele prevazute poate conduce la situatii periculoase.

» Mentineti manerele si suprafetele manerelor in stare uscata, curata, fara ulei si unsoare. Manerele
si suprafetele manerelor nu permit utilizarea si controlul sculei electrice in siguranta in situatii neprevazute,
daca sunt alunecoase.

Service
» Incredintati repararea sculei electrice a dumneavoastra numai personalului calificat de specialitate

si numai in conditiile folosirii pieselor de schimb originale. Tn acest fel, este garantatd mentinerea
sigurantei de exploatare a sculei electrice.

2.2 Instructiuni de protectie a muncii pentru toate ferastraiele

Procedeul de taiere cu ferastraul

» /\ PERICOL: Nu aduceti mainile in zona de taiere a ferastraului si la panza de ferastrau. Tineti
de ménerul suplimentar sau de carcasa motorului cu a doua mana. Daca tineti ferdstraul cu ambele
maini, acestea nu pot fi vatamate de panza de ferastrau.
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» Nu duceti mainile sub piesa care se prelucreaza. Capota de protectie nu va poate oferi protectie fata
de péanza de ferastrdu sub piesa care se prelucreaza.

» Adaptati adancimea de taiere la grosimea piesei care se prelucreaza. Sub piesa care se prelucreaza,
trebuie sé fie vizibild o zona mai micé decét inaltimea intreaga a unui dinte.

» Nu tineti niciodata in mana sau deasupra piciorului piesa care urmeaza a fi taiata. Asigurati piesa
de lucru intr-un dispozitiv stabil. Este important ca piesa care se prelucreaza sa fie bine fixata, pentru
a minimiza pericolul de contact cu corpul, intepenirea panzei de ferdstrdu sau pierderea controlului.

» Cuprindeti scula electrica numai de suprafetele izolate ale ménerelor, daca executati lucrari in
care dispozitivul de lucru poate intalni conductori electrici ascunsi sau propriul cablu de retea.
Contactul cu un conductor parcurs de curent pune sub tensiune si piesele metalice ale sculei electrice si
duce la electrocutari.

» La taierea pe lungime, utilizati intotdeauna un opritor sau un ghidaj dupa muchii. Acestea
imbunétatesc precizia de tdiere si reduc posibilitatea ca panza de ferastrau sa se intepeneasca.

» Utilizati intotdeauna panze de ferastrau cu marimea corecta si cu orificiul de preluare potrivit (de
ex. in forma de stea sau rotund). Panzele de ferastrau care nu se potrivesc la piesele de montaj ale
ferastraului ruleaza excentric si duc la pierderea controlului.

» Nu utilizati niciodata saibe-suport sau suruburi deteriorate sau gresite pentru panza de ferastrau.
Saibele-suport si suruburile pentru panza de ferastrau au fost construite special pentru ferastraul
dumneavoastra, pentru optimizarea randamentului si securitatii in functionare.

Reculul - cauze si instructiuni corespunzatoare de protectie a muncii

* Un recul este reactia brusca provocata de agatarea, intepenirea sau alinierea gresita a panzelor de
ferdstrau, evenimente care duc la ridicarea necontrolatd a ferastraului si la migcarea acestuia in sensul
iesirii din piesa care se prelucreaza pe directia operatorului;

» Daca panza de ferastrau se agata sau se intepeneste in fanta tdiata care se inchide, ea se blocheaza si
forta motorului arunca ferastraul inapoi pe directia operatorului;

» Daca panza de ferastrau este rasucita in fanta de taiere sau este orientata gresit, dintii marginii din spate
a panzei de ferastrau se pot agata in suprafata piesei care se prelucreaza, ceea ce produce o migcare a
panzei de ferastrau afara din fanta taiata si saltul inapoi al ferastraului pe directia operatorului.

Reculul este consecinta folosirii gresite sau defectuoase a ferastraului. El poate fi impiedicat prin masuri de

precautie adecvate, agsa cum este descris mai jos.

» Tineti ferm ferastraul cu ambele maini si aduceti bratele intr-o pozitie in care puteti capta fortele
de recul. Stati intotdeauna lateral fatd de panza de ferastrau si nu aduceti niciodata panza de
ferastrau in linie cu corpul dumneavoastra. in cazul unui recul, ferastraul circular poate sari pe directie
napoi, insa operatorul poate stapani fortele de recul prin masuri de precautie adecvate.

» Daca panza de ferastrau se intepeneste sau daca intrerupeti lucrul, deconectati ferastraul si
tineti-1 in materialul de lucru, pana cand panza de ferastrau ajunge in stare de repaus complet.
Nu incercati niciodata sa indepartati ferastraul din piesa care se prelucreaza sau sa-I trageti spre
inapoi, cat timp panza de ferastrau se misca; in caz contrar este posibil un recul. Determinati si
eliminati cauza intepenirii panzei de ferastrau.

» Daca doriti sa reporniti un ferastrau care se afla in piesa de prelucrat, centrati panza de ferastrau
in fanta taiata si verificati daca dintii ferastraului nu s-au agatat in piesa care se prelucreaza. Daca
panza de ferastrau este intepenitd, ea se poate misca in sensul iesirii din piesa de prelucrat sau poate
provoca un recul cand ferastraul este repornit.

» Sprijiniti placile mari, pentru a diminua riscul unui recul datoritd panzei de ferastrau intepenita.
Placile mari se pot incovoia sub propria greutate. Placile trebuie sa fie sprijinite pe ambele laturi, atat in
apropierea fantei tdiate, cat si la muchie.

» Nu utilizati panze de ferastrau tocite sau deteriorate. Panzele de ferdstrau cu dinti tociti sau orientati
gresit produc o frictiune ridicatd, intepenirea panzei de ferdstrau si recul, datoritd fantei taiate prea
ingusta.

» Inainte de tiierea cu ferastraul, fixati bine reglajele pentru adancimea de taiere si unghiul de taiere.
Daca modificati reglajele pe parcursul taierii cu ferastraul, panza de ferastrdu se poate intepeni si poate
aparea recul.

» Procedati cu o atentie deosebita la taierea cu ferastraul in peretii existenti sau alte zone fara
vizibilitate. Panza de ferastrau care intra adanc in material se poate bloca in obiecte ascunse la operatia
de taiere si poate provoca un recul.

Functia capotei inferioare de protectie

» Verificati inainte de fiecare folosire daca s-a inchis impecabil capota inferioara de protectie. Nu
utilizati ferastraul cand capota inferioara de protectie nu permite miscarea libera si nu se inchide
imediat. NU strangeti sau legati niciodata capota inferioara de protectie in pozitie deschisa. Daca
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ferastraul cade in mod involuntar pe sol, capota inferioara de protectie se poate indoi. Deschideti capota
de protectie cu parghia de retractare, asigurati-va ca aceasta se misca liber si, la toate unghiurile si
adancimile de taiere, nu atinge nici panza de ferastrau, nici alte piese.

» Verificati functionarea arcului pentru capota inferioara de protectie. incredintati ferastraul pentru
o lucrare de intretinere inainte de folosire, in cazul cand capota inferioara de protectie si arcul
nu lucreaza impecabil. Piesele deteriorate, depunerile aderente sau acumuldrile de material aschiat
cauzeaza intarziere in functionarea capotei inferioare de protectie.

» Deschideti cu mana capota inferioara de protectie numai in cazul operatiilor speciale de taiere,
cum ar fi ,taierile ingropate si in unghi“. Deschideti capota inferioara de protectie cu parghia de
retractare si eliberati-o, imediat ce panza de ferastrau patrunde in piesa care se prelucreaza. La
toate celelalte lucrari de taiere cu ferastraul, capota inferioara de protectie trebuie s& lucreze automat.

» Nu depuneti ferastraul pe bancul de lucru sau pe sol, fara ca panza de ferastrau sa fie acoperita de
capota inferioara de protectie. O panza de ferastrau neprotejata si aflata in miscare inertiald deplaseaza
ferastraul in sens opus celui de tdiere si taie obiectele care fi stau in cale. Acordati atentie in aceste caz
intervalului de post-functionare a ferastraului.

2.3 Instructiuni suplimentare de protectie a muncii pentru ferastraiele circulare

» Apropiati ferastraul circular manual numai in stare conectata de piesa care se prelucreaza.

< Pe calea de taiere nu trebuie sa se afle obstacole sus si jos. Nu taiati in suruburi, cuie sau obiecte
similare.

» Nu lucrati niciodata cu un ferastrau circular deasupra capului.

» Nu franati niciodata panza de ferdstrau prin contraapasare laterala.

» Evitati supraincélzirea varfurilor de la dintii ferastraului.

» Pentru materialul de baza de taiat, utilizati intotdeauna péanza de ferastrau aferenta.

» Utilizati exclusiv panzele de ferastrau recomandate de Hilti, care corespund normei EN 847-1.

3 Descriere

3.1 Vedere generali a produsului f]

Comutator de pornire/ oprire

Manerul suplimentar

Buton opritor al arborelui principal

Cheie imbus

Scala unghiului de taiere

Parghie de strangere pentru reglajul unghiului
de taiere

Surub de prindere pentru opritorul paralel
Parghie de strangere pentru reglarea adanci-
mii de taiere

Marcaj de taiere la 45°

Marcaj de taiere la 0°

Opritor paralel

Capota de protectie pendulara

Placa de baza

Capota de protectie

Arbore de actionare

Flansa de preluare

Flansa de prindere

Surub de strangere

Scala pentru adancimea de taiere

Maneta de comanda pentru capota de pro-
tectie pendulara

Stut de racord (aspirator de praf)

Reglaj preliminar pentru unghiul de taiere
LED
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3.2 Vedere generala adaptor pentru sina de ghidare £

Prag de retinere spate @  Prag de retinere fata

3.3 Utilizarea conforma cu destinatia

Produsul descris este un ferastrdu circular. El este destinat lucrarilor de taiere cu ferastraul in lemn sau
materiale asemanatoare lemnului, material plastic, gips-carton, panouri din fibro-gips si materiale compozite,
pana la o adancime de taiere de 70 mm (2,75 in), precum si tdierilor de imbinare pe colt pana la 56°.
Ferastraul circular este echipat cu un stut de racord detasabil pentru un aspirator de praf/desprafuitor
optional, conceput pentru furtunurile de aspiratoare uzuale. Pentru a imbina furtunul aspiratorului cu
ferastraul circular, poate fi necesar un adaptor potrivit.

3.3.1 Posibila folosire gresita

Nu este permisa utilizarea panzelor de ferastrau care nu corespund indicatiilor din Date tehnice, a discurilor
de debitare si discurile abrazive, precum si a panzelor de ferastrau din otel rapid inalt aliat (otel HSS). Nu
este permisa taierea cu ferdstraul a metalelor.

3.4 Setul de livrare

Ferastrau circular, panza de ferastrau, cheie imbus, limitator paralel, manual de utilizare.

Pentru o exploatare sigura utilizati numai piese de schimb si materiale consumabile originale. Piese de
schimb, materiale consumabile si accesorii avizate de noi pentru produs gasiti la centrul dumneavoastra
Hilti Store sau la: www.hilti.group

4 Date tehnice

4.1 Date tehnice

Tensiunea nominald, curentul nominal, frecventa si puterea nominald consumata sunt indicate pe
placuta de identificare specifica tarii.

La punerea in exploatare cu un generator sau transformator, puterea debitatd a acestora trebuie sa fie cel
putin dubla fatd de puterea nominald consumata indicata pe placuta de identificare a masinii. Tensiunea de
lucru a transformatorului sau a generatorului trebuie sa fie situata in orice moment intr-un interval de +5 %
péané la -15 % din tensiunea nominala a masinii.

SCW 70 WSC 7.25-S
Greutate, conform EPTA-Procedure 01 5,1 kg 5,1 kg
Dimensiuni (L x | x H) 317 x 236 x 269 mm 317 x 236 x 269 mm
Placa de baza 290 x 170 mm 290 x 170 mm

Diametrul panzei de ferastrau

184 mm ... 190 mm

184 mm ... 190 mm

Grosimea discului-suport al panzelor de ferastrau

1,1mm ... 1,5mm

1,1 mm ... 1,5 mm

Latimea de taiere

1,7mm ... 2,3 mm

1,7 mm ... 2,3 mm

Orificiul de preluare a panzei de ferastrau

30 mm
(1,2in)

15,9 mm
(5/8in)

Adancimea de taiere la 0°

0mm ... 67 mm

0mm ... 67 mm

Adancimea de taiere la 45°

0mm ... 499 mm

0mm ... 499 mm

Adancimea de taiere la 56°

0mm ... 38 mm

0mm ... 38 mm

Turatia de mers in gol

5.800 rot/min

5.800 rot/min

Clasa de protectie

4.2 Datele privind zgomotul si valorile vibratiilor conform EN 62841

Valorile presiunii acustice si ale vibratiilor indicate in aceste instructiuni au fost masurate corespunzator unui
procedeu standardizat de masura si pot fi utilizate pentru compararea reciproca a sculelor electrice. Ele sunt
adecvate si pentru o apreciere provizorie a valorilor de expunere.

2022068
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Datele indicate se refera la aplicatiile principale de lucru ale sculei electrice. Fireste ca, daca scula electrica
este utilizata pentru alte aplicatii de lucru cu dispozitive de lucru neprevazute sau cu o intretinere insuficienta,
datele pot sa difere. Acest lucru poate ridica in mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de
lucru.

Pentru o apreciere exacta a valorilor de expunere, trebuie sa se ia in calcul si timpii in care aparatul este
deconectat sau in care el functioneaza, dar nu executa efectiv nicio activitate. Acest lucru poate reduce in
mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de lucru.

Stabiliti masuri de securitate suplimentare pentru protectia operatorului fatd de efectele sonore si ale
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a dispozitivelor de lucru, mentinerea méinilor in stare
calda, organizarea proceselor de lucru.

Datele privind zgomotul

SCW 70
Nivelul puterii acustice (L) 107 dB(A)
Nivel presiunii acustice (L,,) 96 dB(A)
Insecuritatea 3 dB(A)

Informatii referitoare la vibratii

SCW 70
Valoarea triaxiala a vibratiilor la taiere cu ferastraul in lemn (a,) =~ 2,5 m/s?
Insecuritatea (K) 1,5 m/s?

5 Modul de utilizare

5.1 Demontarea panzei de ferastrau &

/A] ATENTIONARE

Pericol de arsuri Pericol provocat de accesoriul de lucru, flansa de prindere sau surubul de strangere
fierbinti si de marginile ascutite ale panzei de ferastrau.

» Folositi manusi de protectie pentru schimbarea accesoriilor de lucru.

1. Scoateti fisa de retea din priza.
2. Apasati butonul opritor al arborelui principal.

3. Rotiti cu cheia imbus surubul de strangere pentru panza de ferastrau, pand cand butonul opritor al
arborelui principal este cuplat complet.

4. Desfaceti surubul de strangere cu cheia imbus prin rotire in sens anti-orar.
Detasati surubul de strangere si flansa de prindere exterioara.
6. Deschideti capota de protectie pendulara prin rabatare si inlaturati panza de ferastrau.

o

5.2 Introducerea panzei de ferastrau

/\ AVERTISMENT
Pericol de deteriorare Panzele de ferastrdu inadecvate sau introduse gresit pot deteriora ferastraul.

» Utilizati numai panze de ferastrau adecvate pentru acest ferastrau. Acordati atentie sagetii indicatoare a
sensului de rotatie indicat pe panza de ferastrau.

Scoateti fisa de retea din priza.

Curatati flangsa de preluare si flanga de prindere.
Introduceti flansa de preluare.

Deschideti capota de protectie pendulara.
Introduceti panza de ferédstrdu noua.

Introduceti flansa de prindere exterioara.

Fixati flansa de prindere cu surubul de strangere prin rotire in sens orar. Totodatd, tineti apadsat cu o
mana butonul opritor al arborelui principal.
8. Verificati stabilitatea si alezarea corecta a panzei de ferdstrdu inainte de punerea in functiune.

N O, 0N~

IWENNANRIN 2022068 Romana 69



L=

5.3 Reglarea adancimii de taiere [

Scoateti fisa de retea din priza.

Asezati ferastraul circular pe o suprafata-suport.

Desfaceti parghia de strangere pentru reglarea adancimii de taiere.

Ridicati ferastraul circular printr-o miscare similara cu o forfecare si reglati adancimea de taiere.
< Adancimea de taiere va fi indicata pe scala pentru adancimea de taiere.

Eal i

Pentru o muchie de tdiere perfectd, adancimea de tdiere trebuie sa corespunda cu grosimea
materialului plus 2 mm.

5. Fixati parghia de strangere pentru reglarea adancimii de taiere.

5.4  Reglarea unghiului de tiiere §

Scoateti fisa de retea din priza.

Desfaceti parghia de strangere pentru reglajul unghiului de taiere.
Rabatati placa de baza la unghiul de taiere dorit.

< Unghiul de taiere va fi indicat pe scala unghiului de taiere.

4. Strangeti ferm parghia de strangere pentru reglajul unghiului de taiere.

wn =

5.5 Reglarea unghiului de taiere cu reglaj preliminar

Scoateti fisa de retea din priza.

Desfaceti parghia de strangere pentru reglajul unghiului de taiere.

Rabatati placa de baza la unghiul de 0°.

Asezati indicatorul pentru reglajul preliminar al unghiului de taiere pe unghiul dorit.

Eal o

ﬂ Sunt posibile trei reglaje preliminare: 22,5°, 45° si 56°.

5. Rabatati placa de baza pana la opritor.
6. Strangeti ferm parghia de strangere pentru reglajul unghiului de taiere.

5.6 Indicator de trasare

La placa de baza frontala a ferastraului circular exista, atat pentru taieri drepte cét si pentru taieri oblice, un
indicator de trasare (0° si 45°). Cu acesta se poate executa o taiere precisa in functie de unghiul de taiere
ales. Marginea trasdrii corespunde partii interioare a panzei de ferastrau. Un indicator de trasare se aflad la
decupajul din fatd pentru panza de ferastrau.

5.6.1 Taierea cu ferastraul dupa trasare

Asigurati piesa care se prelucreaza impotriva deplasarii.
Amplasati piesa care se prelucreaza astfel incat panza de ferastrau sa ruleze liber pe sub piesa.
Asigurati-va de starea deconectatd a comutatorului de pornire/oprire de pe produs.

Asezati ferastraul circular cu placa de baza pe piesa care se prelucreaza, astfel incat panza de
ferastrau sa nu aiba contactul inca cu piesa care se prelucreaza.

1. Porniti ferastraul circular.

2. Conduceti ferastraul circular intr-un ritm de lucru adecvat de-a lungul trasérii, peste piesa care se
prelucreaza.

5.7 Taierea cu ferastraul cu opritorul paralel
Cu opritorul paralel cu un brat sunt posibile taieturi de-a lungul unei muchii a piesei, respectiv taierea de

bare la aceeasi marime. Opritorul paralel poate fi montat pe ambele parti ale placii de baza.

5.7.1 Montarea/reglarea opritorului paralel §

1. Scoateti fisa de retea din priza.

2. Introduceti prin glisare ghidajul opritorului paralel sub surubul de prindere.
3. Reglati latimea de taiere dorita.
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4. Strangeti ferm surubul de prindere.

5.8 Taierea cu ferastraul folosind sina de ghidare.

Téierea cu ferdstraul cu sina de ghidare poate reduce posibilitatea de aparitie a unui recul.

5.8.1 Introduceti/extrageti ferastraul circular in/din adaptorul pentru sina de ghidare
1. Tnléturati un opritor paralel eventual montat.
2. Introduceti placa de baza in pragurile de sustinere frontale ale adaptorului pentru sina de ghidare.

3. Introduceti placa de bazd complet in spate in adaptorul pentru sina de ghidare. Placa de baza trebuie sa
se cupleze complet la pragul de retinere din spate.

4. Pentru extragere, trageti usor pragul de retinere din spate spre inapoi si scoateti ferastraul circular din
adaptorul pentru sina de ghidare.

5.8.2 Taierea pe lungime la 0°
» Asezati ferastraul circular cu canelura adaptorului pentru sina de ghidare pe pragul sinei de ghidare.

5.8.3 Taieri pe lungime la unghiuri de pana la 56°

» Conduceti ferastraul circular cu marginea exterioara a adaptorului pentru sina de ghidare de-a lungul
pragului sinei de ghidare, deoarece, in caz contrar, sunt posibile coliziuni ale panzei de ferastrau cu sina
de ghidare.

5.8.4 Taieri unghiulare plane

ﬂ Unghiul de taiere indicat arata unghiul cu care taietura se abate de la directia perpendiculara.

1. Asezati sina de ghidare cu punctul zero pe muchia piesei si rotiti sina pana cand unghiul dorit se afla fata
in fata cu punctul zero de pe scala de unghiuri.
2. Fixati sina de ghidare cu cele doud menghine de méana.

5.8.,5 Taierea cu ferastraul a fragmentelor
1. Fixati ferm sina de ghidare de jos cu doua menghine de mana.

Ferastraul circular trebuie sa fie asezat pe sina de ghidare in spatele piesei care se prelucreaza.
Asigurati-va panza de ferastrau nu are niciun contact cu piesa care se prelucreaza.

2. Opriti ferastraul circular in zona de asezare a sinei de ghidare.
Porniti ferastraul circular.

4. Gilisati uniform ferdstraul circular peste piesa care se prelucreazd. Capota pendulantd se deschide la
contactul cu marginea laterala rasfranta si se inchide din nou la iesire la capatul sinei de ghidare.

[

5.9 Taierea cu ferastraul, cu si fara sistem de aspirare a aschiilor

Ferastraul circular este echipat cu un stut de racord, care este conceput pentru furtunurile de aspiratoare
uzuale cu un diametru de 27 mm. Pentru a imbina furtunul aspiratorului cu ferastraul circular, poate fi necesar
un adaptor potrivit.

Folositi intotdeauna pe cat posibil un desprafuitor mobil adecvat pentru lemn sau lemn si minerale.

Daca doriti sa lucrati fara un sistem de aspirare a agchiilor, alegeti directia de aruncare prin rotire, astfel incat
materialul agchiat sa fie dirijat in sensul distantarii fatd de dumneavoastra.

intoate cazurile, utilizati o masca de protectie a respiratiei cu clasa de filtrare P2 si asigurati intotdeauna
o ventilare suficient, pentru a mentine incarcarea cu praf la cote reduse.

6 ingrijirea si intretinerea

6.1 Controlul dupa lucrari de ingrijire si intretinere

Controlati dupa lucrarile de ingrijire si intretinere daca toate dispozitivele de protectie sunt montate si
daca functioneaza fara defectiuni.
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Pentru controlul capotei de protectie pendulard, deschideti-o complet prin actionarea manetei de

comanda.

< Dupa eliberarea manetei de comanda, capota pendulanta de protectie trebuie sa fie inchisa rapid si
complet.

6.2 Curatarea canalului pentru aschii 8]

1. Scoateti fisa de retea din priza.

2. Tnlétura'gi surubul de pe partea inferioara spate a capotei de protectie si inlaturati stutul de racord pentru
aspiratorul de praf.

3. Curétati canalul pentru aschii si stutul de racord.

4. Asezati stutul de racord din nou pe canalul pentru aschii si fixati-1 cu surubul.

5. Controlati functionarea impecabild a componentelor mobile si verificati daca acestea nu se blocheaza,
daca existd piese sparte sau care prezintd deteriordri de naturd sa influenteze negativ functionarea
aparatului.

6.3 Curatarea dispozitivului de protectie

1. Demontati panza de ferastrau. » Pagina 69

2. Curéatati dispozitivele de protectie cu precautie, folosind o perie uscata.

3. Tnliturati depunerile si materialul aschiat din interiorul dispozitivelor de protectie cu o sculd adecvata.

4. Introduceti panza de ferastrau. — Pagina 69

7 Dezafectarea si evacuarea ca deseuri

& Maginile Hilti sunt fabricate intr-o proportie mare din materiale reutilizabile. Conditia necesara pentru

reciclare este separarea corecta a materialelor. In multe téri, Hilti preia masinile dumneavoastra vechi pentru
revalorificare. Solicitati relatii la centrul pentru clienti Hilti sau la consilierul dumneavoastra de vanzari.

ﬁ » Nuaruncati sculele electrice, aparatele electronice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer!

8 Garantia producatorului

» Pentru relatii suplimentare referitoare la conditile de garantie, va rugam sa va adresati partenerului
dumneavoastra local Hilti.
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INEE 1.7 mm ... 2.3 mm 1.7mm ... 2.3 mm
SERERT 30 mm 15.9 mm

(1.2in) (5/8 in)
ORI EIRE 0mm ... 67 mm 0omm ... 67 mm
45° BRI EIRE 0Omm ... 499 mm 0mm ... 49 mm
56°RFHIIEIREE 0Omm ... 38 mm 0mm ... 38 mm
EEARTEE 5,800 rpm 5,800 rpm
PrEER Il I

42 BREEMMEEE (KIREN 62841)

BRIERIAPARMZ SENTEHEESRIZENE, BTARLBTRRAZES.

BEST

EfithrERRS S

RUBZERNRTRATRRARZHE. FRABRANTRZAR BEFRNEGTASERETRIE
nT, EBHEEMTAE. £ERBREY, SEXNERSHRSE.
EWERMA, ERERETEMEEREEBIINEE, THEERTHERESE.

REREE,

EfEEBRED, EEXIERE

WM 2, UREREETZREN / NEBXE, FW  REKERARS. RMENRFEFR

. R ZTHE.

IREEM
SCW 70
EBIHFIBE (Lwa) 107 dB(A)
EEEH (L., 96 dB(A)
EAIE 3 dB(A)
REEM
SCW 70
IEIAMESR=EEEE (a,) ~2.5m/s?
EHE (K) 1.5 m/s?
MMM - 2022068 FHhX 107
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ARy EE R E TR,
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52  REEH

AN EE
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> EREERLEREERANER. KER EHREETEETRER.

A EIRAR ISR B R EE AR,
BREE R RE .
REREE .
FTREEEE.
IR
REIMUBIC.

O N O KON

ERAKER, BABERFEECHRERANLTSHE,

53 AR=RED

A B ARG B R R,

1S ERRETIENRE L.

SRR EARRE IR,
BETIENEF S BRI R E I EIRE.
< VIEREERTRENERELE L,

rop =

A EIE IR BUBR T T AR N B E R B D4, BN, A—FiREmi#HERM.

E] EETEERAZAIE, FSIEIRERDEMHNEEM2 mm,

5. EEIEIRERARRERE.

54 REFMIAEE

1. B EIRAR IR B AR PR,
2. FRIEIAEARRERE.
3. HEREEERENRIIAE.
< FREERNERIAEZE L.
4. HEEIAERRREKR,

55 EEMIAETERE

AT BRI B R R,
REREI A B RER R AR
Eed=3:0 s Rl (=
HAERETaRRA R ENRRMNIAE.,

rop =

ﬂ HE BRI AMNTER(E : 22.5°, 45°H356°,
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5. MEBEEEILME,
6. HEUEIRERRKREKE.

56 iIEISERE

ESENREMSAESIIEIEM] (0°8145°) BRIIEISRIERS. MILTPIEARERIIAEE T
gl IESIEREREBSHEER MR, A—EINRIRETEAER AT RBER RS,

5.6.1 R#RiTE

15 THFEIE AR LT 8.
TR, R FELH TREIIESE.

HERREE S ERONn/Off BRI AERARAGI B
HEBEENIERELG L, BRERT]FEE2 I,

1. B@EE.
2. UAEIEESEEEE TG DREEIRIEE.

5.7  fEREMHETIIR
EREBREMIE THSKETRRIIBISINHEE —SER. HEMr2RERE0E—R.

5.7.1 R/ FEEGEME

1. BB ERGIEIE B RERIR.
2. EFIERTHBNEMEE,
3. RS ERENIIEIERE.
4. HBEETEIER,

5.8 fERESBMETE. O
ERESBNETIEIFIIHEER R EAN Z AR,

581 @A/ BIRESIRIETE

1. BEEREREM, FHHEMET.

2. SEBIRRISERENE S BYERERFITT FHED,

3. MEBNEAESETATSBNESBNBETLE,. KBV ATEEETFERS.
4. PBIRE, FERRITFIEEET D B EECESIBNMEIE LT,

5.8.2  BIo et
» BEERERIIESNEN L, RIRMEENSRTENBE,

5.8.3 BURAS6 IR ELETIE
> DUESIRREREAEIBNANRGCE S| HE, SRS SEESIRNERE.

584 —EARENFIH
[]Eﬁwm@ﬁgﬁﬁ—ﬁﬁ\E%mw%ﬁﬁﬁwmgc

1.FE%E%E@&%EMEI#E%,&%ﬁ%ﬂﬁﬁﬁ%gﬁgiﬁﬁ&W%mﬁEﬁ%m%ﬁ%%%
VE,
2. ERAMERGHRFREESBH.

5.8.5 IREEE
1. (EAmER4ET B T ABEESEH.,

[] BIROAREIARENESB L. BHoMERER BRI HERE.

2. WEEREEEIEN L, BINRER—RIEZE.,
3. HEES.
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6.2 EFEHARE
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AN E ST SRR R H R (R AR R E R

BEBBMTHETEREFARTE UEEIETHRRIER, N RATERERERE.

a0 =

6.3 EHEMEE

BIRiER. - BX 108

R RMIRI T4 EEEN T .
FERASENIRARYEESHRNAIREMNEN ISR,
& FiER. > EX 108
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> MREHNREFRGEEARE, FHHEEtHItER,
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121 &
&4 SN TIRESELESERLT RRSRENER. ERAUTESE

A -
Bk |
» AT IR SR E SR EARB AR,
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» KESHRIIIFaSME L2, BEEWERATHRFERIPER. RESRIFNEFNREERSSHN
BEEERD, FIIBIEBHERE EREFYIE. ICERBIT XGRS LAt E.,

23  FXEREAMMNZEHRA

> REUERITN, ARIERERS I E,
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32 SHiERHEER A
BEENE ® FEELE

3.3 TiHiR&

Pk @A—REE. HitBATIIEAMRGAME. B, AER. AEFERNEAHME, BIIRE
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3.3.1 TIHERNIRA

LS

TMEERASEARBBEAHNER, tTNEERRSEESEN HSS M) FIMKIIHIER. EENER. THE

%M TERTHREIEE.

3.4 HETRHAIEMF -
EiE. A, RABIRF. Bl #ERA.

NHRLEMNATRNRE, NRERAEHERREERER. EFGIERATRATRERNELE.
SEFEMANEC AP 2R LAY Hilti Store TAKEET Mt www.hilti.group L4 ITH,

4 AR

41 BRAREE

ﬂ BXEERE. iR, BRUANINE, FSIEERHEHEE.

LBYRBVHEERNIEHEN, KENRTERHEHNEOREMABFIREHE R ROEER

NHEHFE, LBESRSKENNTFEBEY

THEARRIFEIREFCHBE +5% 1 -15% ESEER.

SCW 70 WSC 7.25-S
EE (ZR EPTARERF 01) 5.1 kg 5.1 kg
R (ExEx&) 317 x236 x269 mm | 317 x 236 x 269 mm
533 290 x 170 mm 290 x 170 mm
ERER 184 mm ... 190 mm 184 mm ... 190 mm
BREE 1.1 mm ... 1.5 mm 1.1 mm ... 1.5 mm
BEORE 1.7 mm ... 23 mm 1.7 mm ... 2.3 mm
FERLERT 30 mm 15.9 mm

(1.2in) (5/8 in)
0° B HIEETIREE 0mm ... 67 mm 0mm ... 67 mm
45° RRETTIRE 0mm ... 49 mm 0Omm ... 49 mm
56° RRIEEITIRE 0mm ... 38 mm 0mm ... 38 mm
THEHTE 5,800 rpm 5,800 rpm
RIFER Il I

42 BREEEMIRERE EN 62841 thf

XIS AR EARENER BT A E R G,
MRGEHTERATAENNA. EATRNEEIARH

EAIER AT TN SR INAREE.
RIEMBIERRFBEHNTANTENA, 8=,

ARTHB—FMEHTRSS—MBEsTIA,

AR, WHIETETRE. X RERNREEERN TERBZRNZIMMERE.

W EIRENRNOIE EAETR RN B B Y X A B T AR Y EBITERGARHT LENNER. XAESE
ERUNREETERA LA SRR,

LE5h, MMM i, LURIPIREE RZRET/ZRTE, FI20 : ERdErem TAMEETR.
RENFER. SHTEENITETIE.

RERER
SCW 70
FETHERE (Lya) 107 dB(A)
EER (L) 96 dB(A)
THEY 3 dB(A)
RENfER
SCW 70
PIEIARM B =50 RENE (a,) ~2.5m/s?
THEMY (K) 1.5 m/s?
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